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Za inozemstvo 40 din. 

Uredništvo: 
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Grajski trg št. 7, telefon St. 3455; 
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telefon št- 65. 

Rokopisi se ne vračajo. 

Obisk našega kneza 
namestnika v Nemčiji 

Kakor nedavni obisk kneza namest-
nika Pavla in kneginje Olge v Rimu, 
tako je tudi n jun sedanji obisk v Ber-
l inu predmet velike mednarodne po-
zornosti. Tudi pri tej pril iki lahko po-
novno z zadovoljstvom ugotovimo, da 
postaja razumevanje za cilje jugoslo-
venske zunanje politike vedno bolj 
splošno in da so čedalje bolj redki gla-
sovi, ki bi našim obiskom v tuj ini pri-
pisovali senzacionalna ozadja, pa naj 
gre za obiske pri tej ali oni velesili. 
Miroljubnost našega naroda in stroga 
nevtralnost v vseh mednarodnih spo-
rih. ki se naše države ne tičejo nepo-
sredno, sta že prešli med dve splošni 
meril i za presojo naše zunanje politi-
ke. tako da smemo upravičeno priča-
kovati, da bodo na teh dveh osnovah 
vedno bolj izključena razna napačna 
tolmačenja o naših mednarodnih strem-
ljenjih. 

Prav gotovo ni danes v Evropi čini-
telja, ki bi naši državi ne priznal, da 
je vsa njena zunanja politika zgrajena 
na iskreni in vroči želji po miru. Prav 
tako ni nobenega ki bi se ne zavedal 
velike vloge, ki pripada Jugoslaviji iz 
zemljepisnih in političnih razlogov v 
vsem jugovzhodnem evropskem po-
dročju. S tem v zvezi na so važni ju-
goslovenski interesi, katerih spoštova-
nje tvori kamen preizkušnje za sploš-
no politiko pcmirjenja v vsem tem 
predelu Evrope. Prav iz tega važnega 
spoznanja izvirajo priznanja, da je na-
ša država na Balkanu in v vsem podo-
navskem bazenu nujno potreben ele-
ment miru in ravnovesja, ki s svojo 
trezno in realno politiko lahko največ 
doprinese k splošnemu razčiščenju in 
omil jenju premnogih evropskih zaostri-
tev. To svojo veliko in. lahko rečemo, 
zgodovinsko nalogo pa more naša dr-
žava izpolniti le, ako se lahko vsak 
trenutek zaveda, da tvori spoštovanje 
njenih življenjskih interesov aksiom 
za vse druge evropske države. To je 
tem bolj upravičena pričakovati, ker 
ni nikdar prikrivala svoje iskrene že-
lje in odločne volje, da živi z vsemi 
drugimi narodi v dobrih, prijateljskih 
in celo prisrčnih odnošajih. 

Te smernice naše zunanje politike 
so tvorile trdno osnovo že pri poglab-
l jan ju naših odnošajev z Italijo. Z ve-
seljem smemo ugotoviti, da so nalete-
le na polno razumevanje tudi pri naši 
jadranski sosedi, ki je pokazala naj-
večje razumevanje za naš posebni po-
ložaj ob vratih na Balkan in v srednjo 
Evropo ter nam v skladu s tem našim 
položajem zagotovila spoštovanje na-
ših interesov. Zato je bilo mogoče vse-
stransko poglabljanje naših odnošajev 
z njo, ne da bi se Jugoslavija zaradi 
tega oddalji la od svoje osnovne zuna-
njepolitične smernice, ki j i jo nareku-
je njen položaj: od svoje načelne poli-
tike neodvisnosti in nevtralnosti. 

Na istih osnovah se lahko brez ka-
kršnihkoli pretresov razvijajo tudi na-
ši prijateljski odnošaji z drugo našo 
veliko sosedo, z Nemčijo, ki je doslej 
prav tako kazala veliko razumevanje 
za naše posebne potrebe. V juni jski 
številki nemškega časopisa »Evropä-
ische Revue« je objavil naš zunanj i 
minister dr. Cincar-Markovic pred svo-
j im obiskom v Berlinu v spremstvu 
kneza namestnika članek, v katerem 
je zapisal v tem pogledu zelo realne 
besede: »Jugoslavija ima polno zaupa-
nje v zagotovila, ki j ih je dobila z 
nemške strani glede nadaljevanja po-
litike prijateljstva v popolnem spošto-
vanju jugoslovenskih interesov«. Prv i 
komentarj i nemških listov k našemu 
državnemu obisku v Berlinu izražajo 
nemško voljo spoštovati in vsestransko 
upoštevati naše državne interese, ka-
žejo pa obenem tudi največje razume-
vanje za naš položaj. Tako je na pri-
mer službena »Nemška diplomatsko-
politična korespondenca« zapisala, da 
je »jugoslovenska politika sredi seda-
n j ih zmešnjav v Evropi ohranila svo-
jo neodvisnost in svoje jasno gleda-
nje na obstoječe stvarnosti ter svobo-
do izražanja svoje politične volje«. 
»'Völkischer Beobachter« odkrito pri-
znava »doslednost in premočrtnost« 
naše zunanje politike. 

Iz obeh navedenih organov nemške 
politike pa zveni tudi priznavanje in 
spoštovanje naših posebnih interesov. 
Tako poudarja že citirana službena ko-
respondenca med drugim: »Nemčija vi-
di v edinstvu in kompaktnosti jugoslo-
venske države in jugoslovenskega na-
roda stvarnost, ki je za red na jugo-
vzhodnem koncu Evrope in za mir v 
Evropi enako potrebno jamstvo, kakor 
je za novi red na evropski celini potreb-
na kompaktnost nemškega rajha v nje-
govem življenjskem prostoru.« Jugosla-
vij i se s temi besedami priznava ne le 
njena posebna naloga na Balkanu in v 
Podunavju, temveč v zvezi s to nalogo 
tudi poseben »življenjski prostor«, na 
katerem ima svoje življenjske interese, 
ki j ih morajo drugi prav tako spoštovati 
kakor zahtevajo zase spoštovanje svojih 

Veličasten sprejem v Berlinu 
Ob prihodu v nemško prestolnico so priredili knezu namestniku in kneginji Olgi 
impozanten sprejem, pri katere. ;o sodelovale tudi ogromne množice prebivalstva 

Pozdravi nemških Berlin, 1. juni ja, a. Prestolnica Nem-
čije je priredila danes navdušen in ve-
ličasten sprejem Nj. Vis. knezu na-
mestniku Pavlu in kneginji Olgi. Že 
opoldne so v Berlinu ustavili v uradih 
vse delo in Berlinčani so odhiteli do-
mov, da bodo čimprej na ulicah, dolo-
čenih za slavnostni sprevod. Železniš-
ka postaja, trg pred njo in vse ceste 
so okrašene z jugoslovenskimi in nem-
škimi zastavami ter z jugoslovenskimi 
in ne ik imi grbi. S pročelja postajne-
ga poslopja so se vile ogromne zasta-
ve, sredi jugoslovenska, ob straneh pa 
nemški. 

Na kolodvoru 
Pred prihodom posebnega vlaka se 

je postrojil na trikotnem Washingto-
novem trgu pred postajo častni bata-
ljon, v katerem je bila po ena četa pe-
hote, mornarice in letalstva. Na levi 
strani je bila zbrana jugoslovanska 
berlinska kolonija, povsod drugod na 
prostranem trgu se je pa zgrinjala ne-
izmerna množica. V postajni lopi, k i j e 
bila prav taiko okrašena z jugosloven-
skimi in nemškimi zastavami, so bili 
kandelabri sredi glavnega prehoda 
spremenjeni v stebre, okrašene z zele-
njem, cvetjem in pozlačenim hrastovim 
listjem. 

Ob 15.20 je prispel kancelar Hitler 
Ob njem so zavzeli mesta diplomatski 
zastopniki Jugoslavije ter zastopniki 
vseh veleposlaništev in poslaništev, 
akreditiranih v Berlinu. Poleg diplo-
matov so bil i novinarj i ter fotografski 
in filmski reporterji. Postrojen je bil 
tudi močan oddelek hitlerjevske mla-
dine s svojo fanfaro. " 

V trenutku, ko je posebni vlak vozil 
na postajo, sta stala poleg Hitlerja 
maršal Göring in njegova gospa. Kose 

je vlak ustavil, so vsi prisotni udaril i 
v viharne ovacije, ki se j im je pridru-
žila tudi velikanska množica pred ko-
lodvorom. Nj. Vis. knez Pavle in kne-
ginja Olga sta stopila iz vagona ter se 
pozdravila s Hitlerjem, ki j ima je na-
to predstavil svoje najožje spremstvo. 
Ga. Göringova je kneginji Olgi izroči-
la krasen šopek vijoličastih orhidej. 

Ovacije množic 
Med neprestanimi ovacijami krenejo 

knez namestnik, kneginja Olga in Hi-
tler proti izhodu in na trg pred kolo-
dvorom. Velikanska množica nepresta-
no navdušeno in spontano vzklika. 
Fanfara hitlerjevske mladine zasvira 
visokima gostoma v pozdrav. Knez na-
mestnik stopa v družbi kancelarja Hi-
tlerja, maršala Göringa, članov diplo-
matskega zbora in ministrov iz postaj-
nega poslopja, kneginja Olga pa s go. 
Göringovo. Knez in kneginja odzdrav-
ljata množicam. 

Knez namestnik in Hitler obhodita 
častni bataljon, medtem pa svira god-
ba jugoslovensko himno. Ko godba 
konča, vnovič zaorijo viharne ovacije, 
Hitler ter visoka gosta in spremljeval-
ci pa zasedejo pripravljene avtomobi-
le. Slavnostni sprevod avtomobilov kre-
ne ta trenutek po dolgi berlinski pro-
metni arteriji West-Ost, (zapad-vzhod), 
k i je vsa razkošno okrašena. Za špalir-
j i vojske in hitlerjevskih organizacij 
se gnetejo stotisoči Berlinčanov, ki go-
stoma in Hit lerju neprestano viharno 
vzklikajo vse do dvorca Bellevue, kjer 
Nj. Vis. knez namestnik in kneginja 
Olga stanujeta. 

Ob 15.50 sta knez namestnik Pavle in 
kneginja Olga v spremstvu kancelarja 
Hitlerja prispela pred dvorec Bellevue, 
katerega vhod je bil slavnostno okrašen 

Pogodba o nenapadanju 
med Dansko in Nemčijo 

Vsebina pogodbe, ki je bila 
njena za 

Berlin, 1. junija. AA. (DNB): Besedilo 
včeraj podpisane nenapadalne pogodbe med 
Nemčijo in Dansko je naslednje: 

Kancelar rajha in kralj Danske in Islandi-
je sita trdno odločena v vseh okoliščinah 
ohraniti mir med Nemčijo in Dansko ter 
sta se sporazumela, da to svojo odločitev 
potrdita z državno pogodbo. Imenovala sta 
za svoja pooblaščenca: kancelar rajha zu-
nanjega ministra Ribbentropa. kralj Dan-
ske in Islandije pa izrednega poslanika in 
pooblaščenega ministra v Berlinu Hernu-
fa Cala, ki sta se po izmenjavi svojih po-
oblastil sporazumela o naslednjem: 

Čl. 1. Nemčija in Danska ne pojdeta v 
nobenem primeru v vojno druga proti drugi 
in ne bosta izvajali nobene sile kakršne-
koli vrste, če bi prišlo do kakšne akcije, ka-
kor jo navaja čl. 1 proti eni izmed obeh po-
godbenic. Takšne akcije tudi ne bosta na 
noben način podpirali. 

ČL 2. Ta pogodba bo ratificirana, ratifi-
kaoijske listine se imajo pa čimprej izme-
njati v Berlinu. 

Pogodba stopi v veljavo z izmenjavo ra-

podpisana v sredo In skle-
desetlet 

tifikacijsikih listin in velja od tega dne za 
10 let. Če pogodbe najpozneje leto dni pred 
potekom tega roka katera iz-med obeh po-
godbenic ne odpove, se njena veljava po-
daljša za nadaljnjih 10 let Isto velja tudi za 
naslednje razdobja 

V Kodanju je danes zunanji minister 
Münch govoril o nenapadalni pogodbi na 
seji parlamenta. Med drugim je poudaril, 
da je danska vlada trdno prepričana, da 
je nenapadalna pogodba z Nemčijo v se-
danjih nemirnih časih velikega pomena za 
ohranitev miru v Evropi. 

Berlin, 1. junija. AA. (DNB). Nemški 
tisk pozdravlja sklenitev pakta o nenapa-
danju med Nemčijo in Dansko. »Berliner 
Börsen-Zeitung« piše med drugim: Ta 
sporazum, sklenjen z našim severnim so-
sedom, predstavlja nov kamen v zgradbi 
evropskega miru. Nemčija je z njim po-
novno dejansko pokazala, kako daleč je 
pripravljena iti, da bi doprinesla k spo-
razumu in složnosti med narodi. Novi 
sporazum o nenapadanju predstavlja naj-
izrazitejši kontrast k politiki, ki jo te dni 
vodijo sile, ki želijo obkoliti Nemčijo. 

življenjskih interesov. V tem je ona 
zdrava mednarodna recipročnost, ki je 
najboljše jamstvo za miren in uravno-
vešen razvoj mednarodnih odnošajev 
na splošno, med sosedi pa še prav po-
sebej. 

Realna politika narekuje sleherni dr-
žavi, zlasti v današnjem negotovem 
mednarodnem razvoju, da pazi pred-
vsem na svoje interese in da gre po poti, 
»ki se j i zdi z geopolitičnega, kakor tudi 
z gospodarskega in zgodovinskega vi-
dika najnaravnejša«, kakor je tudi gle-
de nas poudarila že navedena službena 
nemška korespondenca. Jugoslavija je 
ostala zvesta tej svoji poti, ker smatra, 
da v sedanjem mednarodnem položaju 
najbol j odgovarja njenim interesom. 
Njeni interesi pa se po splošnem prizna-
vanju, ki vedno bolj prodira, krijejo 
tudi s širšimi interesi miru in reda v 
vsem jugovzhodnem delu Evrope. Prav 
zato nas upoštevanje teh naših intere-
sov z nemške strani, kakor prihaja do 
izraza ob priliki obiska našega kneza 
namestnika v Berlinu, veseli v isti meri 
kakor nas je pred tedni veselilo enako 
upoštevanje z italijanske strani. Na teh 
temeljih se morejo prijateljski odnošaji 
Jugoslavije z Nemčijo prav tako vse-
stransko poglabljati, kakor oni z Italijo, 
ne da bi se naša država zaradi tega od-
rekala svoji politični samostojnosti. In 
ker je razumevanje za to našo politiko 
popolno i v R imu i v Berlinu, ne more 
naša politika iskrenega prijateljstva do 
obeh velikih sosed prikrivati v sebi no-

benih nejasnih ali temnih ozadij, ki bi 
mogla dajati povod za kakršnakoli sen-
zacionalna ugibanja. 

Kakor z Itali jo tako nas tudi z Nem-
čijo ne vežejo samo sosedstvo, gospo-
darski, kul turni in politični interesi. 
Danes živi v mejah velikega rajha na-
rodna manjšina našega rodu, ki je svojo 
narodno samozavest in svojo ljubezen 
do lastnega jezika in samobitnega kul-
turnega napredka brezpogojno lojalno 
povezala z zvestobo napram državi ve-
likega nemškega naroda. Kakor je Ju-
goslavija pravična napram svoji nemški 
manjšini, od katere terja lojalnost na-
pram našemu narodu in zvestobo na-
pram njegovi državi, tako je občutek 
našega slovenskega elementa v Nemčiji, 
da živi in se razvija pod režimom pra-
vičnosti, še posebno int imna in deli-
katna spojka med obema prijateljskima 
državama! Berlinski razgovori, ki se 
bodo tikali mnogih stvarnih činjenic v 
odnošajih obeh držav, sigurno ne bodo 
prezrli tega psihološkega momenta, saj 
vemo, kako fin občutek ima baš nemški 
narodni socializem za ideološke plati 
narodnega vprašanja. 

Veličastni sprejem, ki ga je Berlin 
priredil našemu knezu namestniku, do-
kazuje, da polagajo v Berlinu veliko 
važnost na poglobitev prijateljstva z 
nami. V tem pogledu se nemške in ju-
goslovenske želje srečujejo. V manife-
staciji tega prijateljstva je pomen ber-
linskega obiska našega najvišjega pred-
stavnika. 

f 

z girlandami in cvetjem. Knez namest-
nik se je vozil s kancelarjem Hitlerjem, 
kneginja Olga pa z go. Göringovo. V 
dvorcu so visoka gosta sprejeli in po-
zdravili minister dr. Meissner, njegova 
soproga in maršal Göring. Ga. Görin-
gova se je poslovila od kneginje Olge, 
nato pa so bile visokima gostoma pred-
stavljene osebnosti, ki so j ima dodelje-
ne kot častno spremstvo. 

Uradna obfcka 
Nekaj minut pred 17. uro se je Nj. 

Vis. knez namestnik z avtomobilom od-
peljal iz Bellevueja v novo kancelarsko 
palačo. Vso pot, ki ga je zopet vodila 
po veličastni osrednji berlinski cesti 
vzhod-zapad, so ga množice, ki so vztra-
jale še od sprejemnih svečanosti, vnovič 
viharno pozdravljale. Pred kancelarsko 
palačo mu je izkazala čast častna vo-
jaška četa. Knez namestnik je v palači 
napravil službeni pozdravni obisk pri 
kancelarju Hitlerju. Ostal je pri n jem 
blizu pol ure, nato pa se med ponovnimi 
viharnimi ovacijami prebivalstva od-
peljal nazaj v dvorec Bellevue. Ob 
17.45 se je pripeljal v dvorec kancelar 
Hitler in vrnil knezu namestniku po-
zdravni obisk. 

Zvečer je kancelar Hitler priredil na 
čast knezu namestniku in kneginji Olgi 
svečan banket. 

O pril iki svojega obiska pri Nj. Vis. 
knezu in kneginji v Bellevueju je kan-
celar Hitler izročil kneginji Olgi v znak 
spoštovanja in priznanja za njeno vse-
stransko humanitarno delo izročil ve-
liki križec nemškega Rdečega križa. Vi-
soko odličje je bilo umetniško izdelano 
nalašč za Nj. Vis. kneginjo Olgo. Kan-
celarja sta spremljala državni minister 
dr. Meissner in prvi adjutant general 
Brückner. 

listov 
Berlin, 1. junija, a. Vsi listi prinašajo ob-

širna poročila o sprejemu Nj. Vis. kneza 
namestnika in kneginje Olge na meji in po 
poti. Listi posebno podčrtavajo prisrčnost 
sprejema na mejni postaji v Podroščici in 
pozneje v Magdeburgu in v drugih krajih. 
Prisrčnost vseh teh sprejemov, pravijo listi, 
je pokazala visokima gostoma, s kakšnim 
duhom ju Nemčija sprejema in pozdravlja. 

Današnja izdaja lista »Berliner Börsen 
Zeitung« je skoraj od začetka do kraja po-
svečena obisku kneza namestnika Pavla in 
kneginje Olge ter nemško-jugoslovenskim 
odnošajem. Ugledne nemške in jugoslovan-
ske osebnosti so napi seile članke o jugoslo-
venski vojski, o jugoslovanskem narodu, o 
jugoslovanskih prirodnih krasotah itd. 

Vsi nemški listi prinašajo uvodne članke, 
v katerih naglašajo prijateljske odnošaje 
med Nemčijo in Jugoslavijo. 

»Völkischer Beobachter« pozdravlja V 
svojem uvodniku jugoslovenski uradni 
obisk v Berlinu in pravi, da je Jugosla-
vija po zaslugi zunanje politike kneza na-
mestnika šla po poti prijateljstva s svoji-
ma sosedoma Italijo in Nemčijo in da je 
vsak poskus razbitja tega naravnega pri-
jateljskega sodelovanja obsojen na neu-
speh. Viden dokaz in manifestacija prijav 
teljskega razmerja med Jugoslavijo in 
njenima sosedama je obisk Nj. Vis. kneza 
namestnika in kneginje v Rimu in prav-
karšnji obisk visokih gostov v Berlinu. Ta 
realna politika Beograda je storila, da 
Jugoslavija danes ni figura na šahovnici 
velesil, temveč država, ki se zaveda svoje 
suverenosti. 

V istem duhu prinaša »Deutsche Allge-
meine Zeitung« uvodnik, v katerem pou-
darja, da je znal knez namestnik urediti 
zunanje odnose Jugoslavije, ne da bi se 
odtrgal od zapadnih velesil, kar niti ni bi-
lo potrebno, toda znal je voditi ladjo dr-
žavne politike in ustvariti z vsemi sose-
dami, posebno z Italijo in Nemčijo, naj-
boljše prijateljsko razmerje. 

Obnova direktnih stikov 
med Italijo in Francijo 

Dva sestanka grofa Člana s francoskim veleposlanikom 

Rim, 1. junija, br. Italijanski zunanji 
minister grof Ciano se je danes dopoldne 
sestal s francoskim veleposlanikom Fran-
goisom Poncetom Po povratku iz Berlina 
je bil to že njegov drugi razgovor s fran-
coskim diplomatom. Oba razgovora sta se 
nanašala na politična vprašanja. Kakor 
zatrjujejo, sta Ciano in Poncet razpravlja-
la predvsem o ureditvi francosko-italijan-
skih odnošajev, zlasti pa o italijanskih za-
htevah glede Tunisa, Sueza in Džibutija 

Rim, 1 junija, o. »Gazeta del Popolo« 
poroča iz Londona, da smatrajo angleški 
diplomatski krogi sestanek zunanjega mi-
nistra Ciana in francoskega poslanika 
Francois Ponceta za zelo važen. Pomen te-
ga sestanka ni v tem, da bi mogel roditi 
kake direktne rezultate, ki jih v sedanjem 
času ni mogoče pričakovati, pač pa po an-
gleškem mnenju v tem, da je bil obnovljen 
direktni stik in otvorjena pot za reševa-
nje italijansko-francoskih vprašanj. Lon-
donski krogi pripisujejo uspeh te akcije 
angleškemu poslaniku v Rimu Lorainu, ki 
je imel več razgovorov z zunanjim mini-
strom Cianom in skušal pri tej priliki 
vzpostaviti omenjeno zvezo. Kot prvi ko-
rak omiljenja napetosti med Italijo m 
Francijo naj bi sledila ustavitev časopisne 
polemike med Italijo in Francijo. »Gazeta 
del Popolo« pristavlja, da je Italija za to 
pripravljena, da pa dvomi, ali bo mogla 
francoska vlada ustaviti protiitalijansko 
kampanjo večine francoskih listov. 

Kolonialne zahteve Italije 
Rim, 1. junija, b. V »Giornalu d'Italia« 

razlaga njegov ravnatelj Virginio Gayda 
italijanske zahteve glede kolonij.Gayda pi-

še med drugim: »Vsaka izmed štirih evrop-
skih velesil ima pravico do tolikšnega kolo-

j nialnega ozemlja, kakor odgovarja njenemu 
j prebivalstvu in njenim življenjskim potre-

bam. Dočim ima Francija s svojimi 42 mili-
joni prebivalcev okoli 12 milijonov kv. km 
kolonialnega ozemlja, Anglija pa s svojimi 
46 milijoni prebivalci okoli 7 milijonov in 
pol kv. km kolonij (brez dominionov), je 
Nemčija sploh brez kolonij. Italija pa je s 
svojimi 45 milijoni prebivalcev imela pred 
abesinsko priključitvijo le oikodi 2 milijona 
in pol kolonialnega ozemlja. Najelemerv 
tarnejša pravica zahteva revizijo tega po-
sestnega stanja med velesilami. Italija in 
Nemčija se v imenu te pravice obračata sa-
mo na Anglijo in Francijo. Ako se bosta 
ti dve državi upirali pravičnejši razdelitvi 
kolonialne posesti, bosta izzvali vojno, ki 
jo bo mogoče upravičeno imenovati fatal-
no eksplozijo razredne borbe med narodi. 
S tem pa bosta obe zapadni velesili tvega-
li svoj lastni obstoj. 

Gaydov članek je vzbudil v tdkajšnjSi 
političnih in diplomatskih krogih veliko po-
zornost. V njem se prvič konkretno ozna>-
čujejo italijanske kolonialne zahteve kot 
teritorialne zahteve, obenem pa se s tem 
konkretno obeležuje tudi italijanski živ-
ljenjski prostor. V diplomatskih krogih 
smatrajo Gaydov članek za prvo utemelje-
vanje skupnih italijansko-nemskih kolonial-
nih zahtev, ki se postavljajo ne le nasproti 
Franciji, temveč tudi nasproti Angliji, če-
prav so lanski velikonočni sporazum med 
obema državama mnogi tolmačili tako, ka-
kor da so vsa teritorialna -vprašanja med 
Italijo in Anglijo že diefinitivno urejena. 

Japonska in pakt proti kominterni 
ganghaj, 1. junija. AA. (Havas). Poro-

čila iz Tokia pravijo, da bo japonska vla-
da ta teden razpravljala o gotovih evrop-
skih predlogih, ki so ji bili stavljeni glede 
okrepitve pakta proti keminterni. Trdijo, 
da je japonska vlada pred časom v tem 
pogledu predložila neko kompromisno for-
mulo in da je omenjeni evropski predlog 
o okrepitvi pakta v resnici odgovor na 
prejšnji japonski predlog. Japonski kom-
promisni predlog so sestavili na seji ja-
ponskega ministrskega sveta 20. maja in 
vsebuje tele glavne točke: 1. v pakt proti 
kominterni bo vnešen poseben političen 
sporazum. 2. vanj bodo vnešene tudi go-
tove določbe gospodarske narave. 3. v 
njem bo določba, ki bo izrečno poudarja-
la, da ta pakt ne izključuje sklenitve na^ 
knadnih sporazumov vojaške narave, in 
da morajo biti v ta namen zastopniki 
vseh treh držav podpisnic v stalnem sti-
ku. 

Glede podrobnosti tega predloga naj bi 
omenjeni politični sporazum, določal ob-
vezni dogovor treh držav podpisnic in 
njih &kupni nastop v primeru, ce bi bila 

katera od držav ali skupina držav, ki s» 
politično blizu podpisnicam tega sporazu-
ma, ogrožena od kominterne. Trdijo^ da 
glede tega japonskega predloga ni popol-
nega soglasja med zunanjim ministrom 
Ari to in nekaterimi zelo uglednimi ln 
vplivnimi japonskimi diplomati. 

Splovljenje skrivnostne 
japonske vojne ladje 

Tokio, 1. junija, AA. Danes so spustili • 
Jokohami v morje najnovejšo pomorsko 
edinico japonske mornarice, imenovano 
»Močna vojna ladja«. Spiovijenju so pri-
sostvovali poveljnik mornarice, šef general-
nega štaba ter številni drugi vojaški dosto-
janstveniki. O novi vojni ladji niso bile ob-
javljene nobene podrobnosti. 

Žrtve nemirov v Palestini 
Jeruzalem, 1. jun i ja AA. (Reuter) V te-

ku maja je bilo ubitih v Palestini 74 oseb, 
110 pa ranjenih. Angleži so bili ubiti 3, 
23 pa j ih je bilo ranjenih. 



Intenzivno nadaljevanje 
pogajanj z Kusijo 

Razlike se ne nanašajo na bistvo sporazuma, temveč le 
na razne podrobnosti — Rusija zlasti zahteva izrecno 

jamstvo Anglije tudi za baltiške države 

London, 1. junija, z. Govor sovjetskega 
komisarja za zunanje zadeve Molotova je 
angleški optimizem prehodno sicer neko-
liko zatemnil, vendar pa se je prvo prese-
nečenje kaj kmalu umaknilo novemu za-
upanju. da bo končno vendarle prišlo do 
popolnega soglasja. Poučeni angleški kro-
gi so prepričani, da se bo glede 1. in 3. 
točke pakta, ki določata izrecno defen-
zivni značaj pakta in določata modalitete 
glede medsebojne podpore, lahko dosegel 
sporazum. Jedro problema pa predstavlja 
druga točka, ki se nanaša na jamstvo za 
baltiške države. London je dosedaj zavze-
mal stališče, da je jamstvo za te države 
zapopadeno že v izrecni angleški obljubi, 
da bo priskočila Rusiji na pomoč v vsa-
kem primeru, ko bi se anatrala Rusija 
ogroženo, ter da zaradi tega ni potrebna 
izrecna specifikacija. V Londonu prizna-
vajo. da bi imele države, ki meje na Rusi-
jo, posebno vlogo v primeru napada na 
Rusijo, toda v enakem položaju so tudi 
države, ki meje na Francijo in Anglijo. 
Anglija in Francija sta pripravljeni pri-
stati na splošne obveznosti, dočim zahte-
va Rusija konkretno obveznost glede bal-
tiških držav. 

Diplomatski opazovalci v Londonu so 
mnenja, da Molotov ni dejal ničesar, kar 
bi moglo ovirati končni sporazum Rusije 
z zapadnima velesilama. Splošno prevla-
duje vtis, da bo Rusija konec koncev pro-
drla s svojimi zahtevami, čeravno skupni 
fronti z vsiljevanjem novih članov, ki za 
to sami ne kažejo nikakega razpoloženja, 
s tem ne bo storila nikake usluge. V Lon-
donu in Parizu so si prav tako na jas-
nem, da skuša Rusija za svojo pomoč in 
sodelovanje doseči čim višjo ceno. »Times« 
naglašajo. da bojazni in rezerva, ki jih 
je izrazil Molotov, nikakor niso nepremag-
ljive. Naziranje, ki ga je podal Molotov, 
je docela v skladu s stališčem, ki ga je 
obrazložila angleška vlada v svoji zadnji 
noti moskovski vladi. V jedru gre zgolj 
za proceduro, glede katere zahteva Ru-
sija čim večjo .jasnost. Ta se bo dala po 
splošnem mneaiju doseči v najkrajšem ča-
su, ker se pogajanja med Moskvo na eni 
ter Londonom in Parizom na drugi strani 
intenzivno nadaljujejo. 

Pariz, 1. junija, z. V pariških političnih 
krogih so predvsem presenečeni nad nači-
nom, kako je Molotov odgovoril na fran-
cosko-angleške predloge. V prvem tre-
nutku je prevladoval v Parizu vtis, kakor 
da hoče Molotov postaviti Angliji in Fran-
ciji ultimat. »Petit Parisien« naglaša, da 
angleška in francoska vlada, ki sta se 
dosledno zavzemali z sporazum, tega vse-
kakor nista pričakovali. Kljub temu pa 
vlada v Parizu enako mnenje kakor v 
Londonu, da Molotov s tem nikakor ni 
hotel prekiniti pogajanj, ki se pospešeno 
nadaljujejo. 

Stališče 
angleških vladnih krogov 

London, 1. junija, br. Vladni krogi ugo-
tavljajo glede na včerajšnje izjave pred-
sednika sveta komisarjev na seji vrhovske. 
ga sovjeta Molotova o pogajanjih z An-
glijo, da so bile kritične le glede oblike an-
gleških predlogov, ne pa glede njihove 
stvarne vsebine. Anglija je na stališču, da 
je treba z vsemi silami zajeziti napadalno 
politiko ne glede na teritorij ali državo, 
napram kateri bi prišla taka politika do 
Izraza. Zato tudi ni nobene ovire, da se 
ne bi proučile in tudi sprejele zahteve, ki 

jih je izrazila ruska vlada že v svojih zad-
njih predlogih in včeraj ponovno Molotov 
sam in ki se predvsem nanašajo na balti-
ške države. Angleška vlada je že v diplo-
matskih stikih z vladami teh držav. Ruske 
predloge v tej smeri bo skrbno proučila. 

Glavno, kar je Molotov v svojem snoč-
njem govoru poudaril, pa je po mnenju 
angleških vladnih krogov to, da predstav-
ljajo zadnji angleški prèdlogi za Rusijo 
sprejemljivo osnovo za podrobna pogaja-
nja. Spričo tega angleški vladi ni treba de. 
mantirati vesti, da je sporazum o načelu 
skupne obrambe proti napadalcem že do-
sežen. Sedaj gre le še za obliko in obseg 
tega sporazuma. 

Optimizem francoskih 
uradnih krogov 

Pariz, 1. junija. AA. (Reuter): Francoski 
uradni krogi niso izgubili optimizma zaradi 
govora Molotova, ki je včeraj objavil go-
tove rezerve Sovjetske Rusije napram zad-
njim a ng 1 eš:k o- f ra ncosk ; m predlogom. Ura-
dni sovjetski odgovor pričakujejo danes. 
Francoska vlada bo odgovor pozorno pro-
učila ter smatra, da so težave nastale pred-
vsem zaradi tega, ker predlog predvideva 
vzajemno pomoč v soglasnosti s čl. 16 pak-
ta Društva narodov. Dalje Rusija želi, da se 
dajo garancije njenim baltiškim sosedom. 
V Parizu smatrajo, da se bodo te ovire z 
lahkoto odstranile in da ni resnih težav za 
sklenitev sporazuma z Moskvo glede teh 
vprašanj. 

Ameriško mnenje 
Washington, 1. junija. AA. (Havas): V 

Washingtomu posvečajo veliko pozornost 
govoru Molotova. V dobro obveščenih kro-
gih smatrajo, da glavni razlog sovjetskega 
oklevanja ni vprašanje garancij na zapadu, 
temveč na Daljnem vzhodu. V teh krogih 
smatrajo, da se Moskva vedno bolj zanima 
za Japonsko vprašanje. Splošno pa vlada 
prepričanje, da je francosko-angleško-sov-
jetski pakt bistven pogoj fronte splošne 
varnosti. 

Halifaxov povratek 
v London 

London, 1. junija. AA. (Havas) Zunanji 
minister lord Halifax se je danes vrnil v 
London. Uradni krogi še vedno ne dajejo 
nikakih komentarjev o govoru sovjetskega 
komisarja za zunanje zadeve Molotova. 
Diplomatski krogi smatrajo, da se težave, 
ki so na poti k sporazumu med Londonom 
in Moskvo, manj nanašajo na jedro vpra-
šanja odpora, kakor pa na obliko, kako bi 
se ta odpor nudil. Kar se tiče položaja bal-
tiških držav, diplomatski krogi smatrajo, 
da bi bilo težko iti dlje kot pa zadnji an-
gleški predlogi. 

Nastop ruskega 
veleposlanika v Varšavi 
Varšava, 1. junija. AA. Uradno sporoča-

jo, da bo novi sovjetski veleposlanik v Var-
šavi Saronov predal svoja akireditivna pi-
sma predsedniku republike dne 2. junija, 

Bonnet in Phipps 
Pariz, 1. junija. w. Zunanji minister 

Bonnet je sprejel danes dopoldne angle-
škega veleposlanika Phippsa ter imel z 
njim daljši razgovor. Razmotrivala sta 
včerajšnji govor Molotova. 

Odmev Molotova v tisku 
so slej ko prej optimistični 

I Poslanik Furie o nasi zunanji politiki 

Angleški in francoski listi 

London, 1. junija. A A. (Reuter) Komen-
tarji današnjih angleških jutranjikov pra-
vijo, da ni v ekspozeju Molotova ničesar, 
kar bi moglo pomeniti, da je nemogoče 
skleniti sporazum treh velesil proti mo-
rebitnemu napadu. »Times« in »Daily Te-
legraph« se posebno obširno bavita z iz-
vajanji Molotova v zvezi z angleško-
Irancoskim predlogom, s paktom DN in z 
ruskim stališčem do baltiških držav. »Ti-
mes« pravi med drugim, da okoliščina, da 
britansko-francoski predlog omenja pakt 
DN, nikakor ni treba, da bi pomenila, da 
bi bil ves trojni dogovor in njegovo iz-
vajanje podvrženo ženevskemu postopku. 
Veliki londonski list prihaja do sklepa, 
da gre zdaj samo še za nekatere razlike 
pri tolmačenju, nikakor pa ne za razlike 
v naziranju glede bistva pakta. 

Opozicijski »News Chronicle« vidi glav-
no težkočo v tem, da nimajo vodilni možje 
v Moskvi še zadosti zaupanja v zahodne 
evropske velesile. 

Nepovoljna sodba 
ameriškega lista 

New York, 1 junija. AA. (Reuter) »New-
york Times« komentira ekspoze Molotova, 
in se dokaj neugodno izraža ne samo o 
ekspozeju, temveč tudi o načrtu trojnega 
dogovora sploh. Veliki newyorski list se 
:zprašuje, ali ne bi navzočnost Sovjetske 
Rusije pri trojnem dogovoru dala morda 
nove utemeljene argumente tistim drža-
vam, proti katerim naj bi bil ta dogovor 
v danem primeru naperjen. Glede ekspo-
zeja samega se list izprašuje, ali je treba 
videti v njem odklonitev britansko-fran-
coskega predloga, ali pa samo željo, da se 
zapadno - evropski velesili zastrašita in 
tako prisilita, da bosta pristali na vse 
moskovske zahteve. Zdaj je na Veliki Bri-
taniji in Franciji, končuje list, da preso-
dita, do kod lahko gresta s popuščanjem. 

Italijanski komentarji 
Milan, 1. junija. AA. (DNB) »Corrierre 

della Sera« piše v zvezi z govorom Molo-
tova, da je ta govor zbudil veliko razoča-
ranje v Parizu in Londonu. »Stampa« pra-
vi, da sovjetska Rusija noče hoditi za dru-
ge' po kostanj v žerjavico. »Gazetta del 
Popolo« sodi, da govor Molotova ni poto-
lažil francoskih in britanskih skrbi. Veliko 
pczornost je po pisanju tukajšnjih listov 
zbudil opomin Molotova o trgovinskih po-
gajanjih med Sovjetsko Rusijo in Nemčijo 

in tisti odstavek iz njegovega govora, ki 
govori o trgovini med Sovjetsko Rusijo in 
Italijo. 

Nemški tisk ne komentira 
Berlin, 1. junija, o. Nemški listi so ob-

javili v izvlečku govor Molotova, vendar 
pa se vzdržujejo vsakega komentarja. 

* 

Pred turškim obiskom 
v Moskvi 

London, 1. junija. AA. (DNB). Listi po-
ročajo, da bo turški zunanji minister Sa-
radzoglu po tridnevnem obisku rumun-
skega zunanjega ministra Gafenca v An-
kari odpotoval sredi junija v Moskvo. 
Uradno izjavljajo, da bo s tem vrnil ne-
davni obisk zastopnika sovjetskega komi-
sarja za zunanje zadeve Potemkina v An-
kari. Dopisnik »Daily Telegrapha« poroča 
iz Ankare, da bodo razgovori ob tem obi-
sku veljali vzajemnim ukrepom Turčije in 
Sovjetske Rusije na podlagi angleško-tur-
škega, francosko-turškega in francosko-
sovjetskega pakta. 

Poplave tudi v Italiji 
Rim, 1. junija, o. Nalivi in neurja, ki 

trajajo že več dni v severni Italiji, so 
povzročili poplave v pokrajinah Emiliji in 
Romagni, zlasti pa v okolici Revenne, Ri-
minija in Ancone. Reki Pad in Taglia-
mento sta porušili nasipe ter poplavili 
nad 14.000 ha polja. Na železnici Raven-
na—Rimini je voda porušila železniški 
most. V raznih krajih je porušenih več 
sto hiš. Strela je ubila nekoliko ljudi. 

Položaj na meji 
med Grčijo in Italijo 

Atene, 1. junija. AA. Atenska agencija 
poroča: Vesti, ki so jih objavili tuji listi 
o dozdevnih nenavadnih vojaških ukrepih 
ob albanski meji, so brezz vsake osnove. 
Edino točno je, <la v nobenem primeru ne 
prihaja v poštev nevarnost ali komplika-
cija odnošajev med Grčijo in Italijo, ker 
je znano, da je Italija dala Grčiji vsa za-
gotovila. da bo spoštovala njeno neodvis-
nost in nedotakljivost njenih mej. 

Postani in ostani član 
Vodnikove družbe! 

Beležke 
Predsednik živkovič 
o svoji poti po Bosni 

Predsednik Jugoslovenske nacionalne 
stranke Peter živkovič in Jovo Banjanln 
sta se v sredo vrnila v Beograd. Predsed-
nik Živkovič je bil 14 dni na potu po Bosni 
in Hercegovini, kjer je poročal o politič-
nem položaju na več ko 40 shodih in se-
stankih. Po povratku v Beograd je izja-
vil novinarjem, da je zelo zadovoljen z 
uspehom potovanja, ker se je osebno pre-
pričal, da je Jugoslovenska nacionalna 
stranka povsod v živahni akciji in da član-
stvo enodušno odobrava politiko strankine-
ga vodstva. Jugoslovenska nacionalna 
stranka v Bosni in Hercegovini ni le ohra-
nila svojih postojank, temveč jih je v zad-
njem času še močno utrdila in pridobila 
celo vrsto novih organizacij. 

Drugi podpredsednik JNS senator dr. 
Grga Andjelinovič je imel v torek shod 
pristašev JNS v šibeniku. Tudi ta shod je 
lepo uspel. 

Hrvatski gospodarstveniki 
»Hrvatski dnevnik« posveča uvodnik ne-

davnemu kongresu hrvatskih gospodar-
stvenikov v Splitu, ki so sklenili, da bodo 
»z vsemi silami podprli hrvatsko narodno 
borbo in istočasno delali za izgraditev sa-
mostojnega, močnega in zdravega hrvat-
skega gospodarstva.« »Hrvatski dnevnik« 
pravi, da so » s tem sklepom dokazali hr-
vatski gospodarstveniki svojo nerazdruž-
no povezanost z vsem hrvatskim narodom. 
Po 20 letih težkih izkušeni in borb je po-
stalo slehernemu hrvatskemu gospodar-
stveniku jasno, da je mogoča samo ena pot 
do preporoda hrvatskega gospodarstva. To 
je pot, ki jo hodi ves hrvatski narod. Do-
volj je bilo prošenj, spomenic in pritožb. 
Na čelu vlade je stal nedavno človek sko-
zi vrsto let, ki se je slavil kot gospodar-
ski človek. V svojih rokah je imel ne sa-
mo predsedništvo vlade, nego tudi mini-
strstvo zunanjih del in posredno tudi mi-
nistrstvo financ. Imel je torej prilike do-
volj ščititi interese našega gospodarstva. 
In kaj je izvršil v resnici? Medtem ko so 
mu morali peti listi slavospeve na račun 
njegovih gospodarskih uspehov, se je po-
grezalo hrvatsko gospodarstvo v vedno 
večje težave. Na vse gospodarstvo so po-
ložili svoje roke njegovi miljenci, ki niso 
hoteli razumeti govora ljudi. Do skrajno-
sti izdelani protekcionizem je koristil 
poedincem in strašno škodoval celotnemu 
gospodarstvu. Ni res, da je delovanje dr. 
Milana Stojadinoviča okrepilo narodno bla-
gostanje. Res pa je, da je s svojimi ukrepi 
paraliziral celo vrsto poskusov popraviti 
naše gospodarske prilike.« 

Srbi v savski banovini 
V Dugi Rijeci v savski banovini so na 

binkoštni ponedeljek slovesno blagoslovili 
zastavo tamošnje krajevne organizacije 
JRZ. Zastavi je kumoval po svojem za-
stopniku predsednik vlade Dragiša Cvet-
kovič. Po razvitju zastave je bil shod. na 
katerem je govorilo več poslancev JRZ o 
pogajanjih za sporazum med Srbi in Hr-
vati. Poslanec Djuro Crljenica je dejal 
med drugim, da »spremljajo vsi Srbi v 
savski in primorski banovini z največjim 
zanimanjem razgovore med predsednikom 
vlade in članom JRZ g. Dragišo Cvetkovi-
čem ter dr. Mačkom«. Kakor poročajo za-
grebške »Novosti«, so bili s shoda odpo-
slani pozdravni brzojavki Nj. Vel. kralju 
Petru H., predsedniku vlade Dragiši Cvet-
koviču in predsedniku JRZ dr. Milanu 
Stojadinoviču. 

Mnenje dubrovniškega 
glasila JRZ 

V Dubrovniku izdaja tamošnja sreska 
organizacija JRZ tednik »Dubrovnik«. 
List objavlja v zadnji številki uvodnik o 
sporazumu s Hrvati in med drugim pra-
vi: 

»Naša stranka in njeni pristaši stoje 
neomajno na stališču narodnega in dr-
žavnega edinstva. O teh načelih se ne mo-
remo prepirati, niti pogajati, ker je na 
njih zgrajena naša država. Mi nismo zgra-
dili naše državne hiše za to. da bi bilo 
v njej več gospodarjev. V njej more go-
spodariti samo en gospodar, naš troimeni 
jugoslovenski narod. Etažne lastnine v 
tej hiši ne poznamo, še manj pa smo pri-
pravljeni pristati na kako rešitev, po ka-
teri bi lahko vsak v tej hiši po svoji mili 
volji gospodaril v svojem kotu, ne glede 
na brate, ki prebivajo z njim pod istim 
krovom.« 

Osiješki župan in JRZ 
Osiješki »Hrvatski list« poroča, da je 

izstopil iz JRZ osiješki župan dr. Jovan 
Božič. V pismu, ki ga je poslal vodstvu 
JRZ, utemeljuje svoj izstop iz stranke s 
tem, da so mu delali člani JRZ neprilike 
pri delu mestnega sveta. Obenem nazna-
nja, da bo kljub izstopu iz stranke ostal 
tudi v naprej njen prijatelj in simpatizer. 

Poštna hranilnica 
dobi novega šefa 

Zagrebške »Novosti« beležijo naslednjo 
informacijo beograjske revije »Nezavisna 
tribuna«: 

»V Zagrebu zatrjujejo, da je ponudil fi-
nančni minister mesto generalnega direk-
torja Poštne hranilnice glavnemu tajniku 
Saveza denarnih zavodov, znanemu finan-
čnemu strokovnjaku dr. Milenku Marko-
viču. Ker je dr. Markovič to ponudbo spre-
jel, je mogoče v najkrajšem času računati 
z njegovim imenovanjem. Ni pa še znano, 
kaj se bo v tem primeru zgodilo z dose-
danjim generalnim direktorjem Poštne 
hranilnice dr. Miloradom Nedeljkovičem.« 

Vojnim dobrovoljcem 
Agencija A vala objavlja: V včerajšnjem 

poročilu vojnim prostovoljcem se je vtiho-
tapila pomota. Objavili 6imo, da je končni 
rok za vlaganje prošenj za obveznice 9. ju-
lij, namesto 9. junij. Zaradi tega opozar-
jamo ponovno vse bivše vojne dobrovoljce 
in njihove pravne naslednike, da je zadnji 
roik za vlaganje prošenj za obveznice name-
sto zemljišča 9. junij in da se ta rok ne bo 
v nobenem primeru več podaljšal, vsled če-
sar bi vsak prostovoljec izgubil 50.000 din, če 
ne bi do navedenega dne vložil prošnje za 
obveznice. Pravico do obveznic imajo samo 
tisti; prostovoljci, ki so dobili nova prosto-
vol jjka potrdila, izdana pred 9. decembrom 
193?'. Rok za vlaganje prošenj za obvezni-
ce poteče 9. junija. 

Kongresa bivših francoskih bojevnikov s 
solunskega bojišča, ki je biF v binkoštnih 
praznikih v Lori en tu. se je udeležil tudi naš 
poslanik v Parizu g. Božidar Purič, ki je na 
zaključnem banketu takole pozdravil fnan-
ooske bojevnike v imenu Jugoslovanov: 

»Jugosloveni dele z vami vaše prepriča-
nje in vaše pojmovanje narodne časti in 
dostojanstva, kakor je to nam samim do-
mače. Tudi oni hočejo doprinesti svoj de-
lež k temu nacionalnemu dostojanstvu za 
ohranitev miru. Bili smo priče i/rednih pre-
obrazb francoskega naroda, katerega pre-
rod je čudovit Močna, edina in samoza-
vestna Francija je osnova m pogoj evrop-
skega ravnovesja in miru v Evropi. Na dru-
gi strani pa so se pojavile spremembe tu-
di v angleški politiki. Angleži se sedaj iz-
rekajo solidarne z nekaterimi državami. 
Francija je tem državam ponudila enako 
pomoč. To jamstvo velesil je nastopilo pod 
vtisom in kot posledica brisanja treh držav 
s svetovnega zemljevida. Smisel tega jam-
stva je v vzpodbudi državam: Ne vdajte se 
in če se boste branili, vas bomo tudi mi 
bran iil i!« 

G. Purič je nato govoril o jugoslovenski 
zunanji politiki ter je dejal med drugim: 

»Zemljepisno in strateško zavzema Jugo-
slavija važen položaj, ki jó narekuje politi-
ko previdnosti in preudarnosti. Ona se eno-
stavno trudi, da ne bi povzročila konflikta* 
ki bi kaj hitro lahko postal splošen. S svo-
jo politiko pa dela za miir, za svoj mir in 
tudi mir Francije. Ako se je Jugoslavija od-
ločila, da vzpostavi dobre odnošaje s svo-
jimi sosedi, ima v tem pogledu mirno vest, 
kajti storila bo vse, da se izogne vojni. Ta 
politika ni niti politika slabosti niti usluž-
nosti. Jugoslavija hoče ostati svobodna in 
neodvisna. Ni sile na svetu, ki bi mogla 
ustrahovati njen narod, ki mu vsi priznava-
jo pogum in odločnost Ali je kdo, ki misli, 
da bi se Jugoslavija ne branila, ako bi bila 
napadena? Jugosloveni niso nikdaT poza-
bili. kar so zanje storili francoski bojevni-
ki. Jugoslavija ni nikdar pozabila bratstva 
v orožju, ki jo veže s Francijo, z ono Fran-
cijot ki jo je rešila, ki jo je storila to, kar 
je. in ki kakor ona dela za mir, za skupen 
mir. Naši dve državi, Francija in Jugosla-
vija, ki sta se skupaj borili za iste ideale, 
bosta vedno združeni, ker imata iste inte-
rese. Zato lahko obe z zaupanjem gledata 
v bodočnost.« 

Sodelovanje nemške vojske 
v španski vojni 

Zanimiva odkritja nemških listov ob povratku nemške 
legije „Condor" iz Španije 

O priliki povratka nemške legije »Con-
dor« iz Španije, so objavili berlinski listi 
obširne članke o udeležbi Nemčije v špan-
ski državljanski vojni. Iz njihovih podat-
kov je razvidno, da je Nemčija že od vse-
ga početka odločno posegla v špansko dr-
žavljansko vojno. Spočetka prikrito, kas-
neje vedno bolj očitno, je pošiljala Nem-
čija v Španijo letalske aparate, topove, 
tanke in material svoje vojne mornarice, 
vse s potrebnim tehničnim vojaštvom. 
Imela je v Španiji poseben generalni štab 
in svoje višje poveljstvo, v katerem so se 
menjavali razni aktivni generali nemške 
vojske. 

Že nekaj dni po izbruhu španske držav-
ljanske vojne je Hitler v juliju 1936 uka-
zal, da je treba poseči vmes. Še isti mesec 
je odplul iz Hamburga neki potniški par-
nik s prvim vojaškim transportom pod 
vodstvom podpolkovnika Scheela v Cadiz. 
Nekaj dni kasneje se je pričel prevoz 200 
Junkersovih vojaških letal po zračni poti v 
Španski Maroko. Temu zračnemu brodovju 
se je posrečilo v nekaj tednih spraviti v 
južno Španijo nič manj ko 15.000 mož ma-
roških čet generala Franca z vsem orožjem 
in municijo. To je po sodbi nemških listov 
največ pripomoglo k preokretu v držav-
ljanski vojni, potem ko se je udar vojaške 
junte v večini španskih mest izjalovil in 
se je tudi glavni del vojnega brodovja iz-
rekel za vlado, tako da je ostala prosta^ le 
zračna zveza z Afriko. Nemška vojaška 
letala so napadla špansko vojno ladjo 
»Jaime I.«, ki se je morala s hudimi po-
škodbami umakniti v Malago, uničila pa 
so tudi veliko število španskih vladnih le-
tal med Madridom in Sevillo. Z nadaljnji-
mi pošiljatvami lovskih aparatov in težke 
protiletalske artiljerije so si Nemci ustano-
vili svoja postajališča in letalska pristani-
šča na vsej 2.000 km dolgi fronti. Istočasno 
so bili poslani iz Nemčije prvi motorizira-
ni oddelki. Od avgusta 1936 se je nemška 
vojna mornarica udejstvovala s polaga-
njem min v španskem vodovju. 

V tej prvi periodi državljanske vojne je 
poveljeval nemškim četam polkovnik War-

Potres na Grškem 
Beograd, 1. junija. AA. Po poročilu po-

tresomerskega zavoda na Tašmajdanu so 
davi ob 2.11.49 zabeležili aparati potreso-
merskega zavoda začetek precej hudega 
potresa v daljavi 145 km južnozahodno od 
Beograda. Maksimalni pomik tal v Beo-
gradu je bil ob 2.12.15 in je znašal 30 mi-
kronov z valovno periodo 4 sekund. Po-
slednje valove tega potresa so aparati za-
beležili ob 2.17. Epicenter potresa je v 
prostoru med Užicami in Višegradom. 
Stvarne škode v epicentričnem območju 
ni bilo. Zanimivo je, da so potres čutile 
tudi nekatere osebe v Beogradu. 

Atene, 1. junija. w. Na Peleponezu in v 
okolici Missolumgija. severno od zaliva Pa-
trasa, je bil včeraj hud potres, ki je po-
vzročil velike škodo ter izzval paniko med 
prebivalstvom. Najhujša škoda je bila po-
vzročena v vaseh Kalavriti in Kunini v se-
vernem Peleponezu. 

Atene, 1. junija, br. Potres, ki je nastal 
včeraj v severni Grčiji, se je danes pono-
vil. Že včeraj se je v raznih krajih poru-
šilo več hiš, danes se jih je zrušilo še ne-
kaj. Ljudje so snoči v paničnem neredu 
zapustili svoje domove in prebili noč na 
prostem. 

Iz državne službe 
Beograd, 1. junija, p. V finančni službi 

so napredovali na področju finančne di-
rekcije za dravsko banovino za višje ra-
čunske inšpektorje v 5. pol. skupini Ivan 
Sporn, Vojteh Galovič, Anton Gnidovec, 
Leopold Pehani in Stanko Lazar, za ra-
čunskega kontrolorja v 7. pol. skupini pa 
Alfonz Končan. 

V poštni službi so napredovali za poj 
možne manipulantke v 10. pol. skupini 
Josipina Dormiter v Mariboru, Miroslava 
Perme, Roza Pavšič in Marija Kokolj v 
Ljubljani, Josipina Drobnič v Starem tr-
gu pri Rakeku, Ana Danko v Š t Vidu nad 
Ljubljano, Neža Pečar v Ljutomeru, Tat-
jana Kandare v Ljubljani, Olga Zupančič 
na Muti, Olga Prešeren pri direkciji v 
Ljubljani, Miroslava Marušič v Brežicah, 
Zora Triglav v Dolnjem Logatcu in Kati-
ca Glavič v Ljubljani. 

V železniški službi je bil upokojen stro-
jevodja Mihael Tršar v Ljubl jani 

Predsedstvo 
za rudarsko zavarovanje 
Beograd, L junija, p. Za predsednika so-

dišča za rudanaka zavarovanja v Ljublja-
ni je bil imenovan podpredsednik ljubljan-
skega apelacijskega sodišča dr. Lev Mast-
nak, za njegovega namestnika pa sodnik 
ljub'janskega apelacrjskega sodišča Fran 
Kovač, 

limont iz Düsseldorfa, kateremu je sledil 
6. novembra eden naj odličnejših nemških 
letalskih oficirjev, general Speerle. Z nj im 
je prišel v Španijo kompleten nemški letal-
ski kor, sestoječ iz letal za najrazličnejše 
bojne namene ter letalskih oficirjev in 
vojakov. V Španijo je biia poslana tudi no-
va artiljerija. »Skupina Drohne« je pose-
gala v boj z oklop. orožjem metalci ognja 
in topovi. Ona je ustanovila tudi šolo za 
špansko moštvo, v kateri je dobilo potreb-
no vojaško tehniško izobrazbo okoli 50.000 
oficirjev in podoficirjev Francove vojske. 

Generala Speerla je 1. novembra 1937 
nadomestil generalni major Volkmann, na-
čelnik uprave zračnega orožja v letalskem 
ministrstvu, kot komandant nemške arma-
de v Španiji, ki je dobila ime »Legija 
Condor«. Volkmann je sedaj komandant 
nemške vojaške letalske akademije. Ob za-
ključku španske državljanske vojne je vo-
dil nemško vojsko v Španiji generalni ma-
jor Richthofen. ki je z velikim uspehom 
posegel v vse končne odločilne boje med 
obema taboroma v Španiji. 

V nasprotju z Italijo Nemčija v Španiji 
ni sodelovala s pehoto, temveč predvsem 
z letali in specialnimi vojaškimi oddelki. 

Italijanske legije 
zapustile Španijo 

Cadiz, 1. junija. AA. (DNB). Davi so 
odplule iz cadiškega pristanišča ladje z 
italijanskimi prostovoljci. Na križarki 
»Duca d'Aosta« spremljajo italijanske 
prostovoljce tudi španski minister ra no-
tranje zadeve Suner ter druge španske 
ugledne osebnosti, ki jih je povabila ita-
lijanska vlada na obisk v Italijo. 

Neapel.}, 1. junija. A A. (Stefani). Bol-
niška ladja »Gradišča« z več sto častniki, 
podčastniki in vojaki italijanskih legij je 
priplula iz Španije v Neapelj. Legionarje 
so pozdravili zastopniki oblastev, velikan-
ska množica pa jim je navdušeno vzkli-
kala. 

Poslanik Kasidolac 
premeščen v Bern 

Beograd, 1. junija, p. Dosedanji jugoslo-
venski poslanik v Londonu Dragom ir Kasi-
dolac je imenovan za poslanika v Bernu. 

Železniška nesreča 
pri Kruševcu 

Kruševac, 1. junija, p. Zaradi zadnjih 
nalivov, ki so povzročili U6ad zemlje na 
progi Stala č — Cačak, &e je sinoči pripetila 
huda prometna nesreča. Plaz kamenja in pr-
sti se je vsul baš na vlak št 216 v bližini 
vasi Breznice. Kamenje je zasulo progo in 
deloma tudi vlak, ki se je sunkoma usta-
vi l Dva vagona sta skočila s tira. Le pri-
sebnosti strojevodje je pripisati, da ni bilo 
človeških žrtev. Materialna škoda je zelo ve-
lika. Iz K ruše ve a so poslali na kraj nesre-
če pomožni vlak. Delavci so v nekaj urah 
očistili progo. 

Pred teniško tekmo 
z Belgijo 

Zagreb, L junija, o. Danes je bilo v ho-
telu »Esplanade« žrebanje za teniško tek-
mo med Jugoslavijo in Belgijo za Davisov 
pokaL Navzočni so bili vrhovni sodnik pri 
tekmah za Davisov pokal Thomson, savez-
ni kapetan Lacroix za Belgijo, za Jugosla-
vijo pa inž. Malančec. Določen je bil na-
slednji spored: v soboto ob 15. Lacroix : 
Punčec, Geelhand : Mitič. v nedeljo ob 
15.30 double Lacroix - de Boorman : Pun-
čec - Mitič, v ponedeljek ob 15. Lacroix : 
Mitič, Geelhand : Punčec. 

Gradjanski prosi 
za posredovanje 

Berlin, 1. junija, o. Zagrebški nogometni 
klub Gradjanski je naprosil nemško nogo-
metno zvezo, naj posreduje pri jugosloven-
skem nogometnem savezu, ker je Gra-
djanskemu zaradi suspendiranja onemo-
gočena turneja po Nemčiji. Gradjanski bi 
imel nastopiti 8. t. m v Hamburgu, 10. 
t. m. v Monakovu in 11. t. m. v Stuttgartu. 
Svojo prošnjo utemeljuje, da se je za tek-
me dogovoril že prej in da se zato ne mo-
rejo prepovedati. Nemška nogometna zve-
za je obljubila, da bo posredovala v Beo-
gradu. 

Vremenska napoved 
Zemonska: Delno oblačno v vsej državi, 

ponekod dej^ ;n nevihte. 
Dunajska: Pretežno oblačno, od časa do 

časa še deževno, v splošnem pa malo iz-
boljšanje sedanjega vremena. Tempera-
tura se bo podnevi nekoliko dvignila. 



V enem tednu že draga katastrofa 

V Kostanjevici in okolici se poplavno 
stanje včeraj ni izboljšalo» Mesto je še 
vedno pod vodo in ti dve sliki najzgovor-
neje pričujeta o nesreči, ki je v enem ted-
nu že drugič zadela Kostanjevico. Marši-

Velika Dolina, 1. junija 
Točno teden dni po strašni povodnji, ki 

je preplavila Bregansko selo na banovin-
ski meji in prizadejala prebivalstvu 
ogromno škode na vsem dolnjem Posavju, ; 
ko se še niso bile vode odtekle z njiv, j 
travnikov, vrtov in dvorišč, je že spet j 
močno prizadeto tukajšnje ljudstvo po 
ponovni poplavi. 

Na binkoštno nedeljo popoldne so se 
začele na Posavje vlivati ploha za ploho. 
Težki oblaki so viseli nad Gorjanci. Vsi 
pritoki Save, ki se zlivajo s pogorja v 
reko, tako oni pri Prilipah, Veliki Dolini, 
posebno še Breganica in dalje številni po-
toki na hrvatski strani — vse je štiri dni 
bruhalo ogromne mase vode iz tesnih in 
ozkih korit. 2e zadnjič je Dolinski potok 
uničil posestniku Ciglarju v jarku vse 
poljske pridelke in nevarnost je bila. da 
hudournik ne odnese hiše in gospodarsko 
poslopje. Zdaj je po velikem neurju spet 
preplavljeno polje, travniki so pod vodo 
in ceste so ponovno razdrapane. Na več 
krajih je državna cesta Zagreb—Ljublja-
na občutno poškodovana. Po zadnjem ve-
likem nalivu je pri Prilipah razdrla divja 
sila potoka državno cesto 3 m globoko in 
nekaj metrov široko ter na stotine kubi-
kov proda naplavila naokoli, da je bil 
promet ustavljen. Enako je sedaj na dru-
gih krajih, da je bila potrebna nujna po-
moč. 

Breganica, največji pritok Save v teh 
krajih na desnem bregu, nekdanji mejni 
potok med Kranjsko in Hrvatsko, ki še 
danes loči obe banovini, je po štiridnev-
nem deževju ponovno narastla. Cesta čez 
Bregansko selo, ki so jo bili začasno po-
pravili, je spet razdrta na več krajih. 
Obupne slike se nudijo vsepovsod na obeh 
straneh narastiega potoka. Zaradi nepre-
stanih nalivov se ljudstva polašča obup, 
ker je vedno v življenjski nevarnosti. 
Itak revno ljudstvo je potrebno nujne po-
moči. Polje, ki je bilo pri zadnji povodnji 
opustošeno in je kazalo, da se bodo po-
sevki tu pa tam opomogli, je sedai sto-
odstotno uničeno. Isto je s travniki. Hudo 
prizadeti posestniki v Breganskem selu 
so za silo očistili dvorišča, hleve, svinjake 
od blata in kamenja — že morajo z obu-
pom gledati, kako dere voda s pobočij 
Gorjancev in spet nanaša pesek, prod, 
blato in kamenje na dvorišča, vrtove in 
dalje na polja in zelene travnike, kar jih 
še ni bilo pred tednom uničenih. V naj-
večji nevarnosti je nova hiša in pekarna 
ge. Frančiške Kolaričeve, malo niže doli, 
tik ob Breganici. Tu je voda odnesla pe-
karno in spodjedla vogal hiše. Takoj je 
bilo naprošeno ljudstvo iz okolice, da pri-
skoči na pomoč. Voda je neusmiljeno 
spodjedla temelje hiše. Gospa, ki je vdova 
— njen mož je pred leti umrl, bil je vnet 
delavec za napredno stvar pri raznih 
društvih na Bregani — je v obupu in 

Poljski znanstvenik preda-
va danes in jutri v Ljubljani 

Danes dospe v Ljubljano docent za ju-
goslovensko književnost na varšavski uni-
verzi dr. Josef Golabek (Golombek). Kakor 
smo že zabeležili, bo naš ugledni prijatelj 
predaval tudi v Ljubljani in sicer danes ob 
lì!, uri v zbornični dvorani univerze o 
poljskem pesniku Slowackem, ob 20. uri 

pa pod okriljem Društva prijateljev polj-
skega naroda v dvorani Delavske zbornice 
o Poljski in Poljakih. V soboto, 3. t m. pri-
redi v zbornični dvorani imi verze tretje 
javno predavanje in sicer o poljskem mo-
dernizmu. 

G. docent dr. GolS-bek je z lepim uspe-
hom predaval v Beogradu, Zagrebu, Skop-
lju in Banjaluki. Ob priliki zagrebških 
predavanj so tamošnji listi priobčili sim-
patična poročila in izrekli priznanje temu 
poljskemu slavistu, ki proučuje duhovne 
zaklade slovanskega juga in tako utrjuje 
vezi med našimi kulturnimi središči m 
Poljsko. 

G. doc. dr. Golabek že pozna Ljubljano. 
Ob priliki njegovega zadnjega obiska smo 
priobčili v »Jutru« interview s simpatičnim 
avtorjem velike poljske monografije o Ivi 
Vojnoviču. Pozdravljamo ga v Ljubljani 
in priporočamo občinstvu, da v obilnem 
številu obišče njegova predavanja, ki jih 
bo imel v srbohrvatskem jeziku. 

kateri prebivalec se je že obupan razjo-
kal . . . Državna cesta skozi Kostanjevico je 
zaprta za vsak promet in opremljena z 
varnostnimi znaki. Zaradi ponovnega dežja 
voda še vedno vdira v hiše. 

strahu klicala pomoči. Sama je bila na-
sproti divji sili vode med strašnim nali-
vom brez moči. Pozvani so bili gasilci iz 
Velike Doline, Obrežja in Bregane, ki so 
s pomočjo ljudstva začeli z utrjevalnimi 
deli okoli hiše. Z vozovi so začeli dovažati 
iz bližnjih kamnolomov, kjer se koplje 
kamenje za regulacijo Save, velike mno-
žine materiala za zasilno škarpo. S hlodi, 
smrekami, vrbami, kamenjem in vsem, 
kar se je dalo smotrno uporabiti, so na-
pravili zasilne fašine in za silo zavarovali 
v najhujšem nalivu hišo pred nevarnimi 
valovi, ki so se zaletavali v temelje. Če bi 

Maribor, 1. junija 
Neprekinjeno deževje polni po prvih 

poplavah spet srednjo Pesniško dolino z 
novimi množinami vode. Struga Pesnice 
je spet polna, ponekod je Pesnica drugič 
prestopila svoja obrežja. Tudi ostali poto-
ki so prepolni vode in so se razlili preko 
bližnjih njiv in travnikov. Na severni 
strani Pesnice pokrivajo dolino cela jeze-
ra, na mnogih krajih tudi na južni strani. 
Pesniška dolina je pred novo poplavno 
katastrofo. Seno je 100% uničeno in je 
uporabno le za gnoj. Preti nevarnost raz-
širjenja metiljavosti, ki je doslej še zme-
rom sledila vsaki povodnji. Kot posledica 
povodnji se pojavlja tudi svinjska kuga. 
Zgodnji krompir je popolnoma uničen, po 
večini tudi fižol, v veliki meri koruza. 
Sadje ne obljublja dobre letine, na trto 
pa se zaradi neprestanega deževja sprav-
lja peronospora. 

Neumljivo je zaradi tega opuščanje re-
gulacije Pesnice v njenem srednjem toku. 
Prebivalstvo pesniške doline je žalostna 
žrtev napačne regulacije iz avstrijskih ča-
sov v zgornjem toku in prepočasne seda-
nje regulacije v spodnjem toku. 

Ko so že davno umolknila žrela topov 
hi strojnih pušk in ko so že, kolikor se 
je dalo, popraviti gmotno škodo, povzro-
čeno od strašne vojne vihre, so se, kakor 
drugod, tudi pri nas začeli spominjati na 
človeške žrtve dolgoletnega krvavega ple-
sa in pokončevanja. Danes po dvajsetih 
letih lahko rečemo, da se kultura vsake-
ga narodla da meriti po ukrepih, ki so bi-
li storjeni v zaščito vojnih žrtev — inva-
lidov. 

Na vojne žrtve smo mi pozabili v dneh 
veselja in navdušenja zedinjenja in svo-
bode in še danes po dolgih dvajsetih letih 
ni vprašanje vojnih invalidov rešeno tako, 
kakor bi moralo biti. Tudi tako ni reše-
no, da bi mogli s ponosom govoriti o nje-
govi rešitvi, zavedajoč se po vsetm svetu 
uveljavljenega načela, da je dobra reši-
tev invalidskega vprašanja merilo ne sa-
mo kulture, temveč tudi narodne skupno-
sti in zavednosti. 

Vest pa ne miruje in tako je že pred 
16 leti prišlo do tega, da je bila ustanov-
ljena kolonija slepih vojnih invalidov v 
Veterniku pri Novem Sadu. Ta kolonija 
je bila ustanovljena na pobudo upravite-
lja Doma slepih v Zemunu in vse načrte 
za ustanovitev doma slepih bojevnikov je 
odobril sam blagopokojni kralj Aleksan-
der. Država je zgradila slepim invalidom 
hiše ter jim dala pomoč, da so si sami s 
svojimi rodbinami uredili lepe kmečke do-
mačije in potem so polagoma od donosov 
teh domačij vračali državi stroške. Danes 

ne bilo pomoči, bi se bila hiša zrušila v 
strugo. 

Breganica preplavlja dalje po plodni 
ravnimi do izliva v Savo. Skoda, ki je po 
zadnjih nalivih ni bilo mogoče takoj pre-
soditi, znaša po približni cenitvi milijon 
dinarjev. Kakšno opustošenje je sedaj, za 
enkrat, dokler ne uplahne voda z njiv, 
ni možno preceniti. Obubožano ljudstvo 

i je prepotrebno nujne pomoči. Sava ki se 
tu ob banovinski meji zelo razlije po rav-
nini, je uničila velika regulacijska dela 
na mnogih krajih. Težki milijoni, ki jih 
je savska banovina vložila v načrtno ve-
likopotezno regulacijo, so splavali po vodi. 
Spet je v nevarnosti veliki obrambni 
nasip na levem bregu, ki varuje mnoge 
vasi in na stotine hektarov plodne zemlje 
pred poplavo. G. inž. Vekaric, vodja tu-
kajšnjih del, je budno na straži, da bi 
voda ne uničila ogromnega truda pri re-
gulaciji Save. Koliko je tu škode, se bo 
videlo šele potem, ko bo Sava padla na 
norm alo. 

Občina Velika Dolina je težko prizade-
ta. Te dni se je zglasila pri g. banu dr. 
Natlačenu deputacija, ki mu ie podrobno 
opisala težave poplavljencev, nujno in 
prepotrebno regulacijo Breganice, in ga 
prosila podpore. G. ban je odredil vse po-
trebno, da komisija ogleda nastalo škodo 
in da se priskoči s podporo ljudstvu na 
pomoč. Upamo, da se bo vendar enkrat 
sestala komisija iz dravske in savske ba-
novine in da se bo Breganica regulirala. 
Zdaj, ko dela na Savi ogromni bager, bi 
bilo umestno, da se potem, ko bo upadla 
voda, začnejo dela pri reguliranju struge 
z bagerjem. Treba je dodobra poglobiti 
nevarno strugo, ki ogroža obrežnim vasem 
imetje in življenje prebivalstvu. Obe ba-
novini sta pristojni za velikopotezno re-
gulacijo, kajti le na ta način bo tukajšnje 
ljudstvo obvarovano pred poplavami, ki 
ogražajo človeška življenja in prizadevajo 
milijonsko škodo. 

Ptuj, 1. junija 

Niso še dobro pričele delovati ocenje-
valne komisije, ki naj bi po zadnji povod-
nji ocenile škodo, že je spet neprekinjeno 
deževje napolnilo struge rek in potokov. 
Narastle vode so se razlile preko bregov in 
nad 1 m visoko poplavile njive, travnike in 
vrtove. Najbolj so spet prizadete vasi, ki 
ležijo ob Pesnici, prav tako pa so presto-
pile bregove Rogatnica, Tisovec in Dravi-
nja. Povsod je povodenj. 

Potok Psičina je ©pustošil vsa polja, le-
žeča od Male Vernice do Dravce, poško-
doval pa je tudi zelo močno banovinsko 
cesto. Po Halozah, ki so že tako popol-
noma obubožane, so se po vinogradih spro-
žili zemeljski plazovi in uničili mnogo vi-
nogradov. Ljudstvo je obupano, saj ve, da 
bo čez leto po hišah vladala lakota. Škoda 
je res ogromna. Uničena je vsa krma, žir 
to in drugi poljski pridelki. Zato bo nuj-
no potrebno, dia oblastva priskočijo že ta-
ko obubožanemu ljudstvu na pomoč s čim 
izdatnejšo podporo. 

je kolonija Veternik prava samostojna 
naselbina slepih vojnih žrtev. 

Pred 16 leti je prišlo tja 52 slepih inva-
lidov. Nekateri so se priselili s svojimi 
družinami, ostali pa so svoje, po širnem 
svetu razkropljene družine poklicali k se-
bi. Pa jih je tudi nekaj, ki so si v tej na-
selbini v dobi let ustanovili svoja rodbin-
ska ognjišča. Danes šteje naselbina že 45 
domačij, v katerih prebiva nad 250 oseb. 
Gospodarji hiš v naselbini nro več samo-
tarji, temveč srečni družinski očetje. Ni-
ti enega samca ne najdeš v vsej lepi. vzor-
no urejeni naselbini. Lahko se reče. da 
ima 50 slepih revežev nad 100 bistrookih, 
zdravih otrok. 

V naselbini so si invalidi sami uredili 
življenje, ki naj bo kolikor mogoče po-
dobno srečnemu kmečkemu življenju one 
davne dobe, v kateri so bili nekdaj polno-
vredni člani občestva svojega stanu in 
svojih teženj. 

To je največjim žrtvam svetovne vojne 
— slepim invalidom — zdaj omogočila 
deca. Ce pride človek v naselbino Veter-
nik, srečuje tam starejše možake, ki ho-
dijo od hiše do hiše. posedajo pred zadruž-
nim domom in pred drugimi hišami in se 
sploh obnašajo tako, da površen opazo-
valec ne more niti opaziti, da jim je nno-
rilno orožje vzelo največji blagor — vid 
očesa. Tu in tam so koline Gruča starej-
ših možakarjev se strokovnjaško nago-
varja o vsem, kar je napraviti, da lodo 
koline dale vse to, kar zahteva praktični 

Vlak ji je odrezal obe nogi 
Poljčane. 1. junija 

Danes dopoldne ob pol 10 se je pripetila 
na lokalni progi Slovenska Bistrica-mesto 
huda nesreča. Lokalni vlak je vozil proti 
mestu, nasproti pa je prihajal kmečki voz, 
na katerem je sedela 601etna posestnica 
Neža Jeričeva. Ob bližajočem se vlaku se 
je konj splašil. Jeričeva je omahnila z 
voza, ki ga je konj naglo potegnil. Ne-
srečno naključje je hotelo, da je revica 
priletela naravnost na tračnice pod vlak, 
ki ji je odrezal obe nogi. Jeričevo so pre-
peljali v mariborsko splošno bolnišnico, 
kjer je takoj po prevozu podlegla po-
škodbam. 

in tudi družabni pomen takih prigod. Pri 
vseh takih, na videz tako preudarnih se-
stankih starejših mož pa ne manjka de-
čkov in deklic in, če se tujec, ki je slišal, 
da je to kolonija slepih, bolj zanima za 
življenje v koloniji, dobi od vsakega od 
teh otrok pojasnilo; »Jaz gledam za oče-
ta«. 

In res, ta bistrooka deca ne gleda samo 
zase, temveč tudi za svoje »očke« in -ta-
tice«. Stari, slepi vojni invalidi šetajo po 
njivah v spremstvu svojih otrok, ki po-
zorno poslušajo, in navodila, ki jih daje-
jo slepi očetje svojim sinovom, menda ni-
kjer ne najdejo toliko odziva, kakor tam, 
kjer bistrooka, srečna deca živi v najož-
jem sožitju s svojimi očeti, ki jim vedo 
povedati in sami najzgovorneje izpričuje-
jo vse grozote vojne, a so istočasno tudi 
najzgovornejši dokaz, da je naš človek 
sposoben, žrtvovati svoji domovini vse in 
da je v mirnem času njen najboljši in naj-
zvestejši čuvaj. 

V dneh pravoslavnih binkoštnih prazni-
kov so bili slepi invalidi naselja Veterni-
ka deležni prisrčne počastitve. Obiskali so 
jih najmlajši sotrpini — gojenci Doma 
slepih kralja Aleksandra iz Zemuna. iz 
tega doma sta prišla v Veternik pevski 
zbor in glasbeni oddelek slepih gojencev. 
Slepa deca je pela, slepi godbeniki so igra-
li. To lepo, zanimivo prireditev so poslu-
šali slepi vojni invalidi, stari od 40 do 50 
in še več let, in ganljiva pobratimàka slo-
vesnost je povzročila, da so tekle sloze 
tudi iz zdravih oči žena in otrok slepih 
vojnih borcev. 

Dve zaslužni učiteljici 
gresta v pokoj 

Mala Nedelja. 1. junija 
Pri Mali Nedelji na šoli sta bi'i skoraj 

istočasno upokojeni učiteljici Lupša Franj a 
roj. Jandl in Osterc Jožica. 

Prva je na tej šoli službovala polnih 35 
let in je b ik za zasluge pri prosveti odli-
kovana z redom sv. Save V. stopnje. Med 
svetovno vojno je v duhu jugosiovenstva 
neumorno vodila krajevno narodno giba-
nje. Po umrlem ravnatelju Cvahtu je bila 
začasno upraviteljica malonedeljske^ šole. 
Ves čas službovanja je mnogo in požrtvo-
valno delala tudi med ljudstvom in je s 
posebno vnemo služila ideji slovenskega 
materinstva. Mnogi so v težkih urah iska-
li pri njej pomoč in nasvete, noben siro-
mak ni šel praznih rok iz njenega doma. 
Poročena je z inž. Ferdom Lupšo, našim 
slovenskim znanstvenikom in raziskovalcem 
Daljnega vzhoda, ki je živel mnogo let v 
Siamu in živi sedaj v krogu družine na po>-
sestvu v Dnakovcih pri Mali Nedelji. Go-
spa Lupša je izvrstna gospodinja, vsak öas 
jo najdemo na njenem velikem vrtu, kjer 
pleje, okapa in neguje povrtnino in rože, 
ki jih nad vse ljubi. Njen dom je ves v 
rožah, kjer najdemo prav zanimive eksote. 
Tu sprejema s pravo slovansko gostoljub-
nost jo vsakega, ki je vstopil čez njen prag. 

Pri njej na vrtu pa najdemo tudi vsak čas 
prav tako požrtvovalno in vestno kolegi-
njo Osterc Jožico, ki odhaja v pokoj po 
30 letih službe na malonedeljski šoli. Pri-
silila jo je k temu neozdravljiva bolezen. 
Zaradi dolgoletnega delovanja na isti šoli 
sta postali z gospo Lupševo neločljivi pri-
jateljici, ki sta doživeli sicer marsikatero 
bridko uro zaradi spletk brezvestnih ele-
mentov, toda nikdar nista klonili, marveč 
vztrajaili na svojem prvem službenem me-
stu do upokojitve. Na prosvetnem področ-
ju sta potrošili svoje najboljše življenj-
ske moči v blaginjo naroda in domovine. 
Vzgajali sita vse današnje pokolenje, zato 
jima je naše ljudsitvo hvaležno in obe vi-
soko ceni. Zdaj po odhodiu v zasluženi po-
koj želimo vsi pravi domoljubi obema po-
žrtvovalnima vzigojiteljicama vso srečo, 
zdravje in zadovoljstvo! 

V nedeljo obiščemo kočevske rojake 
Kočevje, 1. junija 

Slovenci v Kočevju doslej nismo imeli 
svojega doma, da bi se v njem zbirali in v 
njegovem okrilju čuvali nad tem koščkom 
zemlje, ki nam ga je dala usoda od vekov. 
Zdaj pa se nam je želja izpolnila. V ne-
deljo 4. t. m. prihite k nam Sokoli in So-
kolice iz najrazličnejših krajev naše mile 
domovine in bodo skupno z nami, ki vztra-
jamo na ogroženih postojankah že dolgo 
vrsto let, slovesno vkorakali v novo zgra-
jeni Sokolski dom, ki sicer še ni popoln 
in ni prost bremen, pa je in ostane veren 
in zgovoren simbol vsega hotenja in dela 
sokolskih bratov na Kočevskem, dokaz, da 
je tvorna sila našega naroda velika in da 
Slovan na Kočevskem ne propade. 

Slovenci Jugosloveni, zlasti mladina, ki 
skoro prevzameš dediščino svojih očetov, 
da jo ohraniš poznim rodovom, pridite k 
nam v nedeljo, prinesite nam novega po-
guma, da bomo krepko vztrajali na ogro-
ženi zemlji. Pridite v obilnem številu! Ne 

— Pri ljudeh, ki j ih pogosto nadleguje 
zapeka, vsled česar imajo vrenje v želod-
cu in črevih, pospešuje se temeljito či-
ščenje celokupnih prebavil s čašo narav-
ne »Franz-Josefove« grenke vode, zauži-
te z jutraj na tešče. Z uporabo »Franz-
Josefove« grenke vode se naglo odstra-
n ja belina z jezika, ki se nakopiči vsled 
zapeke, obenem se pa doseza tudi boljši 

tek. Ogl. reg. S. br. 30474/35. 

dež in ne neprilike, ki bi utegnile nasta-
ti, naj vas ne oplašijo. Slovenska Kočev-
ska in kočevski Sokoli kličejo: v zbor v 
Kočevje! 

Sokoli, Sokolice — 
v Kočevje zbor ! 

Vse sokolstvo župe Ljubljana, kakor tu-
di sosednih bratskih žup obveščamo, da 
bo v nedeljo 4. junija t. 1. obrambni zbor 
sokolstva župe Ljubljana v Kočevju ob 
priliki nastopa tamošnjega bratskega dru-
štva. Važnost tega zbora je izven vsake-
ga dvoma. Kočevju in njegovi okolici ho-
čemo in moramo posvečati največjo paž-
njo. Tehnično vodstvo nastopa je prepu-
ščeno načelništvu dolenjskega okrožja, or-
ganizacijo celotne prireditve pa je prevze-
lo sokolsko društvo v Kočevju. 

Vse članstvo in naraščaj naj se te važne 
prireditve udeleži v polnem številu v slav-
nostnem kroju, društva pa naj prineso s 
seboj članske in naraščajske prapore. Vož-
nja po železnici je polovična po pravilni-
ku za vozne olajšave Saveza SKJ. Vsa 
bratska društva pozivamo, da takoj javijo 
število udeležencev bratskemu društvu v 
Kočevju, da bo moglo organizirati prehra-
no. Tozadevne okrožnice so društva že pre-
jela in naj takoj odgovore. 

Bratje, sestre, naraščaj! Zavedajte se 
važnosti zbora v Kočevju. Pohitite tja vsi 
do zadnjega v polnem številu! 

Naše geslo je: 4. junija zbor v Kočevju. 
Sokolska župa Ljubljana 

Progresivni del slovenskega ženstva se 
odlikuje po spontani prilagodljivosti po-
trebam časa. Kjerkoli se pokaže pereč 
problem, ki zadeva tudi ženske, posredno 
ali neposredno, vedno zbero svoje sile in 
skušajo po svojih močeh, ki jim jih seve-
da na vse mogoče načine okrnjujejo, po-
magati, sodelovati, svetovati, preprečeva-
ti. O tem priča zlasti aktivnost ženske 
zveze in mnogih drugih ženskih društev, 
katerih akcije zbujajo priznanje in pozor-
nost vseh objektivnih rojakov. 

Danes so osredotočile svojo delavnost 
na socialno pomoč, ki je ne bodo nudile 
samo najpotrebnejšim svojega kraja, mar-
več hočejo zanesti v to delo sistem, ki 
naj zapusti trajnejše sledove, kajti nače-
lo, ki vodi pri tem naše žene, ni samo hu-
mano, marveč tudi narodno vzgojno, ki 
naj zbudi čut odgovornosti, ki ga imajo 
vsi rojaki med seboj. Dokler toliko ljudi 
strada, dokler toliko ljudi nima kaj obleči, 
dotlej ne moremo govoriti o naši visoki 
kulturnosti. Spričo položaja, v katerem 
žive nekateri naši rojaki po revirjih, zlasti 
pa po viničarskih krajih, so vse te besede 
o naši kulturnosti le puhle fraze in čas je 
že, da začnemo zidati našo kulturo pri 
njenih temeljih. Nesmiselno je, krmiti lač-
nega človeka z duhovno hrano, in nepra-
vično je, pričakovati od lačnega človeka 
nacionalne zavesti. 

Zato se mora vse naše nacionalno vzgojno 
delo spremeniti v temeljih. Tu bi bilo tre-
ba gotovo dalekosežnega programa, ki bi 
moral biti v svojih temeljih predvsem go-
spodarski: preskrba dela vsem, ki so za 
delo zmožni, a kar je glavno, delo mora 
biti plačano tako, da more človek dostoj-
no živeti, šele na taki podlagi bi se mo-
glo osnovati vzgojno delo, ki bi res nekaj 
zaleglo. Dočim je ureditev in izboljšanje 

Za naso mejo 
gospodarskih razmer zadeva odgovornih 
činiteljev, pa morejo pri narodno vzgoj-
nem delu sodelovati vse druge zajednice, 
to so predvsem razne kulturne, narodno-
obrambne pa tudi strokovne organizacije 
in društva. 

V tem spoznanju so začele naše ženske 
organizacije s svojim sistematičnim delom. 
Njihove članice smatrajo kot žene in ma-
tere da je njihova prva naloga pomoč 
otrokom v vseh tistih krajih, ki so naj-
bolj zapuščeni in ki so najpotrebnejši, da 
se zbudi v teh prebivalcih zavest poveza-
nosti z ostalim narodom. To so tisti kraji, 
ki smo jih doslej najbolj zanemarjali. S 
temi kraji navezujejo naše žene stike, nji-
hovim otrokom bi rade preskrbele vsega, 
kar jim najbolj primanjkuje. Prav tako pa 
ne mislijo pozabiti njihovih mater, kajti 
predvsem one morajo začutiti, da je do-
movina tudi zanje tukaj, šele potem bodo 
mogle svoje otroke vzgajati v ljubezni do 
te domovine. 

Naše žene so si napravile obsežen pro-
gram. posvečen izključno delu za ta smo-
ter. Za njegovo izvedbo pa potrebujejo mo-
či in sredstev, do katerih jim lahko pripo-
morejo prav vsi. Ker nimajo dostopa do 
nobenih fondov, bodo napravile zbiralni 
dan, in sicer v soboto 3. in nedeljo 4. ju-
nija. Naj ne gre nihče mimo požrtvovalnih 
nabiralk. ne da bi vrgel v nabiralnik vsaj 
en dinar! Tisti, ki godrnjajo zaradi nadle-
govanja, naj pomislijo, koliko žrtvujejo za 
ta namen prav te žene, ki ne stoje le 
vse te dni na cesti, marveč bodo tudi ši-
vale perilne kose, čistile, na svoje stroške 
obiskale kraj. kamor je obdaritev name-
njena. Pomislijo naj tudi, koliko morajo 
drugod žrtvovati v narodnoobrambne na-
mene, zato se ne skazujmo skope mi, ki 
smo takega dela najbolj potrebni! 

Bela Krajina pripravlja lepo slavje 
Svojo narodno svojino in narodopisno 

bogastvo Slovenci nekako ljubosumno 
skrivamo ah pa premalo cenimo, ker tež-
ko bi bilo reči. da ga premalo poznamo. 

Beograd ima take prireditve v okrilju 
Novinarskega udruženja že več let — in 
se je tam taka slovesnost vršila prav kar, 
kakor smo brali v časopisju, čeprav bolj 
skromno. 

In prav na tej srbski narodni slavnosti 
so nas Slovence zelo uspešno in odlično 
zastopali Belokranjci iz Črnomlja in Me-
tlike, ki jih bomo videli tudi 18. junija. 

In' prav tega belokranjskega bogastva 
se Slovenci vse premalo zavedamo. Iz 
raznih novic in govoric se nam je v naši 
zavesti ustvarila slika o revščini Bele 
Krajine v gospodarskem oziru, pa prera-
di dodajamo, kakor da bi bila revna tudi 
v drugih. Pa ni! Kdor je le deloma in bež-
no prepotoval to našo deželico, ta bo ve-
del povedati o njeni lepoti in skrivnosti! 
Saj še oni, ki se le vozijo z vlakom preko 
nje, pripovedujejo, kako se jim po prihodu 
iz semiškega predora odpre nov svet, ki 
je tako vabeč in mikaven. Vlak pelje med 
trtjem in zidanicami sredi gore, pod teboj 
pa leži valovita deželica s svojimi polji in 
gozdovi, cestami in vasicami, grički, go-
ricami in gorami . . . 

Mariborska občina nakupi 
štiri nove avtobuse 

Maribor, 1. junija 

V mestni posvetovalnici je bila nocoj 
četrta redna seja mestnega sveta, ki jo je 
otvoril in vodil župan dr. Juvan. V uvodu 
je poročal, da so mestni svetniki Žebot, 
Rogljič in Loos pregledali letni zaključek 
Mestne hranilnice, ki ga je občinski svet 
odobril. Sledila so poročila svetnika Sta-
beja, ki je poročal o tehničnih zadevah 
mestnih podjetij. Občinski svet je po dalj-
ši debati, v katero so po6egli svetniki Pe-
tejan, Hrastelj, Stabe j, Rogljič, Grčar in 
drugi, sklenil nakup štirih novih avtobu-
sov znamke MAN in sicer za ceno milijon 
din. Kritje za nabavo štirih novih avtobu-
sov se bo črpalo iz posojila, ki ga je že lani 
odobril mestni svet. Tudi je mestni svet 
odobril nakup zemljišča od tvrdke Zelen-
ka & Co. za avtobusno garažo. Vse te za-
deve so bile obravnavane v tajni seji, ki je 
trajala komaj pol ure. 

Dom slepih očetov in bistrovidnih otrok 

In ker niso imeli in nimajo Belokranjci 
posvetnega blagra, so tem bolj hranili in 
ohranili našo narodno dušo in njeno prist-
no življenje sredi narave in letnih časov. 
In ker so bili tako prepuščeni sami sebi, 
so ga še bolj verno ohranili. 

In to svoje narodno bogastvo, ki ga naš 
narod prav ta^o nujno potrebuje za svoje 
življenje, nam bodo pokazali Belokranjci 
18. junija. 

Vsega nam sicer v enem dnevu ne bo-
do mogli pokazati, toda za začetek nam 
bodo dali vsaj glavno. In sicer so na spo-
redu: 1. Zeleni Jurij. 2. Črnomaljski obred-
ji- kolo in most. 3. Kresnice (kresne pes-
mi). 4. Viniško kolo. 5. Adlešičko kolo. 6. 
Starotrško kolo. 7. Metliška obredja: ko-
lo, most, rešetca, robčici, petelinji boj in 
turn. 

Da pa bo tudi nekaj gmotne kulture 
zraven, prirede tega dne tudi razstavo 
črešenj", ki so prav tiste dni v Beli Kraji-
ni najboljše. 

In da ne bo vožnja predolga, priredi 
društvo »Bela Krajina« s Tujskopromet-
no zvezo tega dne v Črnomelj izlet s po-
sebnim viaKom, ki bo skoraj brzec in bo 
imel poseben izreden popust. 

Prav tako bodo 18. junija dopoldne pri-
rejeni po vsej Beli Krajini posebni izleti, 
ki si jih bo lahko vsakdo izbral po svoji 
mili volji. (Prijave in podrobna navodila 
pri Putniku. ) 

Pred tremi leti so prišli Belokranjci v 
Ljubljano in so nam na sokolskem zleti-
šču pod Tivolijem pokazali del svojega 
narodnega bogastva. Zdaj je vrsta na nas, 
da jim vrnemo ta obisk in se udeležimo 
njihovega narodnega slavja v njihovi me-
tropoli, ki bo vsakogar sprejela z odprti-
mi rokami. 

Mnogo so dali Belokranjci že našemu 
narodu. In 18. junija bo lepa prilika, da 
se naš narod zopet spomni vsega, tega in 
poroma v to našo lepo Belo deželo na nje-
no slavje, lepoto in obisk. 

In Bela Krajina ni še nikoli vabila za-
man! 

Mi zbiramo dekliče 
vsake žumberske družine. 
Mi zbiramo fantiče 
vsake žumberske družine. 
Suha hruška zacvete, 
ondaj nazaj pridi. 
Hinder, hander, žumber 
vsake žumberske družine. 

(Iz rešetec). 

Milijonska škoda ob banovinski meji 

Cela jezera v Pesniški dolini 



Domače vesti 
* Poljska komika je v Zagrebu prevze-

la spomenik maršala Pilsudskega. V Za-
greb je prispela že druga poljska komisi-
ja, ki jo je poslal odbor za postavitev spo-
menika velikega poljskega državnika 
maršala Pilsudskega, da pregleda in prev-
zame delo, katero je dovršil znani kipar 
Anton Augustinčič. Prva komisija je pred 
dnevi pregledela in prevzela glavni del 
spomenika, ki predstavlja poljskega dr-
žavnika in junaka na konju, zdaj pa si je 
komisija ogledala štiri velike figure, ki 
bodo stale okrog spomenika. Te figure 
predstavljajo razne momente iz poljske-
ga nacionalnega pokreta v šleziji in iz 
svetovne vojne. Figure so visoke preko 2 
m in predstavlja zadnja poljsko kmetico 
iz šlezije, ki drži v naročju umirajočega 
bojevnika. Kakor z glavnim spomenikom, 
tako so tudi s figurami poljski strokov-
njaki zelo zadovoljni ter so izrazili umet-
niku laskavo priznanje. Zadnja figura bo 
v kratkem dovršena in v začetku julija 
bodo spomenik odpremili v Katovice, kjer 
bo postavljen na glavnem trgu. 

* K otvoritvi Prešernove rojstne hiše. 
Pevsko in tamburaško društvo »Stol« v 
iirovnici nam je poslalo: »Slovenski dom« 
Je 22. maja na prvi strani pri poročilu o 
govorih ob prilikih otvoritve Prešernove 
rojstne hiše v Vrbi navedel med drugim: 
Na koncu je godba društva Stol zaigrala 
himno Hej Slovenci, ki jo je množica po-
slušala odkritih glav, nakar se je ljudstvo 
pričelo razhajati. — Naše društvo obstoji 
že preko 30 let in je bilo vedno napredno. 
Njegovi člani so najnavdušeni Jugosloveni. 
Nismo igrali »Hej Slovenci«, marveč him-
no »Hej Slovani«. Kakor hitro smo mi za-
čeli igrati himno »Hej Slovani«, je neki 
gospod dal znamenje, naj mikrofon odklo-
pijo. 
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* Velike kon jake dirke v št. Jerneju na 
Dolenjskem bodo letos, kakor je na svoji 
seji sklenilo dirkalno in jahalno društvo, 
na praznik sv. Petra in Pavla 29. t. m. Za-
radi silnega zanimanja za to prireditev je 
pritegnilo društvo k sodelovanju tudi Tuj-
skoprometno društvo, ki se bo pobrigalo 
ta dan za prevoz množic z bližnih železni-
ških postaj. Zaradi velikega navala bi bilo 
želeti, da se vse večje skupine zavoljo pre-
hrane, če nanjo reflektirajo, že vnaprej 
prijavijo Tujskoprometnemu društvu v št. 
Jerneju. Tam dobe tudi vse potrebne in-
formacije. Na seji je bilo sklenjeno, poži-
viti dirkalni program z zabavnimi točka-
mi, ki bodo zbujale mnogo veselja. 

* Imenovanje. Asistent medicinske fa-
kultete ljubljanskega vseučilišča je postal 
g. dr. Zoltan žekš, doslej zdravnik ljub-
ljanske javne bolnišnice. 

* Zveza kulturnih društev vljudno vabi 
svoje edinice, še posebno s področja Do-
lenjske, da se v čim večjem številu udele-
že sokolskega slavja v Kočevju, ki bo v 
nedeljo 4. t. m. 
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MADE IN ENGLAND 

* Počastitev junakov, padlih v bitki pri 
črni 28. maja 1919. Preteklo nedeljo, toč-
no ob dvajsetletnici bojev pri Črni, je go-
spod podpolkovnik Jaklič kot bivši koman-
dant H. bataljona položil na skupno grob-
nico padlih junakov v črni zlat lavorjev 
venec s trobojnico in napisom: Večna sla-
va junakom Črne! 28. 5. 1919 — 28. 5. 
1939. — Bivši komandant II. bataljona. V 
počaščenje dvajsetletnice je bil tudi v 
črni osnovan širši odbor, ki je pripravil 
precej obširen spored lepe pietetne pro-
slave. Grobnica je bila za dvajsetletnico 
razširjena in obdana z lepim betonskim 
okvirom, na podstavku stoji več metrov 
visok obelisk z žaro, iz katere ze na dan 
obletnice plapolal ogenj. Vsa črna z okoli-
co je pokazala najtoplejše čustvovanje ob 
tej obletnici zlasti so šolska upraviteljstva 
vložila ves trud, da se mlado pokolenje 
prav zave naših borb za svobodo in da ve 
ceniti žrtvih onih, ki so padli na pragu 
naše svobode. 

* Obisk uglednega švicarskega učenja-
ka. V Zagreb je prispel profesor eksperi-
mentalne psihologije na ženevski univerzi 
dr. M. E. Claparede, ki se je udeležil ju-
bilejne proslave vseučilišča v Sofiji, kjer 
mu je bil podeljen časten doktorat. V So-
fiji in v Plovdivu je imel švicarski uče-
njak nekaj predavanj iz svoje stroke, pre-
daval pa bo tudi v ljudskem vseučilišču 
v Zagrebu. Prof. Claparede je prepotoval 
vse evropske države, k nam pa je prišel 
zdaj prvič in se je laskavo izrazil o lepo-
tah zagrebške okolice. Iz Zagreba ob od-
potoval v svojo domovino. 

* Moderno hotelsko podjetje v Budvi. 
Med vsemi južnimi primorskimi kraji bo 
dosegla prvenstvo Budva s svojim novim 
modernim hotelom »Avalo«, ki je zgrajen 
ob vznožju lepega oljčnega nasada Mo-
gren ter ima najmodernejšo ureditev in 
lepo plažo. Moderno hotelsko poslopje je 
že dovršeno, urejevanje pa tako napre-
duje, da bo hotelsko podjetje lahko že le-
tos služilo svojemu namenu ter privabilo 
v lepo Budvo mnogo tujcev. 

j * »Zaščita otrok in mladine«, časopis, 
' ki ga izdaja Unija za zaščito otrok v 

Ljubljani, prinaša v trojni številki, ki je 
izšla za otroške dneve razpravo dr. Mati-
je Ambrožiča: Kako naj poučimo kmečko 
mater in kako naj ji pomagamo pri odgoji 
in zaščiti otrok, dalje važne članke: »Po-
ložaj naših babic«, »Otroške košare«, »Za-
ščita otrok in mladine kot evgeniško vpra-
šanje« od priv. doc. dr. B. škerlja, »Roditi 
doma ali v bolnici?« od dr. č. v., »Zašči-
ta delavske mladine« od A. V., »Hišni po-
seti zaščitnih sester v Ljubljani« od R. A. 
zaščitne sestre in »Počitniški dom kralji-
ce Marije na Pohorju« in še več drugih 
manjših člankov. Poleg tega je bogato ilu-
strirana. »Zaščita« izhaja dvakrat meseč-
no in stane din 30. letno. Uredništvo in 
uprava: Ljubljana, Gosposvetska 2/13. 

* Bivši subotiški veliki župan je umrl. 
Po kratki bolezni je umrl v Subotici za-
služni nacionalni delavec med Bunjevci 
dr. Stjepan Matijevič, ki je bil po osvobo-
jenju prvi občinski predstojnik v Subotici 
in pozneje veliki župan subotiškega okoli-
ša. Rodil se je leta 1872. v Subotici ter že 
kot dijak budil nacionalno zavest med 
Bunjevci. Pravne študije je dovršil v Bu-
dimpešti in je bil vodja narodno zavednih 
akademikov. 

Novi grobovi. V ljubljanski bolnišnici 
je umrl gospod Ivan Kern, trgovski za-
stopnik. Pogreb bo jutri, v soboto, ob pe-
tih popoldne izpred mrtvaške veže držav-
ne bolnišnice. — V Metliki je umrl po 
kratki bolezni g. Otmar š turni, trgovec 
in posestnik. Uglednega pokojnika bodo 
danes ob 17. spremili k večnemu počitku. 
Zapustil je vdovo in devet otrok. — Na 
čretu pri Celju je umrla v visoki starosti 
gospa Frančiška Pocajtova. Pokopana bo 
danes popoldne na Teharju. — V Ljublja-
ni je umrl g. Franc čebular, orožniški ko-
mandir v pokoju. Zadnjo pot bo nastopil 
danes ob 15. izpred mrtvašnice na Vidov-
danski cesti. — Pokojnim blag spomin, 
žalujočim naše iskreno sožalje! 

* Uvedba zdravstvene službe v izletni-
ških domovih na Sljemenu. Obisk najlep-
šega zletišča zagrebške okolice Sljemena 
kvari slabo vreme, a vsi izletniški domo-
vi so lepo preurejeni, da bodo gostom nu-
dili dobro zavetje. Kakor Tomislavov dom 
tako so lepo preuredili tudi dom mestnih 
uradnikov na Sljemenu. V tem domu je 
nastanjen zdravnik dr. Krstič, ki bo skrbel 
za zdravstveno službo v vseh zavetiščih na 
Sljemenu. 

* Stro^ovn jaška popravila perzijsKih in 
drugih preprog prevzame na ljubljanskem 
velesejmu Sarajevska tkalnica preprog. 
(—) 

* Največjo poplavo je pretrpel Karlovac. 
Med hudimi poplavami zadnjih dni je naj-
večja ona, katero je pretrpel Karlovac. 
Hude poplave so bile tam leta 1875., 1895. 
in 1919. Med njimi je bila največja druga, 
ko je bilo vse mesto pod vodo, a jo seda-
nja po sili in obsegu še prekaša. Pri no-
beni poplavi, kar jih pomnijo najstarejši 
prebivalci, še ni bila reka Korana 7.30 m 
nad normalo. 

Iz Ljubljane 
u— Svečanostna otvoritev protituber-

kuloznega tedna, nad katerim je prevzel 
pokroviteljstvo ban dr. Marko Natlačen, 
bo v soboto 3. t. m. ob 19.30 v sejni dvo-
rani ljubljanskega mestnega poglavarstva. 
Otvoritev bo prenašala ljubljanska radio-
oddajna postaja. Dnevni red bo naslednji: 
1. nagovor predsednika Protituberkulozne 
zveze, 2. otvoritev tedna po banu dr. Na-
tlačenu, 3. kratek govor župana dr. Adle-
šiča, 4. štiri pevske točke vokalnega kvar-
teta bratov Lumbarjev. Ker sejna dvorana 
ni dovolj prostorna, je Protituberkulozna 
zveza poslala vabila samo predstavnikom 
državnih, civilnih in vojaških oblasti, cer-
kva ter večjih javnih korporacij. Protitu-
berkulozna zveza v Ljubljani. 

u— Poziv slovansko čutečim ženam in 
dekletom. V soboto 3. t. m. bo ob 10. do-
poldne otvoritev velesejma. Hkratu pa bo 
tudi otvoritev zanimive in pestre razsta-
ve pod naslovom Slovanski narodni ženski 
izdelki. Slovenke, Hrvatice, Srbkinje, če-
hinje, Slovakinje in sploh vse Slovanke, 
ki imate narodne noše, oblecite se vanje 
za to manifestacijo slovanstva. Pokaži-
mo, da smo velika družina, sorodna si po 
srcih in dušah! Naj nas ne ovira morebit-
no neugodno vreme. Rdeči dežniki so prav 
slikoviti in dajejo zanesljivo streho. A pa-
viljon K je prostran, vse najdete v njem 
prostora, ženske in moški v narodnih no-
šah imajo k otvoritvi prost vstop. 

Za izlete samo 

TIČARJEVE 
SERVIJETE! 

u— Po kratki bolezni je v sredo pre-
minil g. Anton Vrhovec, lastnik brusilnice 
stekla in ogledal, šele 37 let star nas je 
zapustil, ko je imel še polno načrtov za 
modernizacijo svojega podjetja, in preden 
si je mogel urediti udobnejše življenje. 
Pogrešali ga bodo v obrtniških vrstah, 
kjer je tiho, zgledno deloval, v veseli 
družbi, kjer je tako rad pel naše lepe 
slovenske pesmi, najbolj pa ga bodo po-
grešali njegovi miljenčki otroci, ki je imel 
zanje vedno prijazno besedo in tudi daril-
ce. Vrzel se bo poznala tudi v naprednih 
vrstah, kjer je ob vsaki priliki z veliko 
vnemo sodeloval. Pogreb rajnkega bo da-
nes ob 17. iz hiše žalosti na Poljanski ce-
sti 50 na pokopališče pri Sv. Križu. Blag 
mu spomin, žalujočim svojcem pa naše 
iskreno sožalje! 

u — Akademska podružnica Družbe sv. 
Cirila in Metoda kot soprirediteljica »Ve-
čera narodne umetnosti« dne 5. junija ob 
20. uri v dvorani Uniona, prosi in opozar-
ja vse bratske podružnice, vse članstvo 
CMD kakor tudi ostalo zavedno slovensko 
javnost, da se tega lepega večera udeleži 
v velikem številu in podpre delo vseh na-
rodno-obrambnih društev Aleksandrove 
univerze. Prosimo posetnike večera, da pri-
dejo v narodnih nošah. 

u— Slava železničarjev. Združenje ju-
goslovenskih narodnih železničarjev in bro. 
darjev, oblastni odbor v Ljubljani, priredi 
v soboto 3. t. m. proslavo patrona železni-
čarjev cara Konstantina in carice Jelene. 
Prireditev bo v glasbeni dvorani Narodne-
ga železničarskega glasbenega društva 
»Sloge« ( vhod iz Fražakove ulice) ob 
10.30 dopoldne. Sodelovala bosta godba in 
pevski zbor »Sloge«. Vabljeni vsi železni-
čarji in njih prijatelji! 

„Kur ne poskušaš, to nisi v stanju, da izvršiš !" Tega nasfdarži H A R R Y P I E L 

NJEGOV NAJTEŽJI SLUČAJ 
v svojem napetem pusto-
lovnem filmu — polnem 
pestre dinamike, tajin-
stvenih d o g o d k o v in 
vedre vsebine. — Film, ki bo navdušil vsakega gledalca! 

Produkcija: TERRAFILM, Berlin. 
H I L D E WE ISSNER , URSULA GRABLEY , W I L L I SCHUR 

P R E M I E R A DANES ! K INO SLOGA, tel. 27-30 

u— Tombola poštarjev je že več let do-
brodošla atrakcija ljubljanskega prebi-
valstva, ki visoko ceni marljive poštne 
uslužbence, od katerih dobiva vsak dan 
dobre vesti in denar, vmes pa tudi kaj 
drugega, za kar pa požrtvovalni poštni 
sli ne nosijo nobene krivde. Gotovo je to, 
da je poštni uslužbenec dnevni gost vsake 
ljubljanske hiše in da svojo nalogo vrši z 
zgledno požrtvovalnostjo. Poštni usluž-
benci imajo težko službo, vsi so se tej 
službi posvetili z zglednim požrtvovanjem, 
boriti pa se morajo z mnogimi težavami 
in so že pred dolgimi leti ustanovili sta-
novsko podporno društvo, ki ima velike 
socialne naloge zaradi bede in stiske v 
vrstah poštnih uslužbencev. Poštni sel je 
vsak dan vaš gost, pred vso javnost pa 
stopa organizacija teh požrtvovalnih jav-
nih uslužbencev samo takrat ,kadar lah-
ko tudi javnosti nekaj koristi. V nedeljo 
4. t. m. ob 15. bo na Kongresnem trgu 
velika tombola, ki ponuja vsem dragoce-
ne dobitke: avtomobil, balo za neveste, 
kurivo, kuhinjsko opremo in še celo vrsto 
drugih praktičnih daril. Poštni uslužben-
ci, od zore do mraka težko obloženi s to-
vori vsakovrstnih pošiljk, so tokrat naje-
li srečo, ki bo vsem delila po svojem pre-
udarku dragocene dobitke. Za udeležbo 
pri tomboli — samo še omejeno število 
tombolskih kart po 5 din je na razpola-
go — lahko javnost izkaže priznanje po-
žrtvovalnim poštnim uslužbencem, podpre 
njih hvalevredno socialno akcijo, pri tem 
pa tudi apelira na muhasto srečo, ki je 
morda baš zadnjim, še razpoložljivim tom-
bolskim kartam pripisala najboljše dobit-
ke. Ne pozabite na tombolo poštnih usluž-
bencev v nedeljo 4. t. m. ob 3. popoldne 
na Kongresnem trgu! 

G U S A R J I SAMO ŠE 
DANES ! 

Rež. Hathaway. — Igralci: Gary 
Cooper, George Raft in Francis Dee. 

Pustolovni film iz 
pomorskega življe-
nja — posnet po 
resničnih dogodkih \ 

Danes premiera! 

J. Straussova opereta 
iz dobe nekdanjih brezskrbnih dni. 

V gl. vi.: MAGDA SCHNEIDER, 
Wolf Albach Betty, Fritz Odemar, 

Rudolf Platte. 

POMLAD LIU8EZH 
Ljubka glasbena komedija mladosti, ljubezni 
in veselja. — Predstave ob 16., 19. in 21. uri. 

Kino Union, tel. 22-21 

u— prva sklepna produkcija gojencev j j e v obupu zatekel na policijo s prošnjo, 
šole Glasbene Matice bo v ponedeljek 5. t. dn ita oHnremiin \r domovno občino. Nie-
m. Nastopili bodo gojenci klavirskega od-
delka, ki obiskujejo pouk pri gdč. Brada-
čevi, Hrašovčevi, prof. Lipovšku, prof. 
Pavčiču, gdč. Roegerjevi in g. štrukljevi, 
dalje gojenci violinskega oddelka g. Ivan-
čiča, Jeraja in Pfeiferja ter oddelka za 
flavto g. Korošca. Produkcija bo v mali 
filharmonični dvorani, podrobni spored se 
bo dobil od jutri dalje v knjigarni Glasbe-
ne Matice. Začetek produkcije točno ob 
četrt na sedem prihodnji ponedeljek. Spo-
red velja kot vstopnica. 

u— Emigrantsko društvo »Tabor« ima 
svoj tradicionalni pevski zbor, ki se je že 
nekajkrat uspešno uveljavil. Zato je dolž-
nost vsakega rojaka, da sodeluje v tem 
zboru in s tem pripomore, da se naša pe-
sem še vedno oglaša. Zaradi povečanja 
mešanega zbora prosimo vse, da se čim-
preje javijo pismeno ali ustmeno na dru-
štvo »Tabor«, Ljubljana, Nunska ulica 
3/1. Uradne ure vsak dan od pol 19. do 20. 

I 
Večer narodne umetnosti 
5. junija ob 20. uri ! Velika dvorana hotela Union 

u— Društvo »Dom visokošolk« prosi 
cenjene čitatelje in čitateljice »Jutra«, da 
zbirajo »Mlado Jutro«, katero naj prine-
so v »Dom visokošolk«. Društvo »Dom vi-
sokošolk« prireja že tri leta svoje delov-
ne tabore v socialno slabo stoječih in na-
rodno ogroženih krajih. Na teh taborih 
prirejajo dekleta »Doma visokošolk« pre-
davanja, pomagajo po svojih močeh pri 
delu in z nasveti, razdelijo med revne 
knjige in obleko. Zato pozivamo vse. ki 
imate doma knjige in obleke, katerih ne 
potrebujete več, da jih prinesete v »Dom 
visokošolk«, ki bo to na svojih taborih 
uporabil v korist onih, ki vsega tega ni-
majo. 

u— Slinavka in parkljevka v Ljubljani 
in okolici. Banska uprava je z odredbo z 
dne 23. maja odredila tole: 1) področje 
mesta Ljubljane, kolikor je obseženo s tro-
šarinskimi stražnicami, se razglasi za po-
dročje, ogroženo od slinavke in parkljev-
ke, vsi hlevi za trgovinske živali pa za 
okužene; 2) v ogroženo področje se lahko 
gonijo in vozijo parkljarji za klanje in re-
jo, preko ogroženega področja in iz njega 
pa ne sme noben živ parkijar; 3) iz ogro-
ženega področja ne sme nobeno vozilo za 
parkljarje, to so tovorni avtomobili in vo-
zovi za prevoz živih goved in drobnice, če 
ni vozilo isti dan ali dan prej prepisano 
razkuženo na mestni klavnici pod nadzor-
stvom veterinarja, kar se mora dokazati z 
veterinarskim potrdilom, ki je prosto pri-
stojbin. Mestno poglavarstvo v Ljubljani 
opozarja vse prizadete mesarje, trgovce z 
živino in prevoznike živine, da se točno 
ravnajo po navedenih odredbah, ker se bo 
vsak prestopek strogo kaznoval po zako-
nu. 

u— Cvetlični nabiralni dan priredi po-
družnica CMD v Mostah jutri, v soboto 
popoldne, in v nedeljo dopoldne v vzhod-
nem delu Ljubljane. Občinstvo se vljudno 
naproša, da ne odklanja ponudenih ovetk. 
GMD je potrebna in vredna naše pomoči 
posebno v sedanjih časih. Kdor pa ne že-
li biti nadlegovan ,naj daruje 5 dinarjev, 
za kar bo prejel odkupni znak, ki ga naj 
vidno nosi. 

u— šentjakobski gledališki oder uprizo-
ri v soboto 3. t. m. ob 20.15 v dvorani (te-
lovadnici) bežigrajske šole Haškovo vese-
loigro »Dobri vojak švejk«. S to izvrstno 
veseloigro so šentjakobčani na domačem 
odru dosegli izreden uspeh in so jo doslej 
ponovili 20krat pri razprodani dvorani. 
Igra je izvrstno naštudirana in sodelujejo 
prve moči odra. Kdor se hoče od srca nas-
mejati, naj poseti predstavo. Ker je za to 
prvo gostovanje šentjakobčanov za Beži-
gradom veliko zanimanje, kupite vstopni-
ce že v prodaji v naprej, ki bo v Majceno-
vi kavami. 

u— Filozofsko društvo v Ljubljani spo-
roča, da bo zaradi sobotnega predavanja 

prof. dr. Golombeka že napovedano 
predavanje Filozofskega društva šele v 
ponedel jek, dne 5. t. m. 

u— Javno nagradno kegljanje pri »No-
vem svetu«, Gosposvetska, danes, jutri, 
nedeljo. Pet nagrad, sto dobitkov. (—) 

u— Trboveljski slavčki še niso doslej 
nikdar nastopili na javnem koncertu v ta-
ko velikem številu, kakor bodo v torek 6. 
t. m. na cerkvenem koncertu v Frančiškan 
ski cerkvi. 130 jih je zbral pevovodja šuli-
goj v starosti od 9—12 let in naštudiral z 
njimi Grbčevo troglasno mašo na staro-
slovensko besedilo. Skladba je pravi muzi-
kalni biser, izvajana je bila samo enkrat 
in sicer v Trbovljah, na javnem koncertu 
se bo pa v torek prvič izvajala. Zato opo-
zarjamo vse prijatelje Trboveljskih slavč-
kov na cerkveni koncert v torek 6. t. m. 
v Frančiškanski cerkvi ob 20. 

u— Cenjeno občinstvo obveščamo, da se 
mora koncert pevskega društva »Slavec«, 
ki bi moral biti 2. junija, žal zaradi nepri-
čakovanih zaprek preložiti na naslednji 
petek 9. junija ob 20. Občinstvo prosimo, 
naj to malo Spremembo upošteva in kon-
cert poseti polnoštevilno! že nabavljene 
vstopnice so veljavne tudi za 9. junija. 

u— Razstava risb. Od 4. do 8. junija bo 
v UT. realni gimnaziji razstava risarskih 
izdelkov učencev. Ravnateljstvo vabi ob-
čil. stvo, ki se zanima za napredek učen-
cev, na? si razstavo ogleda. 

Iz Celja 

f 

e— Občni zbor Krajevnih organizacij 
JNS in OJNS za mesto Celje se bo pričel 
drevi točno ob 20. v mali dvorani Celjske-
ga doma. Na občnem zboru bo poročal se-
nator dr. Albert Krämer. 

e— Upokojeno učiteijstvo iz Celja in 
okolice bo imelo svoj mesečni sestanek v 
soboto 3. t. m. v gostilni g. Emila Perdi-
ha v Laškem. Odhod iz Celja z vlakom ob 
15.56, povratek ob 20.20. Na dnevnem re-
du je zanimivo predavanje o daljšem po-
tovanju. 

e— Celjski šahovskj klub je odigral v 
sredo zvečer v klubskih prostorih hotela 
»Evrope« brzoturnir za prvenstvo v me-
secu maju. Prvo mesto si je priboril g. 
prof. Gabrovšek s 13 točkami izmed 14 
dosegljivih. Sledita gg. J. Grašer in Vla-
dimir Diehi. .sak z 9 točkami. 

e— Pojema nje brezposelnosti. Pri celj-
ski borzi dela je bilo 1. t. m. v evidenci 
499 brezposelnih (442 moških in 57 žensk) 
nasproti 640 (580 moškim in 60 ženskam) 
dne 20. maja. 

e— Tragična smrt preuiitkarja Včeraj 
po polnoči se je obesil v kuhinji svojega 
stanovanja v Pečovniku štev. 27. pri Ce-
lju 86-letni preužitkar Franc Bonaja. Ko 
so ga domači našli je bil že mrtev. Star-
ček je odprl predal kredence, položil vanj 
palico, pritrdil nanjo vrv in si jo zadrgnil 
okrog vratu. Bonaja je bil bolehen in 
zaradi starosti že duševno omejen. 2e več-
krat je poskusil izvršiti samomor, a so 
domači vsakokrat preprečili njegovo na-
mero. Včeraj dopoldne sta prispela na 
kraj samomora mestni fizik g. dr. Podpe-
čan in policijski nadzornik g. Zavec, ki 
sta ugotovila dejanski stan. Bonajevo tru-
plo so prepeljali v mrtvašnico na okoliško 
pokopališče. 

Iz Maribora 
a — Izkopavanje mrllčev na starem 

mestnem pokopališču se je do jeseni za-
ključilo. Kakor znano, je izkopavanje iz 
zdravstvenih razlogov omejeno na pomlad 
od aprila do konca maja ter na jesen od 
oktobra do konca novembra. Sedaj so iz-
kopali v navzočnosti posebne komisije 
zemske ostanke arhitekta Ludviga Balzer-
ja ter njegovega sina. Njuna grobnica je 
bila na evangeljskem oddelku pokopališča. 
Kakor znano, je Balzer zgradil poslopje 
današnje realne gimnazije. Potem so izko-
pali na katoliškem oddelku pokopališča 
zemske. ostanke matere in očeta, sedaj v 
Ljubljani živečega, uglednega in priljub-
ljenega profesorja glasbe g. Emerika Be-
rana. Obe še dobro ohranjeni krsti so pre-
peljali na Pobrežje, kjer so ju položili v 
nov grob. Njun nagrobnik je zbujal poseb-
no zanimanje zaradi napisa v gotici, a v 
češčini: »Prachu pokoi — Duši mir!« 

a— Zadnja premiera sezone bo drevi v 
Narodnem gledališču. Vprizori jo Združe-
nje gledaliških igralcev in sicer samo 
dvakrat. Gre za znano komedijo »Potova-
nje v Benetke«, ki je že v Zagrebu in 
Ljubljani žela lep uspeh. 

a— Maribor v znamenju protituberku-
lozne borbe. Tudi letos se bo v Mariboru 
manifestirala ideja protituberkulozne bor-
be z zastavicami z dvojnim križem kot 
simbolom protituberkuloznega gibanja. 
Ves Maribor bo odet s tem vidnim zna-
kom v protituberkuloznem tednu od 4. do 
10. t. m. Upati je, da ne bo nobenega 
okna, nobene izložbe brez tega znamenja. 
Naši agilni skavti bodo pričeli že danes 
dostavljati te zastavice po hišah in trgo-
vinah. Prispevajmo z odkupom zastavic 
svoj obolus v prid najbednejšega sočlove-
ka. V soboto 3. t. m. popoldne in v nede-
ljo bo v isti namen nabiralna^kcija po 
ulicah. 

a— Ahasver. Svojevrstna usoda je do-
letela Milana Markoviča iz Posavskega 
broda pri Dugem selu. Potem, ko je ab-
solviral šest razredov klasične gimnazije, 
je šel v svet, ker je moral zaradi revščine 
opustiti študij. Pot ga je vodila sem ter 
tje, trkal je tudi po samostanskih vratih 
in apeliral na usmiljena srca. Zaman. 
Končno se je pojavil s Maobocu, kjer sß 

da ga odpremijo v domovno občino. Nje-
govi želji bodo ustregli. 

a— Mariborčani! Udeležite se zleta svo-
jega sokolstva v nedeljo 4. t. m! Obmejni 
Maribor naj pokaže v nedeljo, da ceni po-
men in delo jugoslovenskega sokolstva! 
(—) 

a— 601etnico rojstva praznuje znani, 
ugledni mariborski kavarnar in restav-
rater g. Aleksander Klešič. Slavij enee si 
je pridobil velike zasluge za razvoj go-
stinstva v Mariboru, saj slovi kot prvo-
vrsten strokovnjak v tej stroki. Je že dol-
go let predsednik Združenja gostinskih 
podjetij v Mariboru. Še zmerom je poln 
vedrine in šegavosti. Slavljencu. ki mu 
stoji ob strani vzorna življenjska družica, 
ljubezniva gospa Marija, želimo, da bi se 
v naslednjih desetletjih zvrnilo na nje-
gova krepka ramena še precej jubilejev. 

a — Pod kolesi lokomotive se je znašel 
50 letni železničar Jurij Bele s Pobrežja, 
Čopova ulica 18. uslužben na glavnem ko-
lodvoru. Ko je stal na tiru, je preslišal ro-
pot bližajoče se lokomotive, ki ga je po-
drla na tla in ga treščila kraj tira. Bil je 
hudo poškodovan na glavi, dobil pa je tudi 
notranje poškodbe Nezavestnega so prepe-
ljali v bolnišnico. 

a — S tujim avtomobilom vso noč po me-
stu. V garaži trgovca Vilka Vošineka v Ta-
borski ulici se je znašel neznan »kavalir«, 
ki je odpeljal avto in se z njim vozil vso 
noč po mestu. Seveda ni bil lastnik o tej 
turneji niti najmanj obveščen. Potem, ko 
se je neznanec do dobra navozil. pa je pri-
peljal avto spet v garažo in jo skrbno za-
klenil. Trgovec Vošinek je zaradi porab-
ljenega bencina oškodovan za lep znesek. 
Za podjetnim nočnim avtomobilskim Odi-
sejem pa sedaj vneto poizvedujejo. 

a — Obisk štorklje pri bolnišniškem vra-
tarju. Včeraj zjutraj se je zglasila v bol-
nišici 351etna delavžena žena Alojzija Koš-
nikova z Zrkovske 82. Hotela je k zdrav-
niku ,da jo pregleda. Vstopila je v vratar-
jevo sobo. da si malo odpočije. Ko se je 
vsedla na klop, pa se je nenadoma oglasila 
štorklja. Košnikova je povila krepkega 
dečka. Reševalci so mater in sinčka pre-
peljali v porodnišnico. 

a— Vlomilci na Pristanu. Še neizsledeni 
vlomilci so se vtihotapili v stanovanje Ur-
šule Močnikove na Pristanu št. 6, ko je 
bila v cerkvi. Vlomilci so pretaknili vse 
kote, odnesli iz nekega predala nekaj go-
tovine in ukradli tudi druge predmete. 
Močnikova je oškodovana za okoli 400 diru 
Policija je zlikovcem že na sledu. 

a — Nož v oko. V Buharinu pri Zrečah 
je navalil neznanec z nožem na 171etnega 
posestniškega sina Alojzija Potočnika, ki 
se je vračal s sestro domov. Zamahnü je 
z nožem v Potočnikovo desno oko, ki je 
pri priči izteklo. Potočnik se je zatekel v 
bolnišnico, orožniki pa poizvedujejo za na-
padalcem. 

a— Tudi rekord: 45 krat kaznovan. V 
Mariboru se je pojavil 52 letni Franc Cuš 
iz Slovenske Bistrice, ki je nedavno od-
sedel svojo 45. zaporno kazen in ki so ga 
nedavno izpustili iz sodnih zaporov. Četudi 
je bil izgnan s področja mariborskega me-
sta za dobo 2 let, ga je vleklo nazaj v Ma-
ribor, kjer so našli pri njem zavoj, v ka-
terem je bilo razno ukradeno perilo in 
obleke. Cuša čaka sedaj 46. kazen. 

Iz Novega mesta 
n— Kino »Dom« v SokoFkem domu bo 

prikazoval danes in jutri v soboto, obakrat 
ob 20.30 ter v nedeljo ob 16-, 18.30 in 
20.30 glasbeni in pevski velefilm »Ona in 
njenih 100«. V njem igra glavno vlogo 
najslavnejša pevka Deanna Durbin ter 
najslavnejši dirigent Leopold Stokowski 3 
svojim svetovnoznanih filadelfijskim sim-
foničnim orkestrom. Predigra: Paramoun-
tov zvočni tednik. (—) 

Iz Ptuja 
j— Sokolska tombola v Ptuju. V nedelj-

ski številki »Jutra« je tiskarski škrat na-
pravil neljubo pomoto. Prenesel je objavo 
za neko sokolsko tombolo v ptujsko ru-
briko ter s tem povzročil mnogo povpra-
ševanj. Zato danes ponovno objavljamo, 
da bo naša sokolska tombola nepreklicno 
8. septembra. 

j— Vinogradnikom! Deževno vreme v 
pi-eteklih dneh bo gotovo pospešilo razvoj 
peronospore na vinski trti. Glede na to 
je nujno potrebno, da vinogradnik trto 
nemudoma drugič temeljito poškropi z eno-
odstotno bakreno-apneno brozgo. 

j— Telovadni nastop ptujskega Sokola 
bo 4. junija ob 15. na letnem telovadišču 
v Ljudskem vrtu. Ob vsakem vremenu. 

j— Vinogradnikom. Deževno vreme bo 
gotovo pospešilo razvoj glivične bolezni 
peronospore. Zato je nujno potrebno, da 
vinogradniki te dni temeljito v drugič po-
škropijo vinsko trto z 1% bakreno-apneno 
brozgo, če hočejo trto obdržati zdravo. 

j— Meščanom! Danes ob 18. prispejo Z 
vlakom pevci Akademskega pevskega zbo-
ra, ki nam bodo ob 20. priredili koncert 3 
sporedom: Pesem slovenskega preporoda. 
Sprejem dragih gostov bo na kolodvoru. 
Zato se občinstvo naproša, da se ga čim 
številnejše udeleži. Hišni posestniki naj 
okrasijo hiše z zastavami 

j— Strela užiga. Pri zadnji nevihti je 
strela udarila v gospodarska poslopja po-
sestnika Drvenšeka v Pleterju pri Sv. 
Lovrencu. Poslopje je pričelo takoj z ve-
likim plamenom goreti in je bilo vsako ga-
šenje nemogoče. Zgorelo je vse do tal. ško-
da je precejšnja. 

P o s t a n i i n o s t a n i č l a n 
V o d n i k o v e d r u ž b e ! 



G o s p o d a r s t v o 
Občni zbor Zveze gostinskih združenj 

dravske banovine 
Logatec, 1. junija 

Dolenji Logatec je bil včeraj in danes 
pozorišče pomembnega praznika v našem 
gospodarskem in vobče narodnem življe-
nju. V tem prijaznem trgu, so se zbrali 
delegat j e gostinskih združenj iz vse bano-
vine k občnemu zboru Zveze, da na ta 
način manifestirajo svoje simpatije in 
svojo skrb za važno tujsko-prometno po-
stojanko na meji. Že včeraj popoldne so 
se v Logatec pripeljali delegatje iz vse 
banovine, ki so jim logaški gostilničarji 
priredili na kolodvoru nadvse prisrčen 
sprejem. Na trgu pred kolodvorskim po-
slopjem je predsednik logaškega združe-
nja Skerlj kot domačin izrekel gostom 
iskreno dobrodošlico, njemu pa se je v 
imenu vsega slovenskega gostinstva za-
hvalil predsednik zveze restavrater Ciril 
Majcen iz Ljubljane. V slovesnem spre-
vodu, v katerem je sodelovala tudi do-
mača godba, so delegatje in ostali gostje 
odšli skozi Logatec, nato pa je bila seja 
širšega odbora zveze, ki ji je sledila pro-
sta zabava v vseh prostorih Sokolskega 
doma. 

Malo pred 10. je v dvorani Sokolskega 
doma otvoril predsednik Zveze Majcen 
občni zbor, ki so mu prisostvovali dele-
gatje od 48 združenj (od skupnega števila 
50), ki so zastopali 4.949 članov. Predsed-
nik je med gosti pozdravil sreskega na-
čelnika Malešiča kot zastopnika banske 
uprave, svetnika Bertonclja, kot zastop-
nika železniškega direktorja, tajnika Zve-
ze za tujski promet Valaška in zastopni-
ka »Jutra«. Med živahnim odobravanjem 
zborovalcev je bila sprejeta udanostna 
brzojavka Nj. Vel. kralju Petru II. in po-
zdravi Nj. Vis. knezu namestniku Pavlu, 
nato pa so bili sprejeti še brzojavni po-
zdravi predsedniku vlade ter ministroma 
financ in trgovine s prošnjo, naj poskrbe 
za zaščito gostilničarskega stanu. Ravna-
telj zvezne pisarne Petein je prečital vrsto 
pozdravnih dopisov, ki so prispeli od vseh 
strani. Globok vtis na zborovalce je na-
pravilo zlasti pismo državne zveze gostin-
skih združenj Češke, v katerem češki go-
stilničarji naročajo svojim slovenskim 
tovarišem eno samo skrb: naj bodo edini, 
edini, edini. Prav tako so zborovanje pis-
meno pozdravili tudi gostilničarji iz 
Budjejovic. V imenu banske uprave in 
domačega oblastva je zborovalce pozdra-
vil sreski načelnik Malešič. Za njegove 
tople besede se je zahvalil predsednik 
Majcen, ki je pri tej priliki sporočil de-
legatom, da je ban včeraj sprejel depu-
tacijo delegatov in na njihove prošnje in 
predloge obljubil sklicati posebno anketo, 
ki bo razpravljala o vseh vprašanjih tuj-
skega prometa in gostinstva pri nas. 

Poročilo predsednika 

Za tem je predsednik Majcen podal ob-
širno poslovno poročilo, ki nazorno pri-
kazuje stanje gostinstva in njegove po-
trebe. Lani smo hudo občutili reflekse 
usodnih dogodkov ob meji. Zaradi tega so 
izostali tudi večji investicijski krediti, ki 
bi edini lahko razgibali gospodarsko de-
lavnost. Bilanca gostilničarskega prometa 
za lansko leto ne izkazuje znatnega iz-
boljšanja. Posebno za manjše obrate na 
deželi se je položaj bistveno poslabšal, 
kar kaže tudi padec števila zaposlenih go-
stinskih uslužbencev. Ker je gostilničar-
stvo odvisno v glavnem od kmečkega pre-
bivalstva, mora deliti vse njegove bridko-
sti in dobrote. Zato je razumljivo, da po-
deželsko gostilničarstvo le životari in se 
v glavnem posveča poljedelstvu, to se 
pravi, da pridela vsaj toliko, da ne strada 
družina. Najhujše je, da ni nikakih iz-
gledov, da bi se situacija obrnila na bolje. 
Politični zapletljaji v svetu so nam lani 
skrajšali tudi turistično sezono. Obžalo-
vati je, da se ravno število turistov z vi-
soko vredno valuto zaradi nesigurnosti v 
svetu krči od leta do leta. 

Uprava zveze si je v teh razmerah pri-
zadevala, da izboljša položaj, kjer le mo-
re. Na žalost je bilo vse to prizadevanje 
precej brezuspešno. Gostilničarje lahko 
tolaži samo dejstvo, da zaključujejo s sla-
bo bilanco tudi druge stanovske organi-
zacije. Tako je Zveza skušala doseči omi-
ljenje trošarinskih predpisov, ki so ne-
znosni. Predložila je prošnjo naj se uvede 
vsaj delno pavšaliranje trošarine onih 
gostilničarjev, ki bi bili pripravljeni __ na 
podlagi lanske potrošnje plačati določeni 
znesek, ne da bi s tem odpadla kontrola 
prevoza. Prizadevala si je, naj bi se pri 
pobiranju trošarine uvedel bivši avstrij-
ski sistem, ki bi fiskusu zagotovil v na-
prej točno določeno vsoto. Do skrajnosti 

Gospodarske vesti 
= Italija je zaradi slinavke ustavila 

nvoz goveje živine iz Jugoslavije. Iz Beo-
grada poročajo, da je Italija počenši z 29. 
majem ustavila uvoz goveda iz Jugosla-
vije, in sicer zaradi tega, ker se je pri živi-
ni zadnjih transportov pojavilo nekaj pri-
merov slinavke. Bolezen pa se je na živi-
ni pojavila šele v Italiji in zaradi tega ni 
mogoče točno ugotoviti, ali izvirajo ti pri-
meri okuženja iz Jugoslavije. Naša obla-
stva so napravila vse potrebne korake, da 
se ustavitev uvoza našega goveda v Ita-
lijo prekliče. 

— Izvoz orehovega lesa. Finančni mini-
ster je podpisal na predlog Narodne banke 
odlok, po katerem se dovoli izvoz 500 va-
gonov orehovega lesa v klirinške in ne-
klirinške države. Izvoziti se sme samo fur-
nirski orehov les in samo les, ki je bil po-
sekan vsaj pred enim letom. Izvozniki ore-
hovega furnirskega lesa bodo morali v 10 
dneh prijaviti Udruženju izvoznikov kra-
ljevine Jugoslavije v Beogradu količino 
orehovega lesa, ki jo želijo izvoziti. Po 
beograjskih informacijah bo razdelitev 
kontingenta 500 vagonov izvršila sekcija 
izvoznikov orehovega lesa pri Udruženju 
izvoznikov. 

— Rok za prodajo klirinških čekov v 
čeških kronah. Iz Beograda poročajo, da 
so izvozniki v češko-moravski Protektorat 
glede na zadnji padec tečaja klirinške 
krone zahtevali pri Narodni banki, da po. 
daljša rok za prodajo klirinških čekov, 
glaseče se na Češke krone, od dva tedna 
na šest tednov. 

= Ustanovitveno gibanje v Jugoslaviji. 
Po uradnih podatkih je bilo v prvih štirih 
mesecih t. 1. ustanovljeno v vsej državi 

je treba okrepiti odpor proti neenakosti v 
davčni obremenitvi. Gostilničarji v Slo-
veniji so nasproti tovarišem v državi in 
tudi v primeri z ostalimi gospodarskimi 
sloji v banovini relativno najvišje ob-
davčeni. Finančna direkcija je v aprilu 
izdala za gostilničarstvo poseben ključ, po 
katerem naj se odmerja pridobnina. S tem 
v zvezi je predsednik grajal tudi finančno 
politiko, ki se kaže v banovinskem pro-
računu in v občinskih proračunih. 

V svojih nadaljnjih izvajanjih je prote-
stiral proti uvedbi centralnega sanitetnega 
fonda, ki zlasti prizadene gostilničarstvo 
v turističnih krajih. Pri tej priliki je na 
bansko upravo naslovil prošnjo, naj ven-
dar najde kakšno srednjo pot in omogoči 
našemu gostilničarstvu malo večjo po-
slovno svobodo, zlasti glede prirejanja 
zabav. Ta omejitev gre izključno v korist 
šušmarstva, ki ga vrše razna društva. 

Zanimivo je, da pri vseh težkih razme-
rah, ki vladajo v gostinski stroki, število 
obratov stalno raste. Lani je bilo usta-
novljenih 107 novih obratov, med njimi 
pa samo 2 hotela, 3 restavracije in 11 go-
stiln, med tem ko gre pretežni del pri-
rastka na račun krčem in bifejev. Zveza 
je skušala doseči uredbo o začasni uki-
nitvi izdaje novih koncesij. Na žalost pa 
tega ni mogla doseči, ker je banska upra-
va smatrala, da za tako uredbo nima za-
konske osnove. 

Nato je predsednik razpravljal o no-
velaciji obrtnega zakona in o sanaciji go-
stinstva, na koncu pa je protestiral še 
proti temu, da je bil gostilničarski stan 
izločen iz kmečke zaščite. Na koncu je 
izrekel toplo zahvalo logaškim tovarišem, 
ki so predstavnikom slovenskega gostin-
stva pripravili v resnici prisrčen sprejem. 

Kot domačin je delegatom izrekel do-
brodošlico predsednik logaškega združenja 
Škerlj, nato pa je ravnatelj Peteln podal 
obračun zveze in »Gostilničarskega vest-
nika«. V imenu nadzornega odbora je Ju-
lij Zupan poročal, da je revizija našla 
največji red v poslovanju in je upravi 
predlagal razrešnico s priznanjem. Pred-
log je bil soglasno sprejet. Z enakim so-
glasjem pa so bile rešene tudi vse ostale 
zadeve. 

Za predsednika je bil z živahno akla-
macijo vnovič izvoljen dosedanji pred-
sednik Ciril Majcen, za podpredsednika 
Aleksander Klešič iz Maribora, za člane 
ožjega odbora pa še Maks Dolničar, Franc 
Miklič, Ljudevit Bac, Joško Berlič, Josip 
Serec, Jurij Sane, Ivan Virant, Ernest 
Krulej, Anton Golenko, Janez Windischer, 
Miro Peterlin, Pavel Olip, Janez Mlakar, 
L. Bruderman, Vojko Suhaj in Anton Ce-
rer. Izvoljeni so bili tudi člani in na-
mestniki ostalih odborov. 

Resolucija 

Na koncu je bila soglasno sprejeta se 
resolucija, v kateri gostilničarji zahtevajo 
med drugim: 

Banska uprava naj v najkrajšem času 
skliče anketo, ki naj premotri položaj go-
stinstva v dravski banovini in ki naj pri-
pravi potrebne ukrepe. Pobiranje bano-
vinske in občinske trošarine naj se uredi 
v skladu s poslovnimi okoliščinami go-
stinskega obrta. Trošarina na vino naj 
se zniža na 1 din na liter. Pri no velaci j i 
obrtnega zakona naj se zavarujejo vse 
pravice gostinstva, kakor jih je državna 
zveza terjala na pristojnih mestih. Čim-
prej naj se urede samoupravne finance, 
da se odpravijo razlike pri obdavčenju 
posameznih manjših ali večjih področij. 
Prepove naj se prodaja alkoholnih pijač 
v originalno zaprtih steklenicah v trgo-
vinskih obratovalnicah. Razveljavi naj se 
za gostilničarstvo ponižujoče tolmačenje 
uredbe o likvidaciji kmečkih dolgov. Fi-
nančno in trgovinsko ministrstvo naj čim-
prej ustanovita fond za sanacijo gostin-
stva. Gostilničarstvo pozdravlja sklep 
banske uprave, s katerim je pripravljena 
nositi del obresti od kreditov, ki jih bodo 
banovinske hranilnice stavile gostilničar-
stvu na razpolago. Čimprej naj se otvo-
rita višja gostinska šola za moški naraščaj 
v Mariboru in višja gostinska šola za de-
klice v Ljubljani. Finančno ministrstvo 
naj podaljša zakon o carinskih olajšavah 
za hotelsko industrijo, in sicer za vse one 
predmete, ki se še ne izdelujejo v naši 
državi, a jih naše hotelirstvo nujno po-
trebuje. 

Zborovalci so sklenili, da se prihodnji 
občni zbor Zveze vrši v Laškem, nato pa 
je predsednik Majcen s kratkim pozivom 
k stanovski solidarnosti zaključil uspelo 
zborovanje. 

18 novih delniških družb z glavnico 50.5 
milijona din (lani je bilo v istem razdobju 
ustanovljenih prav tako 18 delniških dražb 
z glavnico 51.8 milijona din). Pri 14 novih 
delniških družbah z glavnico 13.5 milijona 
din gre le za pretvoritev obstoječih tvrdk 
in zadrug v delniške družbe. Vrhu tega ie 
v prvih štirih mesecih 15 obstoječih del-
niških družb povečalo glavnico za 78.6 mi-
lijona din (lani 7 družb za 19.5 milijona 
din), 7 družb pa je zmanjšalo glavnico za 
16.5 milijona din (lani 9 družb za 16.9 mili-
jona din). Glavnica vseh delniških družb 
v naši državi se je letos v štirih mesecih 
povečala za 112.6 milijona din (lani za 54.4 
milijona din). 

— Pravilnik za pakiranje svežega sadja 
pri izvozu. Kmetijski minister je v zastop-
stvu trgovinskega ministra izdal na osno-
vi uredbe o kontroli sadja pri izvozu po-
sebna pravila o pakiranju svežega sadja 
pri izvozu, ki so objavljena v »Službenih 
novinah« od 31. maja. Po teh pravilih se 
smejo kabinetna jabolka pošiljati le v ka-
binetnih (poštnih) zabojih, ki imajo no-
tranje dimenzije 400X330X90 mm, pri 
čemer so stranice in pokrov v debelini 5 
do 6 mm, čelna stranica pa v debelini 10 
mm; tak zaboj tehta z vsebino 5 kg. Sve-
ža namizna jabolka pa se lahko pošiljajo 
v velikih odprtih zabojih (dno 52X41 cm 
in 7 mm debeline, stranice 52X10 cm in 
10 mm debeline, čelne stranice 41X10 cm 
ter 10 mm debeline) ali v odprtih zabojih 
iz odmaknjenih desk (dno 655X415 mm 
iz štirih 9 cm širokih desk debeline 12 
mm, stranice 655X330 mm iz štirih od-
maknjenih 6 cm širokih desk 12 mm debe-
line, čelne stranice 390X330 mm iz 4 od-
maknjenih 6 cm širokih desk 12 mm de-
beline; teža okrog 5.5 kg) ali pa v zapr-

I tih zabojih ameriškega tipa (notranja me-
• ra 450 X 290 X 270 mm, pokrov in dno v 

debelini 7 mm, stranice v debelini 9 mm 
in čelne stranice v debelini 12 mm; teža 
3 kg in vsebina 20 kg). Obstoječe zaloge 
zabojev, ki s tem pravilnikom niso pred-
videne, pa so bile predvidene v prejšnjih 
predpisih, se lahko porabijo samo za izvoz 
v letu 1939. 

= Preselitev v Beograd. Iz Zagreba po-
ročajo, da bo družba »Jugoslovenski Fiat«, 
avtomobilska prometna d. d.t ki je bila 
ustanovljena 1. 1922., prenesla svoj sedež v 
Beograd. 

= Znižanje glavnice Amerikansko-srb-
ske banke v Sarajevu. Amerikansko srb-
ska banka d. d. v Sarajevu, ki je bila 
ustanovljena leta 1922., je znižala svojo 
glavnico od 9 na 4.5 milijona din. 

= Potrdila o zavarovanju valute pri iz-
vozu konoplje bo odslej izdajala Narodna 
banka sama, ne glede na to, ali gre za iz-
voz v klirinške ali neklirinške države. O 
tem je Narodna banka obvestila vse poo-
blaščene denarne zavode s posebno okrož-
nico. 

= Transfer kapitala v Palestino. Poro-
čali smo že o naredbi finančnega ministra, 
ki omogoča izvoz blaga v Palestino in 
druge države z delno uporabo zneskov, ki 
se vplačajo na poseben zbiralni račun za-
radi transfera židovskega kapitala v Pa-
lestino. Na osnovi te naredbe je prišlo te 
dni med Zavodom za pospeševanje zuna-
nje trgovine v Beogradu in družbo »Tmura 
Ltd« v Tel Avivu v Palestini do sporazu-
ma glede bodočih izvoznih kupčij s Pale-
stino v zvezi s transferom židovskega ka-
pitala. Družba »Tmura Ltd«, ki so jo usta-
novile palestinske gospodarske organizaci-
je s sodelovanjem židovske organizacije 
Jewish Agency, bo nakupila v naši državi 
za izvoz v Palestino velike količine blaga. 
Predstavnika družbe »Tmura Ltd« v Jugo-
slaviji sta odvetnik Demajo Samuel v Beo-
gradu (Jakšičeva 5) in Zvonko Hirachel 
v Zagrebu (Boškovičeva 32). 

= Kontingenti za naš izvoz sadja v Av-
strijo. Nemčija nam je za izvoz v Avstri-
jo priznala naslednje kontingente za sadje 
in vino: jagode za 50.000 mark, marelice 
za 70.000 mark višnje in češnje za 60.000 
mark, grah za 20.000 mark, fižol v stro-
kih za 20.000 mark, paprika za 10.000 
mark, vino za 150.000 mark. Vsi ti kontin-
genti so določeni za Avstrijo, le od kontin-
genta za marelice odpade 30.000 mark na 
ostalo Nemčijo. Določene so tudi nasled-
nje maksimalne cene franko jugosloven-
sko-nemška odnosno jugoslovensko-ma-
džarska meja: jagode 50 mark za 100 kg, 
marelice 32 mark, češnje 37 mark, višnje 
42 mark, grah 16 mark in paprika 25 
mark. Uvozna dovoljenja so bila doslej 
izdana samo za jagode. 

= Promet na somborski žitni borzi, ki 
je pred svetovno gospodarsko krizo v do-
bi svobodne trgovine z žitom dosegel sko-
ro 29.000 vagonov na leto v vrednosti 400 
do 600 milijonov din, je bil zadnja leta ne-
primerno manjši. Leta 1936 je padel na 
2918 vagonov odn. 34 milijonov din. Lani 
je bil nekoliko večji, namreč 3780 vago-
nov v vrednosti 49 milijonov din. 

= Fordova bilanca. Družba Ford Motor 
Co. v Detroitu objavlja svojo bilanco za 
leto 1938. Ker je to družinska delniška 
družba, ji ni treba objavljati računa izgu-
be in dobička, tako da iz bilance ni točno 
razvidno, kakšen je bil poslovni uspeh do-
tičnega leta in tudi ni razvidno, če je bila 
iz dobička izplačana kakšna dividenda. 
Družba ima le 17 milijonov dolarjev del-
niške glavnice in 9 milijonov rezerv, poleg 
tega pa po najnovejši bilanci 589 milijonov 
dolarjev (33 milijard din) neizplačanega 
dobička (surplus). Ta neizplačani dobiček 
pa se je nasproti lanskemu letu zmanjšal 
za 19 milijonov dolarjev, medtem ko se je 
v prejšnjem letu povečal za 5 milijonov 
dolarjev. Poslovni uspeh družbe je bil to-
rej v lanskem letu razmeroma slab. Za li-
kvidnost podjetja je značilno, da znašajo 
razpoložljiva blagajniška sredstva skupaj 
z naložbami v bankah 307 milijonov dolar-
jev (prejšnje leto 317), nepremičnine 130 
milijonov dolarjev (122), stroji in naprave 
pa 145 milijonov dolarjev (125), medtem 
ko so zaloge blaga izkazane le z vrednost-
jo 83 milijonov dolarjev (136). Povečanju 
investicij stoji torej nasproti zmanjšanje 
zalog. 

= šampanjec v Nemčiji. Izdelovalci pe-
nečega vina (šampanjca) in njegovi kon-
sumenti so v Nemčiji zadnja leta deležni 
prav posebne zaščite. Predvsem je bila že 
pred leti ukinjena posebna trošarina na 
šampanjec, kar je povzročilo, da je postal 
šampanjec mnogo cenejši in se je naglo 
tudi povečala potrošnja. Leta 1933 so po-
pili v Nemčiji 5.5 milijona steklenic šam-
panjca, naslednje leto 10.3 .leta 1935 12.2, 
leta 1936 14.5. predlanskim 19.9, lani pa 
kar 24 milijonov steklenic. Lanski kon-
sum je bil torej 4 in pol krat večji nego 
leta 1933, pa tudi še enkrat večji nego v 
zadnjem letu pred vojno. Poročilo nem-
ške industrije šampanjca pravi, da so za 
izdelovanje porabili 15n/0 inozemskega vi-
na (iz Francije in balkanskih držav). 

= Dobave. Direkcija drž. rudnika Vrdnik 
sprejema do 7. t. m. ponudbe za dobavo 
aparata za brizganje barv, raznih metel 
in ščetk, bukovega lesnega oglja, lopat in 
žag ter izolirnih vodov, do 15. t. m. pa za 
dobavo katodnih odvodnikov ter električ-
nega aparata za kuhanje kabelske mase. 
Direkcija drž. rudnika v Kaknju sprejema 
do 7. t. m. ponudbe za dobavo raznega 
električnega in laboratorijskega materiala, 
svedrov, škarij, škripcev ter kisika v je-
klenih posodah, do 14. t. m. pa za dobavo 
brodske verige, kremena za bencinske sve-
tilke, kalcijevega karbida, raznih teles za 
razsvetljavo in svetilk, strojev za užiga-
nje laguma ter negašenega apna. 

= Licitacije: Dne 5. t. m. bo pri štabu 
za utrjevanje v Ljubljani (I) licitacija za 
dobavo 60 acetilenk, 9. t. m. za dobavo 
raznega Specialnega olja, železnih pod-
zemnih cistern za bencin, 10. in 12. t. m-
pa za dobavo železnih podzemnih cistern 
za bencin. — Dne 5. t. m. bo v pisarni 
referenta inženjerije štaba dravske divi-
zij ske oblasti v Ljubljani licitacija za do-
bavo vrat in okovja za vojašnico v Slov. 
Bistrici, 12. t. m. za oddajo kanalizacije v 
vojašnici v Ribnici ter 1. julija za oddajo 
električne inštalacije v kopalnici in pral-
nici v vojašnici v Mariboru. — Dne 5. t-
m. bo pri upravi zavoda »Obiiičevo«, 
Kruševac-Obiličevo licitacija za dobavo 
ležajev, laka, barv, ščetk, alabastro, 18. t. 
m. pa za dobavo fosfata in kalijevega 
bihromata. 

Borze 
1. junija 

Na jugoslovenskih borzah notirajo nem-
ški klirinški čeki nespremenjeno 13.80. 
Prav tako so nespremenjeni tečaji na svo-
bodnem tržišču, ki se ravnajo po tečaju 
258 din za funt. Klirinške češke krone so 
se po včerajšnji oslabitvi za malenkost 
popravile in je bil v Zagrebu promet po 
140.50 in v Beogradu pa po 139-60. Grški 
boni so se trgovali v Zagrebu po 31.25 in 
v Beogradu po 30.75. 

Na zagrebškem efektnem tržišču se je 
Vojna škoda nekoliko okrepila in je bil 
zabeležen tečaj 465 — 467 (v Beogradu 
je bil promet po 465). Zaključki pa so bi-
li zabeleženi le v 7®.o Blairovem posojilu 
po 93 (v Beogradu po 93 — 93.25). Te-
čaji ostalih državnih vrednot so nekoliko 
nižji nego na beograjski borzi. Zaključek 
je bil zabeležen še v delnicah Trboveljske 
po 190. 

DEVIZE 
Ljubljana. Oficiebii tečaji. London 

206.27 — 209.47, Pariz 116-47 "— 118.77, 
New York 43S6-75 — 4446-75, Curih 995 
— 1005, Amsterdam 2364.50 — 2402.50, 
Berlin 1772.12 — 1789.88, Bruselj 750 — 
762. Tečaji na svobodnem trgu: London 
25640 — 259.60, Pariz 144.83 — 147.13, 
New York 5457.06 — 5517.06, ženeva 
1236-13 — 1246.13. Amsterdam 2939.23 — 
2977.23, Bruselj 932.29 — 944.29. 

Curih. Beograd 10, Pariz 11.7625. Lon-
don 20.7875, New York 443.1625, Bruselj 
75.5750, Milan 23.35, Amsterdam 238. Ber-
lin 178, Stockholm 107.0750, Oslo 104.25, 
Köbenhavn 92.80, Praga 15-22, Varšava 
83.75, Budimpešta 87, Atene 3.90, Buka-
rešta 3.25, Sofija 5-40. 

EFEKTI 
Zagreb. Državne vrednote: Vojna ško-

da 465 — 467, 4% agrarne 59.50 den., 6°/o 

begluške 88.50 den., 7*/o staibiliz. 98.50 
den. 7% invest. 99 den., 7% Seligman 
99.50 den., 7°/9 Blair 93 — 93.50, 8»/o Blair 
100.12 — 102; delnice: Narodna banka 
7400 den., .PAB 213 den., Trboveljska 
187.50 — 195, šečerana Osijek 75 — 90, 
"Osiječka ljevaonica 160 — 175, Jadranska 
300 — 315. 

Beograd. Vojna škoda 465 — 466 (465), 
6°/o begluška 89.25 — 89.50 (89.50), 6% 
dalm. agrarne 87 — 87.50 (87.25), 7°/o 
stabiliz. 101 — 102, 7«/0 invest. 101—102, 
7% Seligman 100 dai., 7«/o Blair 93—93.50 
(93 — 93.50), 8% Blair 101.50 — 102.50, 
PAB 216 den. 

Blagovna tržišča 
ZITO 

-j- Chicago (1. t. m.). Začetni tečaji: 
pšenica, za julij 78-625, za sept. 78.625; 
Koruza:* za julij 51.75, za septemb. 53.25, 
za december 53-375. 

-j- Novosadska blagovna borza (31. t. 
m.). Tendenca čvrsta. Pšenica: 78/79 kg 
baška 148 — 150; sremska 148 — 150; 
slavonska 149 — 151; banatska 144 — 
146. Rž: baška 137 — 139. Ječmen: baški 
in sremski 64/65 kg 162.50 — 170, jari 68 
kg 180 — 185. Ove»; baški, sremski in 
slavonski 147 — 149. Koruza: baška 102 
— 103, baška pariteta Indjija ta Vršac 102 
— 104. Moka: baška in banatska »0g« in 
»Ogg« 232.50 —242.50; »2« 215-50 — 222.50; 
»5« 192.50 — 202.50; »6« 172.50 — 182.50; 
»7« 147.50 — 157.50; »8« 115 — 120. Fižol: 
baški in sremski beli brez vreč 300 — 305. 
Otrobi: (v jutastih vrečah): baški 108 — 
110; sremski 104- 106; banatski 100 -102. 

BOMBAŽ 
-f- Liverpool, 31. maja. Tendenca mir-

na. Zaključni tečaji: za junij 4.96 (prejšnji 
dan 4.88), za sept. 4.56 (4.51). 

» P O R 
Dve važni mednarodni bitki 

Najboljši predstavniki našega sporta 
bodo v teh dnevih v dveh panogah pred 
hudimi preizkušnjami. Naključje je hote-
lo, da bosta obe mednarodni srečanji na 
naših tleh, ta kakor nalašč po eno v Za-
grebu ta Beogradu, tako da so ta čas kar 
utihnili vsi glasovi, ki so vse mednarodne 
prireditve reklamirali v to ali ono šport-
no središče. Torej vsak po eno! 

Evropski polfinale v tenisu 
V Zagrebu bo od jutri dalje prvi evrop-

ski polfinale v letošnjem tekmovanju za 
Davisov pokal, ta sicer med Belgijo in Ju-
goslavijo. Po sijajni zmagi naših belih mu-
šketirjev nad Italijo v Milanu so zdaj kot 
četrti letošnji nasprotniki prišli na vrsto 
— Belgijci. Ta ekipa je do tega mesta 
prišla mnogo laže od naših, kajti za na-
sprotnika je imela obakrat na domačih 
tleh dva slaba nasprotnika — Indijo in 
Norveško. 

Belgijci, ki bodo prišli v Zagreb z zna-
no trojico Lacroixom, de Boormanom ta 
Geelhandom, za naše niso neznani part-
nerji. Lani so naši prav z njimi igrali v 
enaki konkurenci v Bruslju, pa so jih 
brez težav odpravili s 5:0, toda tudi v prej-
šnjih prijateljskih srečanjih nikoli niso 
bili med najbolj nevarnimi. Pred 10 leti 
nekoč so nas celo pustili poražene . . . 

Letošnja tekmovanja za Davisov pokal 
so prinesla že marsikatero presenečenje, 
pa zato ni dobro delati prognoz. Kljub te-
mu pa so vsi poznavalci skoraj soglasne 
sodbe, da nam ta zmaga proti Belgiji ne 
bi smela uiti. 

Tretjič z Italijani 
v nogometu 

V znamenju 201etnice našega nogometa 
je letošnji mednarodni spored izredno bo-
gat. Za Nemci ta Rumuni, proti katerim 

Slalom s kajaki — 
prvič v Ljubljani 

V nedeljo popoldne pri tacenskem mostu 

Ker je vodotok Save v Zagrebu nepri-
meren za prirejanje kajak slalomov, je 
predlagal Kajak klub Ljubljana savezu, 
naj bodo v bodoče državna prvenstva v 
Tacnu, ta sicer med jezom ta mostom. 
Kajak klub Ljubljana je svoj predlog pod-
prl s tem, da je vodotok Save v Tacnu 
idealen »teren« za pripravljanje slalomov, 
in sicer ob vsakem vodostaju. Savez je ta 
predlog sprejel ta tako bomo videli to ne-
deljo v Tacnu prvič to zanimivo panogo. 
Tudi za gledalce je ta kraj zelo pripraven, 
kajti vsa proga se bo videla z mostu ali 
pa še mnogo lepše s skalovja na levem 
bregu Save. Od tu bo opazovanje tekmo-
valcev še posebno zanimivo, ker bo vsak 
lahko videl od blizu, kako skoraj nevidni 
tokovi vrtijo, gugajo ta mnogokrat tudi 
prevrnejo lahki gumijasti čolniček. To 
tekmovanje ni samo zanimivo ta napeto, 
ampak tudi zabavno — saj ni smešnejšega 
kot gledati prevrnjen čoln ta plavajočega 
kajakaša. 

Danes veljajo sledeče mednarodne do-
ločbe za zaznamovanje proge. Zelena bar-
va pomeni desno, rdeča barva levo stran. 
Vrata, zaznamovana z zeleno in rdečo bar-
vo, je treba prevoziti tako, da je desnica 
ob zeleni palici in levica ob rdeči. Ena 
sama palica, viseča ob bregu, pomeni, da 
znači breg sam drugo palico, n. pr. palica, 
viseča nad vodo, je rdeče barve, potem se 
smatra, da je breg zelene barve in obrat-
no. ter se vozi kot vrata, zaznamovana z 
obema palicama. Zeleni polkrog se vozi 
tako. da se napravi okoli polkroga obrat 
180 stopinj, desnica mora biti ves čas ob 
polkrogu, za rdeči polkrog velja enako 
kakor za zelenega, samo da je levica ves 
čas ob polkrogu. Rdeči krog, viseč nad 
vodo ali rdečo bojo. plavajočo na vodi, je 
treba enkrat obkrožiti, levica mora biti 
ves čas ob krogu ta šele nato nadaljevati 
pot. Obratno je za zeleni krog ali zeleno 
bojo. Na bregu postavljeni rdeči puščici, 
obrnjeni druga proti drugi, pomenita, da 
se brega ne sme dotakniti niti s čolnom, 
niti z veslom, niti z roko. 

Kajak slalom je zelo stroga disciplina. 
Tekmovalec se vseh zgoraj omenjenih ovir 
ne sme dotakniti, v primeru pa, da se do-
takne, že dobi pribitek. Večja je kazen, 
če gre manjši del čolna izven ovire, še 
višji je pribitek, če večji del čolna ne vozi 
skozi oviro, če pa tekmovalec sploh ne 
vozi skozi oviro, je diskvalificiran. V pri-
meru, da pri prvem pc-skusu ne uspe pra-
vil i» prevoziti ovire, lahka tekmujoči pa-

nismo mogli zabeležiti uspehov v števil-
kah, so prišli na vrsto mojstri nogometa, 
sami Angleži. Ta uspeh v Beogradu je 
vsem še živo v spominu in ga ni treba 
posebej omenjati. Kot četrti letošnji na-
sprotnik bo v nedeljo igrala proti naši no-
gometni reprezentanci enajstorica Italija-
nov, ona, ki je oficielno priznana kot naj-
boljša na svetu. Saj si je ta naslov pribo-
rila že dvakrat zaporedoma na dveh pra-
vih turnirjih za svetovno prvenstvo! Ta 
enajstorica, ki je tudi letos v odlični for-
mi, ne glede na to, da je z isto Anglijo, 
nad katero smo mi slavili zmago, igrala 
neodločeno, bo brez dvoma za naše tudi 
trši nasprotnik kakor so bili hladni An-
gleži. Naši najboljši bodo verjetno nasto-
pili precej nespremenjeno kakor na Spa-
sov dan, treba pa jim bo res napeti vse, 
če bodo hoteli še enkrat doživeti veselje 
in slavo kakor takrat. 

Z Italijani so se naši dozdaj srečali dva-
krat, obakrat brez uspeha. Prvo srečanje 
je bilo pred 14 leti v Padovi — z 2 : 1 za 
Italijane — drugo pa 22. maja 1938 s 4 : 0 
— tudi za Italijane. To bo torej tretje 
srečanje, toda pri nas doma in po zmagi 
nad Angleži. Kdo ve, ali bo vse to poma-
galo, da bo rezultat boljši kakor je bil v 
Genovi, ali vsaj kakor je bil v Padovi? 
Kdo ve. ali ne bo Italijanom uspelo še 
tretjič ? 

Italijanska državna reprezentanca je 
prispela davi ob 7.20 v Beograd v sprem-
stvu predsednika saveza generala Vacca-
ra, saveznega kapetana Pozza in predsed-
nika odbora za srednjeevropski pokal Cop-
pole. Z moštvom je dospelo tudi okoli 10 
posebnih poročevalcev in radio napovedo-
valcev. Zanimivo je. da je italijanski sa-
vez pisal našemu, da se italijansko mo-
štvo pred tekmo ne sme udeleževati no-
benih zakusk ali pojedin ta sploh nobenih 
reprezentativnih prireditev. 

skusi še dvakrat, in če mu tudi tedaj ne 
uspe, je diskvalificiran. Tekmovalec tudi 
ne sme menjati med tekmo vesla, ne sme 
izstopiti iz čolna, če se pa prevrne ta se 
s pomočjo vesla zopet postavi pokonci —• 
kar je v brzicah skoraj nemogoče — lah-
ko tekmovanje nadaljuje. Morda se zdijo 
ta pravila na moč učena, toda to je le 
na papirju; praktično pa so prav prepro-
sta. kar boste lahko v nedeljo v Tacnu 
sami opazovali. 

Nogometni spored 
o proslavi 10-letnice SK Svobode 

Na proslavi lOletnice SK Svobode bodo 
v nedeljo 4. t. m. igrala na igrišču SK 
Ljubljane štiri nogometna moštva. 

Za pokale, ki jih bodo prejeli vsi štirje 
udeleženci tega turnirja s spominskimi le-
po vezenimi zastavicami — ta sicer po 
velikosti in vrednosti od zmagovalca na-
vzdol — se bodo srečali: 

ob 15. Svoboda : Kranj; 
ob 16. Ljubljana : Hermes 
ob 17. premaganca in 
ob 18. zmagovalca. 

Nedeljski miting v Celju 
Lahkoatletska sekcija SK Celja priredi 

v nedeljo 4. t. m. ob pol 9. na Glaziji V 
Celju prvi letošnji atletski miting, ki je 
propagandnega značaja in medklubski. 
Ker se je prvotni razpis tekmovanja ne-
koliko spremenil, navajamo danes tekmo-
valni red ta discipline: 

100 m juniorji B ta C, met krogle jun. 
B, C, omladinci in seniorji, tek 200 m 
omladinci in seniorji, skok v daljino jun. 
B, C, omladinci ta seniorji, 1000 m jun. B 
in C, troskok jun. C, omladinci in senior-
ji, skok v višino, jun. B. C, omladinci in 
seniorji, met diska, omladinci ta seniorji, 
1500 m omladinci in seniorji, met kopja 
juniorji B, C, omladinci ta seniorji, štafe-
ta 4X100 m. 

Za tekmovanje vlada med celjskimi 
atleti živahno zanimanje, ker je to prvi 
letošnji nastop. Pričakuje se tudi precej-
šnja udeležba atletov zunanjih klubov. 
Prijatelje atletike vabimo, da si ogleda-
jo zanimivo tekmovanje naše mladine. 

SK Slavi ja. Drevi ob 20. sestanek član-
stva. Poravnajte članarino! Ob 21. redna 
seja upravnega odbora. Prosim polno ude-
ležbo, ker je zelo važno. Tajnik. 

SK Celje — atletska sekcija. Vse atle-
te, predvsem zunanje, pozivam, da se go-
tovo udeležijo nedeljskega mitinga. — Nar 
čelnik. 

ŽSK Hermes. Redna seja centralnega 
odbora bo drevi ob 19.30 v palači »Grafi-

Predsednik. 

/ 



Angleški kralj in kraljica v Kanadi Žična železnica S p o r t i t i p o l j u b • v o d i 

Diner v Quebecn. Pri mizi sede: kralj Jurij VI., min. predsednik kanadske vlade 
Mackenzie King in kraljica Elizabeta 

Samo prisotnost duha 
je rešila 53 življenj 

Kapitan Oliver Naquin o katastrofi „Squalusa" 
Kakor se spodobi za pravega pomoršča-

ka, se je dal rešiti poveljnik ameriške 
podmornice »Squalus« Oliver Naquin zad-
nji. V potapljaški zvon so ga odvedli šele 
potem, ko so že potegnili kvišku 25 mor-
narjev in je bilo tudi zadnjih še živih se-
dem mornarjev na varnem. 

Naquin pripoveduje, ic&ko <ee je zgo-
dilo, da je ostalo v podmornici 33 mož 
živih še potem ko je nastala nesreča. Sa-
mo prisotnosti duha mornarja Liloyda Ma-
nessa gre zasluga, da ni voda ugonobila 
vse posadke v ladji. Lloyd Maness je mož 
naravnost herkulske moči. v trenutku ne-
sreče je imel službo med vrati, ki so deli-
le šest in dvajset mornarjev od ostalih 
tri in tridesetih članov posadke. Iz last-
nega nagiba je zaprl vrata, ki so vodi 

zabranila pot v notranjost podmornice. 
Pri tem je še v zadnjem trenutku spustil 
skozi vrata pet mornarjev. Bila je potreb-
na. pripoveduje Oliver Naquin, naravnost 
nadčloveška moč, da so se vrata zaprla. 

Poveljnik potopljene podmornice še po-
jasnjuje, zakaj se ni nihče izmed posadke 
poslužil tako zvanih »pljuč«. Storil ni te-
ga zaradi izredne globine, v kateri se je 
nahajala podmornica, kajti vsi resno dvo-
mijo o tem, če bo kdo s »pljuči«, kakor 
se imenuje reševalna naprava, izplaval na 
površje živ. Vendar pa bi bil' Naquin za-
povedal uporabo »pljuč«, če bi bila vdrla 
voda tudi v prednji del ladje. V tem pri-
meru bi bilo pač treba, poizkusiti vse, da 
se reši, kdor more. 

Tragična smrt 
lepotne kraljice 

Elegantno kopališče Palm Beach na 
Floridi je bilo v zadnjem času zaradi ve-
like vročine, ki je zavladala v Ameriki, 
polno gostov. Elegantne mlade Amaconke 
so si privoščile v obilju kopanje in igre. 
Nekatere so za zabavo tudi streljale z 
loki. 

Mlada, lepa 201etna Evelina Harnay je 
prav tedaj namerila korak mimo tarč lo-
kostrelk. Tedajci je priletela puščica in za-
dela lepotico v hrbet. Predrla ji je drob 
in se ustavila v srčni mišici. V strašnih 
bolečinah je Harneyeva izdihnila. Dva dni 
pred usodnim dogodkom je bila Evelina 
izvoljena za kraljico lepote v Palm Bea-
čhu. 

Velik meteor 
Observatorij v Lundu na švedskem je 

prejel 39 poročil očividcev, ki javljajo, da 
so videli nad Južno švedsko prošle dni ne-
navadno velik meteor. Kam je izpodneb-
nik padel, ni znano. 

Popravljeni kitajski jezovi 
Iz Toki ja poročajo, da so japonske ob-

lasti popravile jezove, ki so se porušili od 
lanskih poplav Rumene reke (Yangceja) 
in so zadržali pohod japonske vojske. Pri 
obnovitvenih delih je bilo zaposlenih nad 
200 tisoč kitajskih kulijev. 

Toča v Besarabiji 
Besa rabijo je zadela huda nesreča. To-

ča je uničila ves pridelek na. zemljišču, ki 
ima nad tisoč ha površine. Zrna toče so 
bila tako debela, da so ubila celo več kme-
tov. ki so bili ob času hude ure pri delu 
na polju ali izven doma. 

Avto zavozil v procesijo 
V Notre Dame de Bonne Fontane v 

Franciji je neki potniški avtomobil zavo-
zil v procesijo. Neki vernik je obležal na 
mestu mrtev, osemnajst je bilo ranjenih. 

v Tatri 
čim bo dopustilo sedanje slabo vreme, 

bodo nadaljevan Slovaki delo pri žični že-
leznici na Lomnico v Tatri. To železnico 
izgotavljajo zdaj že tri leta. Začela se je 
na pobudo in s pomočjo prejšnje češkoslo-
vaške vlade, nadaljevali pa jo bodo zdaj 
Slovaki sami. 

Dovršenih je že 4300 m žične železnice, 
to je prva dva odseka, železnica se na tej 
progi dvigne za 860 m. Končni predel, ki 
ga bodo zdaj vzeli v delo, bo meril v dol-
žino 1800 m in bo v vsej dolžini brez opor-
nika in podpore. Ko bo železnica končana, 
bo merila v celoti 6100 m. Brez češke po-
moči bi Slovaška nikoli ne dobila te želez-
nice. ki bo nedvomno v veliki meri privla-
čevala tujce v deželo in ji tako pomagala 
v gospodarskem pogledu. 

Bilanca kitajsko-
japonske vojne 

Japonska vlada v Tokiju je izdala se-
znam izgub v kitajsko-japonski vojni. Po 
njenih cenitvah znašajo te izgube doslej 
na japonski strani 59.988 mrtvih, na ki-
tajski strani pa 936-345 mrtvih. Poleg te-
ga je bilo 2 milijona 300 tisoč kitajskih 
bojevnikov onesposobljenih za borbo. Ja-
ponska vojska je zasedla nad milijon če-
čvornih kilometrov ozemlja, t. j. dvakrat 
toliko, kolikor znaša celokupna površina 
Japonske. 

Letalska smrt dveh 
poljskih plemenitašev 

Grof Stanislav Zamojski in grof Jan Ty-
skiewicz sta postala žrtvi letalske nesre-
če blizu Luiblina. Dvignila sta se na bin-
koštni ponedeljek na imenju grofa iPo-
tockega s športnim letalom v zrak, toda 
pri startu se je letalce zaletelo v ograjo 
in se mu je pokvarilo krmilo. Nato se je 
letalo dvignilo kakšnih sto metrov visoko 
in je padlo na zemljo. Oba grofa so po-
tegnili izpod razvalin strašno razmesarje-
na. 

Namestnik ruskega 
vojnega ministra 

Iz Moskve poročajo, da je bil za name-
stnika vojnega ministra sovjetske vojske 
imenovan brigadni general Proskurov. 

Pet dečkov utonilo 
Blizu Kodanja se je primerila na bin-

koštni ponedeljek nesreča, ki je zahtevala 
pet mladih življenj, šestnajst učencev šo-
le v Kodanju si je privoščilo binkoštni od-
dih na morju. Odrinili so s čolnom na 
morje, kjer jih je kakšnih 25 m od brega 
zajel velik vaL čoln se je prekucnil in vseh 
Šestnajst dečkov, starih od 12 do 16 let, 
je padlo v morje. Kljub takojšnji pomoči 
so jih utegnili rešiti samo enajst; pet jih 
je utonilo. 

Mednarodne ljubeznivosti 
Pisanje nemškega praškega lista „Der neue Tag41 

A N E K D O T A 
Francoski pisatelj Tristan Bernard je bil 

po okrevanju od daljše bolezni zopet po-
vabljen na večerjo k gospe Auguillonovi, 
ki je bila splošno znana zaradi svoje sti-
skavosti. Na vabilo je odgovoril vljudno 
in odločno: »Zelo mi je žal, da moram po-
vabilo odkloniti. Sporočam Vam, da sem 
ozdravel in lahko zopet jem kakor po-
prej . . . « 

Nemška doktrina o izbranem gospo-
skem plemenu, ki žali marsikak sosedni 
narod, še več ,pa izziva veselega smeha, 
je tudi na Poljskem našla rodovitna tla 
in to ni nič kaj po godu avtorjem tega 
nauka. Praški nemški list »Der Neue Tag« 
z ogorčenjem citira neki članek poljskega 
»Wieczora Warszawskega«, ki je nemški 
nauk obrnil narobe in dokazuje, da Nem-
ci najbrž le niso oni »Herrenvolk«, kakor 
bi bili radi. Varšavski list piše: »Nemška 
omika je bila od nekdaj v tesni odvisnosti 
od slovanstva. Nemci namreč niso poseb-
no jezikovno pleme, marveč so samo neka 
nižja rasa, nastala iz neke popolnoma za-
ostale keltske veje. V zgodovini bi sploh 
ne bili mogli igrati nikake vloge, ako bi 
se ne bili zmešali z rasno in kulturno viš-
jimi narodi. Tako so se pomešali na zapa-
du s poromanjenimi Galci, na vzhodu pa 
z za^adnimi Slovani. Karel Veliki se je 
po vsej pravici sramoval, da je Nemec, za-
to je govoril samo latinski in hotel veljati 
za Galca ali Francoza. Tisoč let kasneje 
je Friderik Velik, imel natanko take ob 
čutke zaradi svojega nemštva. Zaničeval 
je nemščino in je ni znal nikoli brezhibno 
pisati. O nemški literaturi je dejal, da nI 
vredna strela smodnika. Tudi veliki nem-
ški filozof Nietzsche, ki je danas pri Nem-

cih osobito v časteh, se je odlikoval po 
svojem velikem zaničevanju nernštva in 
germanstva. S ponosom je izjavljal, da je 
po poreklu Slovan in da ima v svojih ži-
lah mnogo gosposke poljske krvi. Veliki 
nemški književnik Lessing je bil lužiškl 
Srb in njegov oče se je še pisal čisto pra-
vilno Lesnik, oba pa sta bila rojena v Ka-
menici (Camenz). Filozof Treitscheje ta-
kisto slovanskega rodu, potomec husitskih 
izseljencev Trickih, kar sam priznava z 
upravičenim ponosom. Kakor nemške zna-
nosti, tako si tudi nemške vojske ne mo-
remo misliti brez Slovanov na vodilnih 
mestih, kajti Nemci so notorično brez vo-
diteljskega dami. Oni znajo samo ubogati 
in njihova slepa pokorščina dovolj jasno 
izpričuje njihovo nizko primitivno raso. 
General, ki je zasedel češko, se piše von 
Blaskowitz. sedanji najvišji poveljnik 
nemške vojske pa je von Brauchitsch. Iz-
haja iz rodbine poljskih vitezov Brochwi-
czev, ki so znani v šleziji.« 

Dolga je vrsta očitkov, ki jih našteva 
poljski list in je zelo zabavno čitati tako 
poljsko ironijo, kakor nemško ogorčenje 
zaradi teh poljskih trditev. V homerskih 
časih so se takratni junaki obkladali s 
sličnimi ljubeznivostmi, preden so drug 
nad drugim zavihali svoja bojna kopja. 

Francoska plavalka Louisette Fleuretova (na levi) Id je premagala v plavalni tekmi 
med Francijo in Holandsko svojo nasprotnico van Seheihovo v plavanju na 400 m 

je premaganko na cilju objela in poljubila 

Maščevanje 
za ugrabljeno nevesto 

Lastnega brata je umoril z bacili kuge 
V bližini Bomba ja se je odigrala stra-

šna drama ljubezenske maščevalnosti. Ne-
ki mlad študent, z ienom Charles Vilmora, 
ki je študiral medicino, se je zaljubil v 
hčer imovitega lastnika plantažnih nasa-
dov. Pisal je svoji izvoljenki pismo vsak 
teden in je prejemal redno na vsako pismo 
odgovore. Leto dni je trajala ta korespon-
denca, potem se je nekaj zataknilo in Vil-
mora ni prejel od svoje izvoljenke nobe-
ne črke več. 

Kako je nastala ta sprememba, si štu-
dent ni mogel pojasniti. Slednjič je pro-
sil nekega prijatelja, naj preišče stvar in 
dožene, zakaj je njegova izvoljenka tako 
nenadoma utihnila, študentov prijatelj je 
šel na poizvedovanje in je dognal, da se 
je s Charlesovo izvoljenko zaročil njegov 
lastni brat. 

Kmalu je prejel Charles od brata vabilo 

na zaroko. Ni se odzval, toda v njegovi 
glavi je dozorel peklenski načrt osvete. 
šel je v zdravniški laboratorij in ukradel 
epruveto z bacili kuge. S tem plenom je 
poslal svojega prijatelja k bratu. Tik pred 
začetkom zaročnih svečanosti je zaročenec 
nenadoma umrl. Leila — tako je bilo ime 
zaročenki — in drugi gosti, ki so bili j>o-
vabljeni k zaroki, so strahoma pobegnili, 
ko so izvedeli da je zaročenca pobrala ku-
ga. O odkod se je vzela bolezen, tega ni 
vede lnihče. 

ŠCJi. <iez nekaj časa je prišla stvar na 
dan. V laboratoriju, kjer je bil uslužben 
Charles Vilmora, so odkrili, da manjka 
kultura bacilov kuge. Sum je takoj padel 
na Vilmoro. ki je priznal tatvino in svojo 
nakano. A preden ga je zadela zaslužena 
kazen, je medicinec umrl. Od groze nad 
izvršenim dejanjem ga je zadela kap. 

V S A K D A N E N A 

Ona: »Ali znate šofirati avto?« 
On: »Ne znam, rr.ilostiva.« 
Ona : »Tako je prav. Prosim vas, pazite četrt ure, da mi kdo ne odpelje vozila.« 

(»Ric et Rac«) 

U W INDER ; 84 

Roman o Franco Ferdinando 

(Avtortziran prevod 

Konservativni veleposestniki na Če-
škem, med katerimi je Franc Ferdinand našel ne-
kaj privržencev, so se temu upirali in izjavljali, da 
odpoved deželnih zborov nič ne briga. Avstrijska 
vlada je priznavala mnenje konservativne vele-
posesti, vendar je kmalu po novem letu predložila 
odpoved državnemu zboru. Na burni seji avstrij-
ske poslanske zbornice je poslanec dr. Kramar v 
imenu Mladočehov zahteval, da se odpoved predloži 
češkemu deželnemu zboru, ker pristoji le temu dr-
žavnopravna kompetenca zastran prestolonasled-
stva v zgodovinskih čeških deželah. Mladočeški po-
slanec je porabil to priliko, da je govoril o če-
škem državnem pravu, ki ga cesar ni priznaval, saj 
se ni bil hotel dati v Pragi kronati za češkega 
kralja. 

Franc Ferdinand je bil prav tako kakor cesar in 
in vsaka avstrijska vlada nasprotnik češkega držav-
nega prava, dasi Čehov ni sovražil. Nastop čeških 
politikov, ki so hoteli njegovo odpoved v češkem 
deželnem zboru za vse večne čase pribiti kot ve-
l javno zavezo, ga je storil sovražnika Čehov So-
vražil je poslanca dr. Kramàra in Mladočehe, še 
bolj pa prof. Masaryka, najznamenitejšega mi-
sleca češkega naroda. Masaryk je bil sicer nasprot-
nik Mladočehov, a je bil nedavno tega ustanovil 
svojo lastno stranko, stranko realistov, ki se je 
adda prestolonasledniku zavratnejša od vsake dru-

ge češke stranke, ker je Masaryk jasneje od mlado-
češkega programa postavljal v ospredje češko dr-
žavno pravo v tesni zvezi z jezikovnimi vprašanji 
ter gospodarskimi in socialnimi potrebami češkega 
naroda. Masaryk, ki je kot politik, filozof in vzgo-
jitelj naroda učil človečanstvo, očiščeno vsakršne 
puhlice, ni bil v prestolonaslednikovih očeh samo 
mrzek nasprotnik avstrijskega edinstva, marveč 
tudi najnevarnejši sovražnik cerkve. 

Češko državno pravo je bilo češka zadeva, ki so 
se ji upirali Habsburžani z vso državno močjo že 
ves čas izza bitke na Beli gori. Čehi, ki so bili po 
tej usodni bitki izgubili politično, narodno in kul-
turno samostojnost, so terjali od Habsburžanov, ki 
so jih bili oropali svobode, dovolitev politične, na-
cionalne in kulturne avtonomije v zgodovinskih 
deželah češke krone. Boriici za češko državno pra-
vo so želeli, da bi se dal avstrijski cesar v dokaz 
priznanja češkega državnega prava v Pragi kro-
nati za češkega kralja. Te zahteve, ki so jih av-
strijske vlade zmerom odbijale in uspavale, so 
okrog prehoda v novo stoletje spet oživele. V prvih 
dneh novega stoletja je postal v Avstriji nadarjen 
mož. dr Ernest pi. Koerber, ki je zametaval vsako 
okostenelo šablono vladanja, ministrski predsed-
nik. Novi vodja vlade, ki si je prizadeval premagati 
notranjepolitične težave v Avstriji, je hotel resno 
poizkusiti, da bi sklenil s Čehi dogovor, ki bi ustre-
gel nekaterim bitnim češkim zahtevam, ne da bi 
oslabil državo in se zameril Nemcem. Franc Ferdi-
nand je pred ženitvijo molče opazoval ta prizade-
vanja ministrskega predsednika Koerberja, ki je 
užival cesarjevo zaupanje. Ko so Mladočehi zahte-
vali, da se prestolonaslednikova odpoved predloži 
češkemu deželnemu zboru, je začel razjarjeni nad-
vojvoda silno žilavo borbo proti češkim državno-
pravnim zahtevam. »Ako zdaj odnehamo Čehom«, 
je pisal avstrijskemu ministrskemu predsedniku, 
»ter začnemo sklepati z njimi dogovore in. j i m do-
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voljevati narodnostne popustke, je vse izgublje-
n o . . . « V dolgih pismih in brzojavkah je Franc 
Ferdinand pozival ministrskega predsednika, naj 
opozori cesarja na češko nevarnost. Cesar, tako je 
pisal Franc Ferdinand, se mora opreti na Nemce. 
»Čehi bodo kričali, a nazadnje bodo morali dati 
mir, posebno, če bodo osamljeni.« 

Koerber ni dosegel uspeha in ni približal narod-
nostnega vprašanja rešitvi. Franc Ferdinand je 
ostal v ozadju; njegove sokrivde pri razbitju poga-
janj ni bilo moči dokazati. Ker je pa Koerber, ka-
dar je terjala diplomatska taktika, v potrebi igral 
z odkritimi kartami, je prišel Franc Ferdinand 
kmalu na glas, da je srdit sovražnik Čehov. Kadar 
je mislil na to, kako nesrečno se je bilo začelo 
obračati njegovo razmerje do narodov monarhije, 
ga je nehote obhajal strah. Veliki načrt o federa-
lizaciji, ki mu je rojil po glavi, odkar je bil v Ame-
riki, je že od svojega rojstva bolehal za osnovno 
napako: nemogoče je bilo obljubljati narodom jezi-
kovno in kulturno samoupravo, hkratu se pa okle-
pati nemškega državnega in armadnega jezika. 
»Nekako« je hotel Franc Ferdinand premostiti to 
nezdružljivo nasprotstvo, a ta določni »nekako« je 
le prerazločno označeval nejasnost in neizvedlji-
vost zamisli, s katero je hotel zadovoljiti in osrečiti 
avstroogrske narode. 

Ni se mu še bila ponudila možnost, da bi bil sto-
pil s svojo mislijo na plan ter izpovedal pred na-
rodi monarhije svojo vero. Moral je ostati neviden, 
ker je cesar tako želel. Moral je pustiti stvari, da so 
ubirale svoja pota, ostati nepopisan list, človek 
brez moči, brez vpliva, brez obraza. Ničesar še ni 
bil storil, ničesar dosegel. Vendar so ga imeli že 
zdaj skoraj vsi narodi monarhi je za svojega sovraž-
nika: Madžari, Čehi, Poljaki, ki j ih je Poljak Golu-
chowski venomer strašil z bodočim cesarjem, Ita-
lijani in Jugoslovani, ki so se hoteli rešiti izpod 
habsbocikega gngpostwa, Mnar i . k i m m Qgtaéafc 

na klic »Proč od Rima!« — vsi so ga sovražili ali 
z nezaupanjem gledali nanj, vsi so se bali, da bo 
po smrti starega cesarja sedel na prestolu srednje-
veški despot, ki j im bo vsem nevaren. Nihče ga še 
ni poznal, a bali so se ga vsi. Čeprav je stal šele 
pred začetkom svojega javnega delovanja, je bil 
vendar že javni sovražnik, ki ga je vse sovražilo. 

Kako je bilo prišlo do tega? Kako se je bilo zgo-
dilo? To prvo zimo, ki jo je preživljal v gradu Bel-
vederu, je ob dolgih večerih pogosto razglabljal 
svojo usodo. V moč usode ni veroval, bil je pobo-
žen, veroval je v božjo previdnost. Božji previd-
nosti se je hotel vdano pokoriti. Usodi je pa hotel 
zavladati. Zdaj je bil zdrav, krepak, polnokrven 
mož s širokimi rameni in širokim hrbtom, rastoča 
moč ga je delala čedalje bolj neugnanega. Prava 
sramota, da je moral križemrok trpeti zanikarnost, 
ki se je bila udomačila v državi! Nestrpno, neugna-
no je čakal cesarjeve smrti. Nestrpno, neugnano 
je snoval načrte, ki naj bi pripravili narodom mo-
narhije srečnejšo prihodnost. Hotel je napraviti 
red, hotel je biti mož reda. Toda nestrpni, neugna-
ni je temno čutil, da je njegovo lastno srce in miš-
ljenje v neredu. Zmešnjava je bila v njem, tista, 
ki je njegovega pradeda, sanjskega cesarja Ru-
dolfa II., zavajala v nevarne poizkuse v strupnih 
celicah. Teman in nevaren je bil svet, poln stru-
penih snovi, poln sovraštva in mržnje. Samo ena 
opora je bila v tem temnem, nevarnem svetu: Zo-
fija, l jubl jena žena. Sedel je ob zakurjenem ka-
minu in jo držal za roko. Zr l je na nevidno teht-
nico Previdnosti, na neenaki skledici: v eni je bilo 
strahotno nakopičeno sovraštvo vsega sveta, v dru-
gi je počivala ljubezen žene. Ženina ljubezen je 
bila težja. 

SMRTNI G R E H 

Namestni škof dr. Marschall je bil padel v nemi-

lost. Njegovi nasprotniki in zavidniki med yiHm 

( 



Kulturni pregled 
Praznik Boteva 

Danes slavi Bolgarski narod ®voj 
kulturni praznik: obletnico smrti 
nacionalnega pesnika in junaka 
Hrista Boteva. Naš bolgarski s<>-
trudnlk nam je ob tej priliki napisal 
nekoliko besed o tem, pri nas še 
malo znanem predstaviteUu bolgar-
skega narodnega duha. Uredništvo. 

Nenadno so se pojavili v bolgarskem 
narodu titani, ki so zrasli daleč preko 
svojega časa in z upornim klicem zahte-
vali pravico in humanost. 

Hristo Botev — poet in upornik — je 
sin žilavega bolgarskega naroda, ki ga je 
pet stoletij tlačilo robstvo. To robstvo je 
rodilo tudi njega in ga v svojih borbah 
prezgodaj pokopalo, njegova smrt pa je 
postala mejnik na poti našega napredka. 

63 let je minilo, odkar je prenehalo biti 
vroče srce, prekaljeno v ognju boja, na-
vdanjeno z idejami o »razumni« in bratski 
zvezi« — svobodni federaciji svobodnih 
ljudi, že takrat je Hristo Botev oznanje-
val, da bi se morali Srbi in Hrvati zdru-
žiti z idejo bratstva in vzajemnosti v moč-
no politično skupino. 

63 let je minilo od onega tragičnega 
podviga Hrista Boteva, ki je s svojo rdečo 
krvjo ozaril pot na večno Golgoto, v ime-
nu svobode in napredka in nam pustil v 
dediščino bodočnost. 

Finale tragične epohe! Petstoletno rob-
stvo: krik nedoraslih in doraslih, bič in 
železo, ječe in okovi. Svoboden razmah 
hajdukov po Balkanu in začetek svetlejše 
bodočnosti, nakazane s krvjo vitezov, ki 
so sklonili svoje junaške glave na žrtve-
nik Svobode. . . 

63 let! Postaral se je Balkan. Zemlja 
je pila kri, a nekje v polju poje žanjica 
pesmi onega, ki ga je žejalo po svobodi, 
ki je vzljubil boj in bil pogubljen, da bi 
postal svojina vsega naroda. 

Genialen umetnik, upornik misli, krščen 
v grmenju boja — je svetilnik v nepre-
dirni noči surove stvarnosti in svojina 

vseh, ki hrepene po svobodi in vsem, kar 
je lepega v življenju! 2. junij je postal 
spominski dan njega, ki je padel 2. junija 
1876 v boju za svobodo — in postal ne-
smrten. 

Hristo Botev se je rodil v lepem tn 
upornem mestu Kalofer, na obronkih le-
gendarnega Balkana, na božič 1848. Oče 
mu je bi! učitelj. Komaj dvajsetleten je 
šel mladi Hristo študirat v Rusijo, a se 
je kmalu pod vplivom idej černiševskega, 
Dobroljubova in Bakunjina odzval bolgar-
skim emigrantom v Rumuniji. Z Lj. Ka-
ravelovim in drugimi je pričel organizi-
rati borbo za osvobojenje svojega naroda. 
V časopisih »Zname« (Zastava) in »Du-
ma« (Beseda), ki jim je bdi urednik, ti-
skar in administrator hkratu, je zastopal 
načelo: »Svobodata ne iska eksarh, a iska 
haradžata« (svoboda noče prošenj, mar-
več borbe), in si kmalu pridobil vse emi-
grante. V Rumuniji se je srečal tudi z 
Bakunjinovim tajnikom Amboreom in D. 
Gerejem in Nečajevim in delal skupaj z 
njimi ter gradil svoj filozofsko-socialni 
nazor. 

Krona vsega njegovega delovanja pa je 
bil njegov podvig 30. maja 1876., ko je kot 
vojvoda prevzel ladjo Radeckega in z 200 
uporniki prišel v majhno dunavsko pri-
stanišče Kozloduj, da bi se boril za svo-
bodo domovine. Zanjo je dal tudi življe-
nje, 2. junija istega leta, v 28. letu svo-
jega življenja. Padel je v Balkanu, nedaleč 
od mesta Vrače. Za sabo je pustil legendo 
in nekaj pesmi (okoli 30), v katerih je 
Puškinova melodičnost pomešana z me-
ščansko častjo in uporom Nekrasova. 

Hristo Botev je edinstveni in nenadkri-
ljiv mojster v izrazu, čuvstvih in svežini 
podajanja, kakor tudi v melodičnosti ver-
zov. Njegove pesnitve »Borba«, »Elegija«, 
»Moja molitev«, »Hadži Dimitr« in druge 
so postale že davno meso in kri našega 
naroda, ki poje njegove pesmi kakor svo-
je, kar je najboljši dokaz njihove nepre-
cenljive vrednosti. St. Atanasov 

K. H. Màdia v antropološki luči 
Nävrat Karla Hynka Machy. (Povratek 

K. H. M.), spisala J . Maly in M. Novotny, 
založil V. Petr, Praga, 131 str., 8 prilog 
(cena ni navedena). — Knjiga je prav le-
po opremljena z vso ljubeznijo. 

Ena največjih katastrof v bogati zgo-
dovini Čehov je bila povod, da se je vrnil 
v svoje rodno mesto Prago najslavnejši 
češki pesnik, K a r e x H y n e k M ä c h a , 
Zgodilo se je to skoro točno 102 leti po 
njegovem pogrebu, 1. oktobra 1938, ko so 
izkopali grob slavnega lirika v Litoméri-
ca.h, kjer je spal svoj večni sen od 5. nov. 
1836. Pač nihče ni mogel slutiti, da bo ta 
»večni« mir že čez sto let prekinjen. . . 

Uvodni del je napisal bibliotekar Nar. 
muzeja v Pragi, dr. M i r o s l a v N o v o t-
n y. Iz njegove študije izvemo, kako »ve-
černiško« so poročali mnogi praški listi o 
»tajinstvenem izkopu in prevozu v onih, 
za Čehe tako neizmerno težkih dneh. Iz-
vemo pa tudi nekaj, kar vrže najlepšo luč 
na takratno češko vlado in na takratnega 
guvernerja Narodne banke, dr. K a r l a 
E n g 1 i š a, ki je — menda vedno v skr-
beh za državni zaklad mislil tudi na to«. 

Kako globoko razvit kulturni čut kažejo 
tedanji odločujoči možje, da najdejo na 
dr. Engliševo pobudo takoj tudi vse mož-
nosti za prevoz za narod tako dragocenih 
relikvij! Zvečer usodnega 1. oktobra so 
bili telesni ostanki K. H. Mäche že v Pra-
gi. Najprej so bile kosti, ki so izvrstno 
ohranjene, prepeljane v mrtvašnico kre-
matorija, tam pa so bile na pobudo K. 
J a n s k e g a , najboljšega poznavalca Ma-
che, antropološko pregledane, kmalu na to 
pa prepeljane v antropološki institut Kar-
love univerze, kjer jih je prof. M a l J še 
trikrat preiskal in temeljito konzerviral, 
preden so bile letos maja — kakor upamo 
res definitivno — pokopane na Slavfhu. 

Največji del knjige je posvečen strokov-
ni, a zelo zanimivo pisani antropološki 
študiji. Obširnega' strokovnega poročila na 
tem mestu ne nameravam pisati, vendar 
pa je treba opozoriti na važnost antropo-
loške preiskave in identifikacije slavnih 
rajnkih. Večina Čehov in gotovo tudi oni 
Slovenci, ki kaj vedo o Mächy, so si pred-
stavljali tega subtilnega lirika kot drob-
nega, bledoličnega mladeniča, šele podrob 

nI študij popisov njegovih sodobnikov in 
antropološka preiskava (ta popolnoma ne-
sporno!) sta dokazali, da je bil Mächa vi-
sok (nekako 174 cm), izredno krepak, ja-
ko kratkoglav (indeks 85.38), dolgega ob-
raza, velikega, ozkega, nekoliko orlovske-
ga nosu. Na podlagi antropološke preis-
kave in sodobnih poročil moremo danes 
tudi določiti raso, ki j i je Mächa pripadal; 
moremo pa tudi sklepati na njegove živ-
ljenjske zmožnosti, na bolezen in smrt. 

Ko sem bil minulega februarja v Pragi, 
m i je prof. Maly ves ponosen pokazal 
okostje K. H. Mäche. Ni nobenega dvoma, 
da je njegova (Mächova) lobanja tipično 
dinarska, tako tipično, da bi mogla služiti 
za vzor. Njegovi lasje so bili temnokosta-
njevi, oči pa temnomodre. Ta znak in pa 
nekoliko ozka, dasi visoka spodnja čeljust, 
me silijo k diagnozi, da je bil K. H. Mächa 
pripadnik Savske rase, ki pa spada z di-
narsko in norijsko k t. zv. dinotaurijski 
rasni skupini. Maly sam sklepa v knjigi, 
da je bil Mächa dinarec z nekoliko balti-
ško primesjo (modre oči!). O rasni pri-
padnosti K. H. Mäche ni spora, bil je tipi-
čen pripadnik dinotaurijske rasne skupine, 
pa našem sistemu torej savske rase. 

Iz Mächovih lastnih zapiskov in iz poro-
čil sodobnikov moremo sklepati na izred-
no močnega in živahnega človeka, ki se ni 
odrekal nobenemu veselju zemeljskega živ-
ljenja. Bil je odkrit, morda malce neči-
mern, rad se je lepo oblačil. Najbolj zna-
čilno zanj je, da je bil izvrsten turist, pre-
hodil je vso češko križem večkrat, preho-
dil je n. pr. pot iz Prage v Benetke (neka-
ko 800 km) v 20 dneh, povprečno torej 40 
km dnevno! To zmore pač le fizično kre-
pak človek. Mächa se je brez dvoma tudi 
sam čutil močnega; tako je n. pr. nekoč 
litomeriškega krvnika lastnoročno (dobe-
sedno!) vrgel iz pisarne svojega šefa-no-
tarja. 

O njegovi bolezni in smrti je bilo razšir-
jeno mnenje, da se je prehladil o priliki ga-
šenja požara v Litoméricah in da je umrl 
za pljučnico. Toda to ne bo držalo: Mächa 
je očividno umrl za zelo akutno črevesno 
boleznijo (v mrtvaškem listu tudi stoji 
»Brechdurchfall«). Za njegovo izredno 
krepko naturo je značilno, da se je še na 
dan svoje smrti hotel osebno opravičiti 
svojemu šefu, a sta ga zdravnika na cesti 
prestregla in spravila nazaj v posteljo. 
Mächa je očividno precenjeval svoje zmož-
nosti. V dveh dneh je n. pr. nekako mesec 
pred smrtjo prepotoval 136 km dolgo pot 
iz Litomčric v Prago, kjer je obiskal svo-
jo Lori in svojega novorojenega sinčka, in 
nazaj! 

še neko zanimivost: Màchova lobanja, 
k i je hranila možgane tako ogromnih in 
izrednih sposobnosti, je bila razmeroma 
majhna, njena prostornina nekako 1350 
cm», torej pod povprečkom češkega prebi-
valstva. Mächa je umrl nekaj dni pred 
svojim 26. rojstnim d n e m . . . 

Tako nam tudi ta študija prof. Malega 
mnogo novih momentov in dokazuje ob 
enem, da je antropološka preiskava M» 
identifikacija velmož izredno važna. Pri 
tej priliki mi je prišla misel, da bi moglo 
biti prav tako zanimivo, antropološko 
preiskati našega pesnika-velikana dr. Fr. 
Prešerna. I n nič manj zanimivo in važno 
ne bi bilo, antropološko fiksirati tudi ži-
.veče slovenske velmože na umetniškem in 
znanstvenem polju. Morda najde ta pobu-
da kaj odziva, možnosti so dane skoro vse. 

B. škerlj. 

Zapiski 
Izšla je Dvornikoviceva »Karakterologl-

ja Jugoslovena«. Kakor posnemamo iz 
beograjskih listov, je založba Geze Kohna 

izdala že nekaj časa napovedovano obsež-
no delo znanega filozofskega pisatelja dr. 
Vladimirja D v o r n i k o v i č a »Karakte-
rologija Jugoslovena«. Pisec se je v neka-
terih prejšnjih spisih bolj ali manj srečno 
dotikal problemov, ki j im je sedaj posve-
til sistematično in podrobno študijo. Ne-
dvomno je to ena najzanimivejših publi-
kacij, kar se jih je pojavilo v zadnjem 
času na beograjskem knjižnem trgu. 

Modri Janko. Vescia knjiga s podobami 
za otroke. Mac John Leuthe, poslovenil 
Anton Funtek, slike O. Gaspari. Protitu-
berkulozna zveza v Ljubljani je izdala ob 
priliki protituberkuloznega tedna drugo 
izdajo Funtkovega prevoda Leutheovih 
pesnitev. Prva izdaja je izšla še pred voj-
no v založbi »Deželnega pomožnega dru-
štva za bolne na pljučih na Kranjskem«. 
Druga izdaja te že zdavnaj razprodane 
in pozabljene mladinske knjige je izšla 
sedaj v lepi, na otroške slikanice spomi-
njajoči obliki. Predsednik PZ dr. J . Bo-
h i n j e c je napisal uvod, v katerem pra-
vi: »Protituberkulozna zveza Vam otro-
kom podarja to lepo knjigo, ker želi, da bi 
se tudi Vi, dragi otroci, uspešno branili 
in obvarovali jetike in vseh drugih hu-
dih bolezni. Velike, močne, zdravih rdečih 
lic Vas hočemo videti. Ostanite zdravi, s 
tem pomagate tudi Vi v borbi z jetiko!« 
F u n t k o v i verzi teko prav gladko in 
bodo s svojim lepim, pravilnim ritmom, 
bogatim besediščem in zabavno pa še bolj 
poučno vsebino ugajali mladim čitateljem. 
O. G a s p a r i je opremil besedilo s šte-
vilnimi dvo ali tribarvnimi ilustracijami, 
ki se lepo prilegajo tekstu. Mikavno in ko-
ristno knjigo priporočamo staršem, saj bo 
tak dar otrokom dvojno zalegel: razve-
selil jih bo kot knjiga, obenem pa jih bo 
besedilo igraje naučilo, kako naj se varu-
jejo najhujše nasprotnice mladine — tu-
berkuloze. 

Karla čapka povesti v srbskem prevo-
du. Srpska književna zadruga je izdala kot 
30. knjigo svoje zbirke Zabavnik »Pripo-
vetke« ob koncu lanskega leta umrlega 
češkega pisatelja Karla čapka. Je to iz-
bor njegove krajše proze, v kateri je to-
likokrat pokazal mojstrsko roko, združeno 
z darom bistrega opazovanja in duhovite-
ga orisa karakterjev in situacij. Izbor 
povesti, k i jih je v tej zbirki dva in dvaj-
set, je prirejen po knjigah »Povesti iz 
enega žepa« in »Povesti iz drugega žepa«. 
To značilno čapkovo prozo je prevel Ja-
roslav Mali, k i je eden najprizadevnejših 
in najboljših prevajalcev iz češčine, tan-
kočuten poznavalec obeh jezikov, že z do-
sedanjimi prevodi je Jaroslav Mali poka-
zal, kako resno pojmuje svoje prevajal-
sko delo, kar je treba tem bolj poudariti, 
6e se spomnimo, kakšne nezaslišne napa-
ke in površnosti je odkril dr. Kolman pri 
nekem hrvatskem prevajalcu iz češčine. 
Odlični srbski poznavalec češke literature, 
dr. Krešimir Georgijevič je napisal lep 
predgovor, ki v njem prikazuje Uterarno 
delo Karla čapka in njegov pomen za so-
dobno češko književnost. 

Umrl je nemški pisatelj Josef Roth. V 
emigraciji v Parizu je umrl pisatelj Josef 
Roth, k i je pripadal dunajskemu židov-
skemu krogu nemških pisateljev. Njegovo 
najbolj znano in največ prevajano delo je 
roman »Radetzkymarsch«, čigar junak je 
— kakor pravi pisec v uvodu — sloven-
skega rodu. 

Hamfllja Kreševljakovič, »Vodovodi i 
gradnje na vodi u starom Sarajevu«. Mest-
na hranilnica v Sarajevu je izdala v svoji 
založbi pri Islamski delniški tiskarni lič-
no natisnjeno knjigo s citiranim naslovom. 
Sarajevski zgodovinar Hamdija K r e š e v -
l j a k o v i č je v obsežni razpravi spisal 

začetke in razvoj vodovodnih naprav v Sa-
rajevu ter zgodovino njegovih studencem* 
ki so od nekdaj kras in ponos tega lepega» 
mesta. Knjiga je spisana s solidnim po-
znanjem lokalne zgodovine in je lahko 
čast avtorju in izdajatelju. Vsi napisi na 
studencih so reproducirani v izvirniku in 
v prevodu. Pisec je obdelal tudi zgodovino 
mlinov in stop v tretjem delu pa historiat 
sarajevskih mostov. Tako je prispeval 1C 
zgodovini Sarajeva delež trajne vredno-
sti. 236 strani obsegajoča knjiga je oprem-
ljena s 84 slikami. 3 faksimili in z 1 kar-
to, ob koncu pa ima daljše resumeje ti 
francoščini, nemščini in angleščini. 

Iz Kranja 
r— Slinavka se je spet pojavila. Te dni 

je okrajni živinozdravnik ugotovil na ne-
kem govedu v mestu parkljevko in slinav-
ko. Sresko načelstvo je zato odredilo, da 
se smatra mesto Kranj za okužen kraj, zar 
radi česar so do nadaljnega prepovedani 
vsi sejmi in trgovina z živino. 

r— Slovenska »lužba bOžja bo v nede-
ljo 4. t. m. ob 11. v Narodnem domu V 
Kranju. Vstop vsakemu prost. 

Nase gledališče 
D R A M A 

Petek, 2. ob 15.: Othello. Dijaška predsta-
va. Izven. Cene od 14 din navzdoL 

Sobota, 3.: Utopljenca. Izven. Znižane co-
ne. 

Nedelja, 4.: Othello. Izven. Znižane cene. 
Ponedeljek. 5.: Zaprto. 

Dijaška predstava v operi. »OtheHo« 
spada poleg »Hamleta« med največkrat 
vprizorjene Shakespeare je ve tragedije. 
Duhovito zamišljene spletke, ld prepriča-
jo plemenitega Mavra o nezvestobi njego-
ve žene in genialno zgrajena arhitektoni-
ka dejanja in stihov tvorita umetnino, kot 
j ih je malo v svetovni dramatiki. Zasedba 
vlog običajna. Režija je prof. šestova. Ce-
ne globoko znižane od 14 din navzdol« 
Predstava bo danes ob 15. uri. 

Jutr i v soboto bodo ponovili Nestroy©« 
vo burko »Utopljenca« po znižanih cenah« 

O P E R A 

Petek, 2.: Zaprto. 
Sobota, 3.: Lucia di Lammermoor. Red B . 

Gostovanje Christy Solari j a in Aide 
Nollijeve. ' 

Nedelja, 4.: Jesenski manevri. Izven. Glo-
boko znižane cene od 24 din navado!. 

Ponedeljek, 5.: Zaprto. 
Torek, 6. ob pol 20.: Lohengrin. Red A . 

Zaradi indispozicije ge. Vidalijeve odpa-
de danes predstava »Lohengrina« za red 
A. Preložena je na torek 6. t . m . 

Jutr i v soboto 3. t . m. bo poslednje go-
stovanje znamenitega tenorista Christy; 
Solarija v letošnji sezoni. Poleg njega bo 
gostovala tudi gdč. Alda Nollijeva, izred-
no priljubljena pevka, k i je bila lani čla-
nica našega gledališča. Oba gosta bosta; 
nastopila v Donizettijevi operi »Lucia di 
Lammermoor«, ki se bo pela t a dan prvič 
in edinkrat v letošnji sezoni. Ostala zased-
ba bo običajna. Predstava bo za red B . 

ŠENTJAKOBSKO GLEDALIŠČE 
Sobota, 3.: Pustolovščine dobrega vojaka; 

švejka. Gostovanje v osnovni šoli za 
Bežigradom. 

MARIBORSKO GLEDALIŠČE 
Petek, 2. ob 20.: Potovanje v Benetke. 

Premiera. Predstava Združenja gled. 
igralcev. 

Sobota, 3. ob 20.: Utopljenca. Red D . 

P o s t a n i i n o s t a n i č l a n 
V o d n i k o v e d r a ž b e ! 

Vrhunec nemške izdelave 
na podroSjis INDUSTRIJE AVTOMOBILOV in MOTORNIH KOLES Vam bodo na ogled na LJUBLJANSKEM VELESEJMU 

sledeče razstavljene znamke : 

A U T O U N I O N 

4 ö b 
MAYBACH 

HOREX 

SACHS-MOTOR 
^Ùlamant 

L j u b l j a n a 3 . 6 . - 1 2 . 6 . 1 9 3 9 
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ZALOŽBA »CESTA« 
LJUBLJANA, KNAFLJEVA UL. 5 

Pravkar je izšla peta knjiga založbe »CESTE«: 

MARIJE MAJERJEVE 

„Rudarska balada" 
ki na pretresljiv način opisuje življenje rudarjev 
globoko pod češko zemljo in njihovo ljubezen do 
doma in domovine 

„Rudarska balada" 
je knjiga, ki Jo bo vsakdo prebral z največjim 
zanimanjem in zmerom iznova spet rad posegel 
po njej. 
Broširana knjiga 10.— din, s poštnino 11.— din. 
V celo platno vezana 15.—, s poštnino 16.50 din. 
K n j i g a se n a r o č a p r i : 

ZALOŽBI »CESTA« 
LJUBLJANA , KNAFLJEVA UL. 5 

kjer dobite po isti ceni tudi že prej izšle knjige 
D. Ravljena »Zgodbe brez groze«, Klabunda 
»Pjotr — Rasputin«, D. Ravljena »črna vojna« 
in Thompsona »Sivko«. 
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Lepo delavnico 
oddam za mirno obrt ali 
za skladišče. Novi trg 5-II., 
levo od 9.—2. ure. 

13738-19 

takoj 
cesta 

Lokal 
oddam. Celovška 
44. 

13705-19 

Enosob. stanovanje 
v I. nadstropju in 1 v pri-
tličju, oddam samo stranki 
1—2 oseb. Novi trg 5-II., 
levo od 9. do 2. ure. 

13739-21 

Sobo s kopalnico 
opremljeno, oddam, s po-
sebnim vhodom za takoj ali 
pozneje. Prule 19, I. levo. 

13740-21 

° ' O I O I O I O I O I O I O I O I O I O I O I O I O I O I O I O I O I O I C 

M A L I 
^JIU'HIH 

Beseda 1 d in , davek 3 
d in . za šifro al i da jan je 
naslova 5 d in , na jman j-

ši znesek 17 d i n 

Pridno dekle 
za vsa h i šna dela, ki 
zna enostavno kuha t i 
in govori nemško išče 
Schmid , Podsused 
Zagrebu. 

13682-1 

Službe išče 
Vsaka beseda 50 par, za 
davek 3 din , za šifro ali 
da jan je naslova 5 d in , 
n a jman j š i znesek 12 d i n 

O G L A S I 
WJHBEÈ 

Iščem službo sluge 
j l i kaj sličnega v kakšnem 
hotelu izven Maribora. — 
Grem tudi v Dalmacijo. — 

P r i I Naslov v vseh poslovalnicah 
Jutra. 13735-2 

Brivskega 

pomočnika 
i n frizerko sprejmem 
stalno službo. Koman 
Niko, frizer, Pol janska 
13. 

13717-1 

Elektromehanika 
za avtomobilske napel ja 
ve sprejmem takoj . J . 
Kral j ic , Gosposvetska 1 

13712-1 

Agilen 

manufakturist 
zmožen samostojnosti, 
večletno prakso, pošten, 
verziran konfekcije, galan 
terije, vešč nemščine, pre-
meni mesto. Ponudbe na 
ogl. od. Jutra pod šifro 
»Res zmožen«. 

13698-3 

Krojaškega 

pomočnika 
in vajenca, sprejmem takoj. 
Dovžan Ivan, dipl. krojač-
nica za dame in gospode, 
Ljubljana, Sv. Petra c. 81. 

13720-1 

Dobrega prodajalca 

strokovnjaka 
za prodajo ročnih, električ-
nih strojev za vrtanje na 
Ljubljanskem velesejmu, — 
sprejmemo. Javite se v pe-
tek popoldne pri ZAZIP na 
velesejmu. 

13672-1 

Trgov, pomočnica 
papirne stroke, zmožna slo-
venščine in nemščine v go-
voru in pisavi, dobi mesto. 
Ponudbe pod »Papir« na 
anončni zavod Hinko Sax, 
Maribor. 

13<36-1 

Kuharja ali 

kuharico 
prvovrstno moč ter servirko 
iščem za takoj za hotel na 
Gorenjskem. Letna in zim-
ska sezona. Ponudbe na 
ogl. odd. Jutra pod šifro 
»Gorenjska 26«. 

13594-1 

INSERIRAJ 
V „JUTRU" ? 

Kil 

Vajenci (ke) 
"" IS!®!»:: "*:,Tš*I M ifiniIFTIIfìlfl <ffl-HIIUT!t' 

Beseda 1 d in , davek 3 
d i n za šifro al i da jan je 
naslova 5 d in , na jman j-

ši znesek 17 d i n 

Zlatarskega vajenca 
sprejmem takoj. — Naslov 
v Viseh posi. J u t ra . 

13688-44 

Prodam 
Beseda 1 d in , davek 3 
d in za šifro al i da j an j e 
naslova 5 d in , na jman j-

ši znesek 17 d i n 

Otroški voziček 
športni, moderen, zelo 
dobro ohran jen prodam 
Oražem, Knezova 18-X. 

13716-6 

Ves inventar 
na star in i prodam. Po-
izve se v vseh poslov. 
J u t r a ne pr i g. Golob, 
Gallusovo nabr . 29. 

13684-6 

Zaslužek 
Beseda 1 d in , davek 3 
d in za šifro a l i da jan je 
naslova 5 d in , na jmanj-

ši znesek 17 d i n 

Vsako prepiso-

vanje na stroj 
prevzamem na dom. Naslov 
pustiti v ogl. odd. Jutra. 

13569-3 

Pouk 
Beseda 1 d in , davek 3 
d in za šifro ali da jan je 
naslova 5 d in , n a j m a n j 

ši znesek 17 d i n 

Strojepisni pouk 
(za časa počitnic). Večerni 
tečaji, oddelki od VV do 
%8 zvečer, za starejše dame 
in gospode od V28. do 9. 
ure zvečer. Novi tečaji se 
bodo pričeli 5. junija 1939. 
Najnižja šolnina. Moderna 
in največja strojepisnica s 
40 pisalnimi stroji raznih si-
stemov. Vsa tozadevna po-
jasnila dobite dnevno do 8. 
ure zvečer pri ravnateljstvu 
Christofovega učr.ega zavo-
da, Ljubljana. Dombranska 
cesta 15. Telefon št. 48-43. 

13564-4 

Dvigalo 
(Aufzug) za skladišče (150-
130), 150 stolov, mize, 
omara za pivo, 2 pipi, mali 
sodčki, vse v dobrem sta-
nju, poceni naprodaj. Beet-
hovnova, dvorišče. 

13695-6 

Q335C £ H m 

Dobavni tricikel 
na motorni pogon, nosilnost 
ca 250 kg, ugodno proda 
D K W zastopstvo J. LOVSE 
Ljubljana, Tyrševa 35. 

13709-11 

Enosob. stanovanje 
komfortno, oddam za 1. ju-
lij. Pirnat. Preradovičeva 32 
za III . drž. gimn. 

13721-21 

Trisobno stanovanje 
lepo, v sredini mesta od 
d am 1. j u l i j a . Naslov v 
vseh posi. Ju t ra . 

13715-21 

Dvosob. stanovanje 
oddam s 1. j u l i j em. Po-
jasni la šubičeva 3-1 

13713-21 

Enosob. stanovanje 
s k u h i n j o i n drvarnico 
tako j oddam. Vprašati 
Kolodvorska u l . 35 I . 
nadstropje. 

13687-21 

Solnčno sobo 
s posebnim vhodom in vso 
oskrbo, oddam 2 solidnima 
gospodoma. Naslov v vseh 
poslovalnicah Jutra. 

13728-23 

Opremljeno sobo 
event. s hrano in souporabo 
kopalnice, oddam takoj ali 
15. junija. Naslov v vseh 
poslovalnicah Jutra. 

13724-23 

Sobo 
lepo, solnčno oddam 
tako j gospodični. Naslov 
v vseh posi. J u t ra . 

13690-23 

Opremljeno sobo 
poseben vhod, solnčno 
oddam tako j al 15. j u 
n i j a. Dolenc, Barvarska 
steza 6. 

13697-23 

Opremljeno sobo 
z uporabo kopalnice od 
d am sol idni gospodični 
s 15. j u n i j em . Gesta 29 
oktobra 18, desno. 

13707-23 

Dvosob. stanovanje 
kuhinja, shramba in vse pri-
tikline oddam 15. junija ali 
1. julija. Rožna dolina, Ce-
sta X , 27. 

13718-21 

Dvosob. stanovanje 
solnčno, oddam mirni, snaž-
ni in točno plačujoči stran-
ki. Aškerčeva 18, Zelena 
jama. 13719-21 

T\ tanovanja 

Pletilni stroj 
Dubied 12-80 prodam po 
nizki ceni radi pomanjkanja 
prostora. Naslov v vseh po-
slovalnicah Jutra. 

13642-29 

Obrt 

Beseda 1 d in , davek 3 
d i n za šifro al i da j an je 
naslova 5 d in , na jmanj-

ši znesek 17 d i n 

D K W Luxus-cabrio 
dvosedežen, malo vožen, v 
stanju kakor nov, — D K W 
Special-cabrio in D K W Spe-
cial-limuzino, Wanderer li-
muzino, model 1936 ter več 
drugih dobro ohranjenih vo-
zov ugodno proda D K W za-

Beseda 1 d in , davek 3 
d i n za šifro a l i da j an je 
naslova 5 d in , na jman j-

ši znesek 17 d i n 

Shramba in 

popravilo krzna 
če2 poletje po ugodnih ce-
nah pri L. ROT, krznarstvo, 
Ljubljana, Mestni trg 5. — 
Telefon 20-05. 

185-30 

Lokali 
Pisarniški lokal 

velik, opremljen v sredini 
mesta, oddam v podnajem 
za nizko najemnino kakemu 

stopstvo J. LOVŠE, Ljub- I obrtniškemu združenju. Na-
ljana, Tyrseva 35. I slov v vseh poslovalnicah 

13708-10 I Jutra. 13701-19 

Dvosob. stanovanje 
išče za julij ali avgust mir-
na stranka za Bežigradom, 
na Kodeljevem ali Zeleni ja-
mi. Ponudbe na ogl. odd. 
Jutra pod »Bežigrad«. 

13052-21a 

Stanovanje 
enosobno s kabinetom, ali 
manjše dvosobno, čisto v 
mirni hiši, iščeta za 1. julij 
mati in odraščen sin, naj-
raje v šempetrskem okraju. 
Ponudbe z opisom in ceno 
na ogl. odd. Jutra pod 
»Točen plačnik«. 

13686-2 la 

Mirna stranka 
odrasle osebe, išče dvo 
sobno stanovanje e pri-
tiklinami. Pismene po-
nudbe na ogl. odd. Ju-
tra pod »M 39« 

12848-21a 

Opremljeno sobo 
poseben vhod, zračno in 
svetlo z 1 al i 2 postelja-
m a bl izu t ramva ja poce 
n i oddam. Sp. šiška, 
Cernetova uL 31-1. vra-
ta 2. 

13645-23 

V centru mesta 
oddam 16. junija lepo me 
sečno sobo. Naslov v vseh 
poslovalnicah Jutra. 

13694-23 

m 
Opremljeno sobo 

solnčno, išče starejša solid-
na gospodična za takoj v 
centru, event v bližini me-
sta. Plačnica točna. Dopise 
na ogl. odd. Jutra pod 
»Soba za stalno«. 

13737-23a 

Opremljeno sobo 
išče gospodična blizu Vrta-
če. Ponudbe na ogl. odd. 
jutra pod »Nemka«. 

13704-23a 

Živali 
Papigica 

modre barve Je ušla Vr-
n i t i prot i nagradi Trdi-
nova u l . 5 Marušec. 

13692-27 

Dopisi 
Gospoda 

ki bi mi pomagal, želim 
spoznati. Ponudbe na 
ogl. odd. Jutra pod ši-
fro »Mlada gospa« 

13699-24 

Sobo odda 

Opremljeno sobo 
veliko, lepo, oddam 15. ju-
nija. Gregorčičeva 17a, I I . 

13736-23 

Beseda 1 d in , davek 3 
in za šifro ali da jan je 

naslova 5 d in . n a j m a n j 
ši znesek 17 d i n 

Srajce za birmance 
f ine modne, športne ter 
svilene letne srajce za 
gospode po znano niz-
k ih tovarniških cenah 
n ud i Kreko, Tavčarjeva 
3, sedaj t ud i nova po-
družnica Tyrseva c. 31. — 
poleg veletrg. Verlič. 

13000 13 

G. T. Rotman: 

S Pegazom — okrog 
sveta 

Svidenje je bilo ganljivo! Med tem 
ko so levi dirjali za črnci, je gospod 
Vrtačnik prižemal otroka na svoje oče-
tovsko srce in stiskal gospodu Jodel-
bergerju desnico. Nato je mahoma za-
jecljal: »Peter — tamkajle — v veliki 
koči!« Takoj je gospod Jodelberger zar 
brenkal nekaj akordov. Levi so pri-
hrumeli, i n . . . »Naprej proti koči!« je 
zaklical vrli Tirolec. 

Damske 
poletne obleke 

v vseh kvalitetah, kostume, bluze, krila, jutranje halje, pisarniške 

halje iz klota in svile, otroške obleke, otroške in damske predpasnike 

nudi v največji izbiri tvrdka 

F. I GORIČAR 
Ljubljana, Sv. Petra cesta 29» 

UPORABLJA JTE NAŠE DOMAČE 

LAHKE GRADBENE PLOŠČE 
IZOLACIJA PROTI VLAGI, TEMPERATURNIM 

SPREMEMBAM IN ZVOKU 

ING. MILAN HMELJ - RADEČE 

Zahtevajte ponudbe in pojasnila! 

Dvignite v oglasnem 
oddelku dospele 

ponudbe! 

Agilen dober prodajalec, 
Agilna moč, Avto, Blizu 
centra. Brez posrednikov, 
Crikvenica, Dobro vpeljana. 
Dobra žena. Dolgoročno, 
Diesel, Delovodja, Gotovi-
na, Gorski mir, G . K., Hi-
ša, Hvaležna, Hišnik, Iz-
leti, Inteligentna, Imam po-
trebno, J . K. , Inventar, 1. 
julij, Kleparski pomočnik, 
Krasna lega, Letos, Lepa 
harmonija, Lastni dom, 20 
let, Lepa prilika. Mirni kraj, 
Mlin, Marljiva, Mesto, Na-
vedba reference. Narava, 
Nova vila, Nastop takoj 
mogoč, Na deželi 22, Pro-
metna lega, Polovična cena 
Poštenost, Pedagoška, Pri 
Ljubljani, Posebni vhod 66, 
Pomlad 50, Resen interesent. 
Revna in poštena. Skromna 
in delovna, Simpatična, Sre-
ča 75150, Selitev, Suh svet, 
Sončna parcela, Starejši let-
nik, Stroj, Stavba, Ing. 
Spindler, Tavčarjeva ulica, 
Solidna in poštena, Self ma-
deman. Tajnost strogo za-
jamčena, To bee loved, 
Ugodno, Ugoden nakup 
parcele, Vesten mesar, Ve-
zilja 222, Vloga, Vinotoč, 
Velika stvar, Vicedirektor, 
Značajnost, Zastopnik, Zelo 
ugodna lega, Zmožna ga-
rancije. 

KOLESA 
»PRESTO«, 

»TORPEDO« 
[in druge najboljše 

znamke 

(na ugodne obroke. 
Stara kolesa 

ivzamemo v račun. 

NOVA 
(TRGOVINA 
|r ¥ R Š E VA 36. 

(nasproti Gospo-
darske zveze) 
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Od Vas 
je 
odvisno, 
da imate 
obleko 
vedno 
kot novo 

zato jo postite redno 
kemično č i s t i t i aH 

barvati • tovarni 

JOS. REICH 
Ljubljana 

Poljanski nasip 4-6 
Pralnici — Svedolikalmr-. 

S 
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DRŽAVNE TOVARNE AV I JONOV V K R A L J E V U 

sprejmejo v službo več strugarjev, 
rezkarjev (frezerjev), brusileev, 

orodničarjev in enega tiskarja 
(drukerja). 

Plača in pogoji po dokazani sposobnosti. Javiti se je 

osebno ali pismeno Personalnemu oddelku tovarne. — 

Potrebne poslovna knjižica, vojaška izkaznica ali 

spričevalo o odslužitvi vojnega roka in nravnostno 

izpričevalo. 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

4 i N » d o r o g ì a s u } e 

tu nupredu'e f 
f 

Dotrpel je po večletnem trpljenju in se preselil v boljše življenje naš 
dobri mož, oče, stari oče, brat, stric in tast, gospod 

FRANC ČEBULAR 
komandir žand. stan. v pokoju 

Pogreb dragega pokojnika bo v petek, dne 2. junija 1939 ob 3. uri 
popoldne iz mrliške veže Zavetišča sv. Jožefa (Vidovdanska cesta 9) na 
pokopališče k Sv. Križu. 

LJUBLJANA, dne 1. junija 1939. 

ŽALUJOČA ŽENA, SIN EV HČERKA 

TER OSTALO SORODSTVO. 

Po dolgi mučni bolezni je 31. maja mirno v Gospodu zaspala naša 
predobra mama, stara mama in prababica, gospa 

FRANČIŠKA POCAJT 
roj. VOŠNAK 

Pogreb pokojnice bo v petek, dne 2. junija ob 4. uri popoldne iz hiše 
žalosti na pokopališče na Teharje. 

GRET PRI CELJU, dne 1. junija 1939. 

ANTON POCAJT, soprog; 

FRANC, IVAN, ALOJZ , sinovi; TEREZ I JA , FRANČIŠKA, 

MAR I JA , A N G E L A , hčerke —• in ostalo sorodstvo. 

» 
PREMOG 

KOKS — DRVA 
nudi 

I. Pogačnik 
BOHORIČEVA 5. 

Telefon 20-59. 

Postrežba brezhibna. 

Mestni pogreDni zavoc 
Občina L) ubi) an» 

Dotrpel je naš ljubljeni sin, brat, stric in svak, 

gospod 

Anton Vrhovec 
LASTNIK BRUSILNICE STEKLA IN OGLEDAL 

Pogreb dragega pokojnika bo v petek, dne 2. t. m. 
ob 5. uri popoldne iz hiše žalosti, Poljanska cesta 50, 
na pokopališče k Sv. Križu. 

LJUBLJANA, dne 1. junija 1939. 

A N D R E J , oče; FRANC, A N D R E J , IVAN, JOŽE, 

bratje; MITKA, MALČI por. RUS, ANA , sestre; 

in ostalo sorodstvo. 

Umrl nam je 31. maja o polnoči po kratki, mučni bolezni, 

previden s sv. zakramenti, naš dragi soprog, oče, tast, stari 

oče itd. 

OTMAR ŠTURM 
trgovec In posestnik v Metliki 

Dragega pokojnika spremimo k večnemu počitku v petek, 

2. jun i ja ob 17. uri na pokopališče pri sv. Roku v Metl ik i 

V METLIKI , dne 1. juni ja 1939. 

Ž a l u j o č i o s t a l i : AMAL I JA , soproga; 

L JUBICA, OTEK, EMA, DRAGICA, MAR I JA , MARTINA* 

POLDA, TONČEK, VIDA, sinovi in hčere; 

MARKO TEŽAK, J A N K O KREFL , POLDE WEIS , JOS IP 

MAJETIČ, STANE ČERNIČ, zeti; 

MIL ICA ŠTURM, snaha — vnuki in vnukinje. 

Urejuje Davorin Ravljen. — Izdaja za konzorcij »Jutra« Stanko Virant. — Za Narodno tiskarno d. d. kot tiskarnarja Fran Jeran. — Za inseratni del je odgovoren Alojz Novak. — Vsi v Ljubljani . 


